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Tj'OR the first lime on record the famous tales of the 
shrewdest and wittiest story-teller ancient Florence 
ever possessed now appear in English form. They have 
been translated with scrupulous fidelity — indeed, almost 
literally — in an attempt to give the English reader some 
idea of the original style and of the author's quaint aimpli- 
ciCy and straightforwardness, so far as it was possible to 
reproduce it in a language so widely ditFerent from that of 
mediEEval Florence. There is an insistence on detail, an 
almost childlike repetition of words or phrases which 
sometimes threatens to grow tedious, but which is charac- 
teristic alike of the story-teller and the people who figure 
ta his narratives, and of a language where, even to-day, 
repetition rs the commonest form of emphasis in the un- 
educated. 

Sacchetti's work is supposed to have consisted Originally 
of 300 tales; only 223 are now in existence, of which 
only 215 are completef the others being merely fragments, 
or 30 mutilated in the manuscript as to be illegible. From 
these 215 such tales have been selected for translation 
as seemed most likely to interest a foreign reader, those 
being omitted which, on account of the distance of timft 
and place, would be less easily understood, or those t^H 
lating coarse tales or jokes enjoyed and appreciated by the 
rude Florentines of the Trecento, but which these ss 




Floreatines of six centuries later consider distlnc 
proper, if not actually immoral. " ^B 

The Trecento was a century of -wonderful pra! 
neSS and intellectual energy, a period wherein i 
literature seemed to attain almost at one bound to ^ 
and hitherto unknown heights. This was the tim 
Giotto discovered true art in, painting, when Fr 
Talenti and Fillppo Bruoelleschi raised to heaven 
marble shaft of the Campanile and the bold dome 
cathedral at Florence; then was it that Dante A 
gave a definite form of immortal verse to his super 
visions, and Francesco Petrarch wove the sighs and 1 
of his passionate love into lines of sweet and eterr 
mony. This was. the period, too, when Giovanni Bo 
showed the world how the vulgar tongue and sp 
the people could be united with exquisite wit aod 
ness of descriptian and narrative in that prose pi 
comedy and adventure to which he gave the name 
Hf^arruroij, because it was divided into ten days, up< 
of which ten stories were related by the ten pecgflu 
the company represented. _^H 

A proof of the spontaneity of Boccaccio's: genms, 
ifX the Decattursii attained at one bound to the highes 
of perfection, is afforded by the fact that the works 
so-called Triumvirate of the TrecentD, namely, cheglorii 
composed of Dante, Petrarch, and Boccaccio, rent! 
hopeless for their successors ever to aim at achievin] 
greatness. After Dante and Petrarch, Itatian poei 
all originality both of form and Inspiration, whilst 
writingj which in Boccaccio's tales had attained its \ 
dignity and at the same time its greatest power and fi 
degenerated into that imitation of the classical styU 
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had been brought inio fashion by the revival of Httmanism 
and Pagan culture^ 

Before the appearance of the Decamitat, the second half 
of the thirteenth century had possessed a manual for the 
perfect story-teller in the Hundrtd Ancient Tales, or NovcU'me. 
At that time, and for many centuries later, it was the 
CBStom to entertain guests, or any company gathered tcK 
gether for amusement, with stones, anecdotes and witty 
sayings, and the repetition of the most highly flavoured 
jokes and laughable incidents reported in the city, and 
there was a class of men who spent their lives m going 
from the house of one prominent citizen to another, en- 
livening banquets and supper-parties wth this kind of 
gossip. The story-tellers of this stamp gained their liveli- 
hood by sponging on others, for the only recompense they 
received for their entertainment was an invitation — usually 
begged for — to sit at the table of the master of the house, 
or even at the lower board provided for the retainers and 
servants, sharing a trencher (they had neithei" plates nor 
forks in those days) with all the parasites who fed on the 
crumbs which fell from the rich man's table. Amongst 
the Hatidred Andertt TaUs, Or C^nto NavelU Aut'iche, which 
were collected by an unknown author for the purpose of 
forming a " book of fair and gentle speech," there are 
stories of every kind^ love stories and tales of knightly 
adventure, moral examples and narratives of middle-class 
life, for the author did not disdain to relate even a note- 
worthy incident of the day, a witty saying, a sharp or 
amusing answer, Boccaccio, however, gave a definite 
form to this kind of prose- writing, dividing his tales into 
diiferent groups according to their subject, and relating them 
in almost philosophical order. Moreover, in the "proems'* 
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which serve as introductions to the mo^t licentious of his 
tales, he actually appears to claim for them a moral teach- 
ing and tendency ! Notwithstanding the accusation ot 
immorality from which he endeavoured to dear himself in 
his "Conclusion" to the Decameron, the human comedy 
represented in the pages of his chsf-d'murure is immortal in 
the domain of literary art. These pages have been the 
Rource of ideas and inspiration for writers of all dmes and 
nations, and many of the personages Created by him have 
become eternal types of certain classes of men and women. 
Thus Calandrino, Frate Fuccio, Fra Cipolla, Fra Alberto, 
and Ser Ciappelletro are types of the fool, the charlatan, the 
woman-hunter, and the hypocrite ; whilst such female 
figures as Griselda and Madonna Belcolore have acquired 
as much right to immortality as the most realistic characters 
drawn by Shakespeare or Cervantes. 

Towards the end of the fourteenth century a period of 
great literary poverty and scarcity followed on the death of 
Boccaccio, whom Franco Sacchetti lamented in one of his 
poems because with himi " died all poetry and empty were 
the halfs of Parnassus," there being none left "who even 
understood how to read Dante," that is, to expound and 
commentate upon him. Poetry was forced to content itself 
with the productions of rhymers like Afltonio Pucci and 
Franco Sacchetti himself; whilst prose-writing, although 
less depressed, was distinctly the gainer by Sacchetti's 
undertaking to write his Thne Hundred Tales, which were to 
include "all those tales, both old and new,, which I have 
heard, and also some things which i myself did behold and 
was present at, and some which did happen unto me." The 
aim of the Florentine novelist was modest and simple. He 
did not propose to create a great work of art, but merely to 
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infuse a little gaiety into a period of " pestilential sickoeas " 

and " mysterious deaths," of " wars both civil and on battle- 
fields," to provide a means " whereby the people might 
hear somethiug merry and curious, and more especially 
8uch things as are pleasant to hear, but most pleasant when 
they bring comfort and help to mingle a little laughter wit^H 
much grief." 11 

In this aim Sacchetti was encouraged by the example of 
that excellent Florentine poet Messer Giovanni Boccaccio, 
the fame of whose " book of the Hundred Tales was «^^ 
spread abrtrad that even in France and in England it wil^H 
translated into their own tongue." This is a valuable 
proof of the widespread popularity of Boccaccio's worfc^ 
even before the invention ot printing, and an ingenuoujH 
confession on Sacchetti's part that, notwithstanding his 
humble opinion of his own talent, he earnestly desjrec 
that foreign tribute to his fame as a novelist which ha 
now been in some small measure accorded bim, although 
with an involuntary delay of six centuries. 

Sacchetti contented himself with filling in but a ismall 
part of Boccaccio^s immense design, namely,, the part dealiE 
with middle-class life. The doings of four tee nth -centui 
townsfolk had already been made use of both in the No 
Una and the Decamerm, but it was left for Sacchetti to 
enlarge on the subject and bequeath to succeeding ages the 
most vivid picture of the lives and manners of his conteta^^ 
poraries which has ever been drawn. He is leas an inventd^^ 
of strange adventures than a faithful add witty chronicler 
of the daily happenings in the city, or in those neighbouring 
villages and boroughs whither his official duties took him, 
and whence there came into Florence many friends and 
acquaintances who kept him informed of what was going 
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on there. Unlike the Dscamerm, where the tales are 
arranged according to a definite, preconceived design (which 
was afterwards imitated by two other contemporary novel- 
ists, Ser Giovanni Fiorentino and Giovanni Sercambi), 
SaCchetti's narratives follow each other simply in the order 
in which they occurred to the author. At the most, he 
occasionally groups two or three tales together on account 
of a similarity of subject or because the same personage 
figures in each, aftd somewhere ifl the story, usually at the 
end, he never fails to make moral reflections or historical 
observations. 

The language in which the Three Hundred Tales were 
written was not the "prose of romance)" for their author 
never dealt with those subjects of adventure, full of com- 
plicatioDf and wanderings far aSeld, which were imitated 
from French and Eastern romances and were popular with 
the audiences of the earlier scory-telters. He never 
attempted in his tales to strike the chord of love ; his 
instrument was not the lute, but the rlheha, the monoton- 
ous, one-slringed fiddle whkh served only as an accom- 
paniment to the voice. He revived the traditional theme 
of the mora] or satirical tales of the Gesta Romamrum, the 
Disciplina Cl&ricnlii, or the French Fabliaux, but greatly 
modlified the satirical lone which predominated in these 
earlier works and gave prominence to the moral and 
historical portions. His aim was essentially objective — 
that is to say» he desired to represent in his pages the 
most curious, amusing, and original aspects of the daily 
life of his ow^n times, and especially that of his Oiivn city, 
"in order to mingle a little gaiety with the sadness and 
weariness of life." And life was truly not all rose-coloured 
in those days, menaced as it was by war and civil strife, by 



devasracion and pestilence which turned city and countrj' 
alike into 2 desert. In those days the lives of the private 
citizens >vere Id coDtinual peril, property was not safe, and 
health was perpetually threatened by mysterious scourges 
and plagues which fell upon the terrified people like divine 
punishment. "When the scourge had passed away the 
people awoke as from some dreadful dream, and looked 
around them in surprise at Hndtng themselves still alive i 
and then terror and despair were immediately followed by 
che clamorous joy of the return to life, with all its excesses^ 
its importunities., and its wild delights. Then laughter 
and merry-making was heard everywhere j suppers and 
banquets aad festivals of all kinds look place, atfordiDg 
opportunjiies for the planning and carrying out of those 
practical jokes — sometimes cruel jokes, too-^-which were 
intended to provide food for gossip and subject-Qiatter for 
the story-tellers and professional jesters. 

At an epoch when printing had not yet been invented 
and there were do newspapers, the office of newsbringer 
or "reporter" had grown spontaneously out of that of 
story-teller, and chraniclers and novelists then occupied 
the place of the modern newspapers and journalists. To 
record notable facts or incidents on paper was held to be the 
duty of any one who knew how to wield a pen, and who was 
therefore looked upon as a writer or poet. When Sacchetti's 
friends heard of the tales he was writing, they begged him 
to describe some of their own adventures. One of these 
friends was Antonio Pucci, "a pleasant Florentine and the 
speaker of many things in rhyme," who desired the novelist 
to relate a certain instance of his cleverness, on the subject 
of which Pucci himself had already composed a aonoet 
" not less pleasing than was the story." The tales circu- 
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lated in manuscript, and the aDChor was frequent))' asked 
for the loan of the origin&I. This request was made on 
one occasion, by his friend Giovanni d'Amcrigo, who in 
tlie year 1399 or 1400, when the work was complete, 
begged SaccheCti to send it to him to console him for the 
miseries of an attack of gout. The request was made 
in a somewhat loose sonnet now preserved in the Lauren- 
tian Library in Florence, in Sacchetti's autograph Zihald^te^ 
the importance of which makes us more than ever regret 
the loss of the original maduSCript of the ThUj, of which 
only later and incomplete copies now exist. To Amerigo's 
request Sacchetti, who was already old and near to death, 
replied that he could not send the book, and that it was 
now time to fix one's thoughts on heaven and not to 
confuse oneself with the things of this world. 

It h probably for the very reason that it was so eagerly 
sought aftet] and perhaps damaged in passing from hand 
to hand, that the manuscript of the Talej did not descend 
to us in its entirety. Towards the year 1572, the famous 
Fiorentine scholar Vincenzo Borghini, together with the 
Others who had been deputed to revise the Decamerm, in- ■ 
itiated the first study and critical examination of the texts, 
OT originals, of ancient Italian literature, and he deplored 
being able to find of Sacchetti's work "one text only and I 
that much torn, having been in the hand of children or 
of persons who took but small care of it." This only 
proves that when the book first appeared it obtained im- 
mediate popularity, as it could not fail to do considering 
how admirably suited were its contents to the tastes of 
the readers for whom it was intended. It was popular 
matter, which only returned to its original source when 
it was put into the hands of the people, where perchancs 
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it added a. thread of coionr to the monotonous web of thdr 
*irop]e live*. 

It has been justly remarked th^t iifter the de»th of 
Boccaccio the Italian novel, or story, very soon became an 
entirely different thing from what he had made it. It 
gradually lost the artistic element and became more realistic, 
less attention being paid ro its correct form than to the true 
representation in its content* of cootemporary life. There 
is yet another proof of the transformatiou of the novel, as 
artistic prose-writing, into a mere chronicle of events. In 
the Decameron the tales are placed in the mouths of varioua 
personages, who relate them in turn according to a definite 
plain, as has already been said, and only thrice in the whole 
work does the author's own personality appear — namely, in 
the Proenii io the Introduction to the Fourth Day, written in 
self-defence, and in the Canciusion^ In Sacchetti's work^ on 
the contrary, the author^s personality comes constantly to 
the fore, with frequent reference to the circum stances of his 
own life or events of which he was witness, and numerous 
observatioBs on civic morals and duties — often caustic or 
condescending— which give to his book a curious totve of 
burl esq ue-sfl tire, He aims less at producing an artUtJC 
work than a shrewd and careful account of the social life 
and customs of the men and women amongst whom he 
lived, that population of merchants and tradesmen and small 
burghers which had succeeded the heroic generations of the 
great civil wars of the times of Datiie, admirably described 
in the pages of Dino Compagni — a population mediocre, full 
of thoughtless gaiety, small vices, and small passions, and 
troubling itself about nothing in life except its material 
side. 

Franco SacchettI had already shown himself to be a 
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graceful and clever poet. Now, even within the modest 
limits which he had sketched out for his new work, he 
revealed great artistic qualities, particularly in his care to 
remain true to na.ture aod in infusing a subtle flavour qf 
comedy into his tales, as is shown by his choice of types and 
subjects and the characteristic manner in which he portrays 
them. A keen observer and favourite writer of the 
eighteenth cenfury, Gaspare Gozzi, an imitator of Addison 
and Johnson, described Satchetti's book as a perfect mme 
of wit and wisdom for whoever would learn the art of 
narrative aud character-painting, whilst his power of giving 
prominence to the grotesque in things and persons, of 
revealing the feeble and ridiculous side of the human 
comedy, caused a modern critic to call him a '* fourteenth- 
century Sterne," because he laughed even whilst he 
moralized. Unlike some writers who make fun of serious 
things^ he saw a serious side even in jests and jokes. It is 
certainly an exaggeration to compare Sacchetti with Sterne, 
for the latter^S humour belonged Ho a diiFerent age and to & 
people more meditative and less serenely gay than were the 
Tuscans of the Trecento, whose laughter, as Giusti said, 
rarely came from their hearts, bnt was merely the expres- 
sion of a superficial emotion. The wit of the Trecento, 
of the Renaissance, and the two or three centuries im- 
mediately following, retained much of the Latin or GaJUc 
coarseness, which was entirely unleavened by any of the 
idealism or spirituality which distinguishes modern humour.] 
In those times men troubled their minds very little withj 
Belf-reilection, and the day of spiritual doubts and JV^ltschme 
Was not yet come. Nevertheless, we find indications of thij 
sort of smiling bitterness, this contrast between the outwa. 
gaiety and the hidden sorrow, in several of Saccher 
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characters ; for iD^cance, in LapacciQ di Geri of Moncelupo, 
who was afraid of even hearing death mentigned and un- 
wirtingly slept with a corpse ; or the poor old notary whose 
vanity drove him to fake part in the tilting at Peretola } 
or Valore dei BuondelmoDti, who weat to the banquet given 
by Messer Fiero degli Albizzi and presented him with a 
large naii, that he might therewith fix the wheel of fortune 
whilst he was at its highest point. 

In one respect, ^acchetti's work has a greater importance 
for us to-day thaa it bad for the Critics of earlier times. 
In all historical studies nowadays the tendency is to look 
for details, to investigate the lives of the individuals 
who made up the great mass of the peoplej and therefore 
the personages immortalized in such works as Saccheiti^s 
are really more interesting than are the welJ-known heroes 
of history or politic*. He has left us a faithful picture 
of the Italian, especially the Tuscan, more especially the 
Florentine Trecento, its daily life, its manners and customs, 
its dress, superstitions, and beliefs, even preserving itj 
peculiarities of speech. 

The historical materialism, which attaches importance to 
details such as these, overlooked by aDcicnt aad classical 
history^ will find an inexhaustible mine of knowledge in 
Sacchetti. Here we are shown the Fiorenza of oldetl 
limes. We are witnesses of incidents that take place in 
the Mercato Vecchio, the Fiazza dei Signori, the Courts 
of Justice, and the shops of the wealthy merchants ; we 
mingle with the throng of tradesmen, street-boys, house- 
wives, market-women, priests, soldiers, jesters, beggars 
and couiitrym^en who crowd the busy squares and streets 
of the city, with their niany-coloured costumes, their 
gestures, their oaths and rough play, even their faults 
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of pronunciation. Moreover, the background for all this 
comedy is complete r we are ahown the interiors of poor 
dwellings and the richly furnished houses of the nobles; 
We can inspect the provisions laid out for sale in the 
market and the stuifs hanging up before the shops. All 
the details are so directly drawn from life that we are also 
introduced to the animals, the horses, asses, and mules, the 
cats and dogs, the apes, even the mice and beetles which 
play their appointed parts in the comedy j and all these 
things, animate or inanimate, are portrayed with a master- 
touch which almost seems to bring them actually before 
the readers' eyes.. This inimitable arc, moreover, has no 
need of laboured writing or arciiicial rhetoric ; Sacchetti 
speaks with that simplicity of language which still dis- 
tinguiahes the Italian people, and his oaly art, like that 
of the great comedian Carlo Goldonij consists in being true 
to nature. 

Sacchetti attached more importance to the ethics of 
his tales than to their literary form. His native good 
sense was quick to perceive and judge the faults and 
vices of hia contemporaries. His kindly satire, founded 
OQ a strict sense of morals, was aimed at all who deserved 
it, in all rank^ and classes. Boasters, thoSe who combined 
smooth words with evil deeds, sordid misers, clumsy and 
ignorant physicians, forgetful and incapable ambassadors, 
ail who think themselves wise and are really foolish, the 
cruel caprices of those in power, preachers either too 
simple or too cunning, vain and faithless women, hypo- 
crites, charlatans, parasites, corrupt judges, dishonest 
stewards, traitorous officials and vile populace, those 
who accept offices they cannot fulfil, lying astrologers, 
idlers, drunkards, all fall under the lash of his sarcasm. 
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More abstract matters, too — the lack of faith and the 
corruption of the Church, religion which had deteriorated 
into superstition, the folly of those who build castles in 
the air and of (hose who blame fate for (heir own in- 
competence — are all illustrated by examples. Not a single 
phase of human life escapes his notice, and from the 
defects of each one he draws a quaint moral lesson. 

Some of his characters are historical. Thus we meet 
with Popes Boniface VIII and Gregory XT', with kings 
like Federigo of Sicily, Edward of England, Charlemagne 
and Philippe de Valois ; ruling lords such as Bernabo 
Visconti, Aldobrandino, Azzo d'Este, Rjdolfo da Camerino, 
Bishop Guido of Arezzo, Lodovico of Mantua, and 
many others. There are soldiers of fortune like Sir John 
Hawkwood, poets like Daote, Guido CavaJcanti, and 
Antonio Pucci 5 artists like Giotto and ButFalraacco ; there 
are jesters like Dolcibene and Gonnella, and furthermore 
there are governors, priors, and judges of the Florentine 
Republic, who, from being mere names in the contemporary 
chronicle^, here become living and speaking nen. And if 
he sometimes appears to follow local, and often unreliable^ 
tradition rather than truth In attributing certain deeds to 
these historical characters, he nevertheless strictly pre- 
serves the historical manners, customs, and environment ; 
£o that even if his facts cannot always be proved to be 
exactly true, they are extremely probable. Recent re- 
searches in the Florentine archives, however, concerning 
the events asserted as facts by Sacchetti, have confirmed his 
reliability as a chronicler. Thus we ourselves, for instance, 
chanced to find in the Archivia dtUa Grascia, which is pre- 
served in the State Archives in Florence, the original 
£5ued by the judge Amerigo Amerighi of Pesaro 
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relating lo the thankless task o( carrying out the new laws 
concerning women's dressj and in that curious document we 
found descriptions written in legal Latin of the extravagant 
garments which the fair Florentines persisted in wearing in 
defiance of their husbands' stringent orders. 

Franco Sacchetti was a worthy citizen of the Republic 
and held varjons offices under Government. He was one of 
those men who fulfilled every requirement of their times ; 
he was able to govern a city with wise counsel, to defend It 
under arms, correct it with justice, inculcate religious feeling 
and good manners, and embellish it with art, literature, and 
poetry. To this brief but conclusive portrait of him, drawn 
by Camerini, must be added a few biographical and per- 
sonal details. 

Franco di Bend Sacchetti was born in Florence between 
the years 1330 and 1 335. He came of a noble and ancient 
family mentioned by Dante in Canto xvi. of his Paradise, 
and hia father was Benci di Ugnccione Sacchetti, who was 
nicknamed the "Good," and was a merry, good-natured 
man, of whom we know nothing be-yond the fact that he 
followed the trade of a merchant. The Sacchetti, then a 
flourishing and highly respected family* dwelt in the Via 
del Garbo, near to the church of Sant' Apollinare. They 
were adheretits of the Guelph faction, and were at one 
time obliged to flee to Lucca, but returned to Florence 
after the death of Manfredi and the downfall of the 
Ghibellines. They were inscribed amongst the families 
belonging to the Popelo, or popular party, and admitted to 
hold public offices. In 1335 Forese di Benci was the first 
of th$ family Co be elected Priore, ox alderman, becoming 
Gm/ahmert^ in 1343 i and between that time and 1523 the 

' Tbchod of the Jig^DrMiC-rgDVeraingbgdy of Florence during' the Republic, 
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famiiy ouinbered eight gonfalomeri and more than thirty 
prmi. Of Franco's iife few details are known. In his 
youth he seems ro have been a. merchant like his father, but 
that he did not on ihit account forsaJce his studies is shown 
by hia literary inclinations and ability. He begin to write 
I'crses whilst still young and very soon acquired fame, 
together with the friendship of many poets of his own day 
and the lore of a high-born Florentine maid^Q, Maris Felice, 
daughter of Niccola Strozzi, whom he married in 1^54. 
ai'ter having written many poems In her honour. But 
neither lore nor poetry, apparently, made him neglect his 
business, for he undertook a joTiroey into Slavonia (giving 
an ugly picture of the women of that country io one of 
bis poems), went to Genoa in 1^53, and was there again 
thirty years later, in 1383, He soon abandoned com- 
merce, however, and entered politics in the capacity 
of ambaisador ajid magistrate of the Florentine Republic, 
This was an honourable position for which — eispeciaJly 
during the fifteenth century, when humanism and rhetoric 
flourished — men of letters were usually selected, because 
ihcy were able, when occasion required, to compose a 
speech or dictate an epistle. 

During the war between the Floremines and the Dele- 
gates of Pope Gregory XI (I375-I377)» when the Re- 
public, assailed by the Papal horde*, defended itself 
valiantly against all outrage and caused many cities to rebel 
against the power of Rome, Franco Sacchetti was one c^ 
the ambassadors sent to Bologna. Here he formed a friend- 
ship with Rido!fo Varano da Camcrino, who commanded 
the Florentine troops, and whose shrewd sayings and pru- 
dent advice he repeats in several of his tales. In the 
disputes whith arose after the war between tiie leaders of 
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it and the captains of the Guelph faction, who wished to 
resume the power, he voted for the former, and onJy 
approved of the democratic movement led by Salvestro dci 
Medici until it degenerated into the insurrection of the 
Ciompi, suppressed by Michele di Laodo, when the moderate 
government of the middle class was restored. Neither did 
he join in the daring conspiracy of his brother Giannozzo 
Sacchetti, to procure the return of the exiles and a chaoge 
of government for the city. Indeed, so careful was he to 
preserve his own reputation as an upright and loyal citizen, 
that when Giannozzo was arrested at Marignollc and be- 
headed in 1379, Franco was declared exempt from the law 
by which the relatives of rebels were interdicted from 
holding public offices. In fact, only a short time afterwards, 
anyhow before the year 1381, he was sent as ambassador 
to several insecure countries ; and when, on returning from 
this errand, he was attacked at sea by the Pisans, all his 
property taken and his son FUippo wounded, the Commune 
awarded him an indemmty of seventy-five gold florins. 

Tears of sorrow had commenced for Sacchetti, however. 
In October, 1 3 77, died his wife, Maria Felice, who had been 
his faithful and loving companion for twenty-three years. 
Ten years afterwards he married Ghita, daughter of Piero 
Gherardini, in order that he might have some one to whom 
he could entrust the care of his family. But she died also, 
ajid finally, in 1396, when he was already over sixty years 
of age, he married for the third tiitie, choo^itig Giovanna di 
Santi Bruni, who apparently survived him. 

Meanwhile, civil disturbances had kept Florence in a 
constant state of agitation. After numerous riimults and 
conflicts, the Coverm popolcire, or government by the people, 
had been succeeded in 13S0 by that of tiie popular nobles, 
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and afcer the deaih or exile of the more pramtnenc citizens 
a period of quiet was obtained. In 1383 Sacchctli returned 
to Genoa as ambassador of the Florentine Commune to 
congratulate the new doge, Leonardo da Montaldo- It 
would appear that in that year he was one of the Otto tii 
Guardht, OT eigiit magistrates for the defence of the ciiys it 
is ceriain that in the months of March and April, I^Sj^ 
he was a Prhrt and had a voice in the making of those 
new laws concerning female dress which form the subject 
of one of his besi-known tales. Towards the close ol 13^41 
or the beginning of 1385, he was once more tnviied to go 
as ambassador lo Genoa to congratulate a new doge, 
Antoniotto Adorno, but he refused, and was delighted to 
find himself elected Psdestk^ of Bibbiena, whither he 
repaired without delay. 

The life of a podatii, however, was by uo means a bed of 
roses, and fj^cchetti had no cause- tu ctiHgtraiulate hiinseU un 
his new office, especially as he first injured his leg, aitd 
eventually, in i ^87, fell ill ut a malady which contined liim 
lo bed for a long time, and afterwards compelled him to 
try the curative virtues of tJie then famous waters of 
Corsena in the province of Lucca. At this period, too, 
he was iu money difficulties. And misfortunes never come 
singly j as he was returning from Corsena he was thrown 
by a restive mule, and consequently obliged to go to 
Pesda and have himself bled, the universal remedy for aj] 
complaints in those days. In this case, however, the 
remedy was worse than the disease, for he fell into the 
hands of two rascals of barbers, who bled him in more 
senses than one and completely ruined him. There now 
remained nothing fur him but to tjubmit to his fate 

' Th.e thief nngi»(ratt. 




XXll 



FRANCO SACCHETTI 



and conciDue his c&ieer as paleji^, in which capacity he 
was removed to San Miniato in Juiy, 1592. But here 
again he wait dogged bj' ill-health, and immediatety on 
hi* arrival liad an illness which lasted forty days. "When 
he recovered he set about carrying out his duties justly and 
zealously, and he soon became so famous for his wise 
governinen: rhac in 1 396 he was made Fsdestii of Faenaa^ 
called thither by Astorre Manfredi, ruling lord of that 
city, whose acquaintance he had very probably made during 
the war with Pope Gregory- Notwithstanding the fact 
that Astorre treated hJra with great kindness, Saccheiti 
remained at Faenza very unwillingly, as is seen from a 
letter written by him to Messer Agnolo Pandatichi, Podestk 
of Bologna, and which aifords curious documentary evi- 
dence as to his state of mind al this time. On account of 
Kis financial difficulties^ however, he was obliged to ask 
Astorre to confirm him in his office tor another six mouths, 
a request williogly granted by the friendly lord. V 

Bui now fresh troubles awaited him. He returned to-T 
Florence in 1397, and whilst he was. giving vent to hts I 
feelings by wridtig sonnets against the horrors of war and. 
iniquities of the roving companies of soldiers of fortune 
one of those very companies, cammanded by Cour 
Alberigo da Barbiano, and acting in secret accord w' 
Gian Galeazzo Visconti (who wished to distract the at' 
tion of the Florentines ffom the war he was carryin 
against the Duke of Mantua), began to overrun anc' 
the villages of the Valdarno, advancing even to th( 
of Florence itself. They set lire to Sacchctti's proj 
Marignolle, burnt the entire furniture of five rooms 
great terra-cotta vessels containing oil to the valtf 
hundred and twenty Borias, poured away a hutidr' 
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worth of wine, cui down twenty-five orange tree». and 
burnt his labourers' dwellings with all their furniture and 
belongings*, in short — as he himself says in a letter which 
reads tike the first chapter of Job — they did more damage 

■ than could possibly be described. Iq order to compensate 
him for the ruin which had befallen him, the Commune 
offered him the post of Commissioner of Supplies ; but he 

H declined it as he was again on the sick list. In the leisure 
following his recovery from this fever he published his 
twelve sonnets against war, which were " written rudeJy in 
order that they might be easily understood." In the 
following year, 1^98, he was made "captain" or governor 
of the Florentine province of the Romagna, and took a 
dwelliDg at Portico, where He Contracted a friendship with 
Lodovico degli Alidosi, Lord of Imola, and with Fino 
degli Ardelaffi, Lord of Forll. 

It is not known what became of him during 1^99 and 

■ lijoo, but certainly poor Franco's last years were not 
happy, judging by the two poems of his rectiaining of 
this period. Neither do we know the exact date of his 
death, but it must have taken place before 140!, because 
in that year, in a Hat of contracts, Niccolo and FiUppo 
describe themselves, as sons of the "^ quondam Franchi Bend 
de Sacchettis.'' Although his place of burial is as vague 
as the date of his death, his remains are supposed to have 
been deposited in the church of Santa Maria Novella^ in 
Florence, where there still exists his father's tomb, upon 
which are sculptured the arms of the family, three black 
Stripes Upon a white field. 

Such was the simple life of this nmn of olden times, 
who was favoured by fortune neither in life nor in death, 
nor even in the works he left behind him. Of his poems. 
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in themselves vahiable records of the ait and history of 
the Trecento, there la as j-et tio complete edition, but one 
is in course of preparation by Dr, Salomoae Morpurgo 
from the autograph manuscript in the Laurentian Library, 
in Florence. The history of his TaUt has already been 
related, and it only remains to add that the mqst authentic 
of the ancient manuscripts now in existence Is the copy 
made by Vincenzo Borghini from a lost te:xt, part of which 
copy is preserved m the Magliabechlan Library, now the 
National Library of Florence^ and part tn the Lanrentian. 
Library. Of his religious Sermons-, his Lrtteis and other 
writings there is no later edition than the one compiled by 
Ottavio Gigli, in 1857, from a copy of the Ashburnham 
manuscript, which is now in the Laurentlan Library, but 
was then exiled from Italy. 

Excepting to students of oM Itaiisn literature, SacchettI 
is far less known in England than he deserves, and it is to 
be hoped that his new public will add a smaJl ray of 
posthumous glory to the fame of the honest novelist and 
poet, now that after Eong ages his desire has been ful- 
filled, and "in lands beyond the hills and beyond the seas" 
his works have been " translated into their own tongue." 
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Kirfg FederigQ of SidJy is reprmted, by means of a fine story, 
by Ser Mazzeo, an apothecary of Palermo. 

Of a valiant and courteous nature was King Federigo of 
Sicily ,1 and in his time there lived an apothecary in Palermo, 
by name Ser Mazzeo, whose custom it was, every year at 
the time when the limes were ripe, to place a napkin over 
his arm, and, wearing his long hair covered with a cap, to 
carry unto the king a dish of limes in one hand and in the 
other a dish of apples; and the king received this gift 
graciously. Now it came to pass that this Ser Mazzeo, 
being advanced to the period of old age, began to be some- 
what unsteady upon his feet — not so unsteady, however, 
that he could not continue to make the customary oifering. 
Upon one occasion, having dressed his hair very carefully 
and adjusted his cap upon his head, he took the napkin and 
the dishes of limes and apples to make the customary gift, 
and setting out upon his way, he presently arrived at the 
door of the king's palace. The door-keeper, beholding 
him, began to mock at him and to pull the lappets of his 
cap ; and whilst he was striving with him another man 
came and pulled at him from the other side, because they 
thought him almost mad. And thus pushed forward, first 
by one and then by another, he was so dragged about and 
disordered that his garments were almost pulled over his 

' He wa* the third of the Aragon ruleri, and reigned over the kingdom of 
Naples from 1296(0 i%i7. 
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head, yet nevertheless he contrived 
Being c&me before the king with all 
seeing him thus dishevelled, said : 

*' Set MazzeOj what meaneth this, why art thou ihxjs 
disordered ? " 

Ser Mazzeo replied : " My Lord, it is according ro your 
desire," 

*' How can that be ? " said the king. 

Said Ser Mazzeo: "^Know ye which is the finest story 
of all in the Bible?" 

The king, who was very learned upon this matter, 
answered t " There are many, but I know not which is the 
hnest of all." 

Then said Ser Mazzeo : " If ye will give me leave, I will 
tell you.*" 

Replied the king : " Speak freely all that thou desiresr." 

So Ser Mazzeo said ; " My Lord the King, the finest 
story of all in the Bible is when the Queen of Shebaj hear- 
ing of the admirable wisdom of Solomon, journeyed from 
very far away (hat she might behold his country and him- 
self in Egypt. The queen^ being come into the country 
governed by Solomon, found all things so reasonably 
ordered that the more she saw the more she marvelled, and 
the more ardently did she desire to see Solomon. And ■ 
having reached the principal city, she came to his palace ; f 
and observing and admiring all things, step by step, she be- 
held his servants and his subjects very orderly and courte- 
ous 5 and being thus come into the great hall, she sent 
unto Solomon and made known unto him who she was and 
wherefore she was come hither. And Solomon immediately 
came forth from his chamber and advanced towards her. 
And when the queen saw him, she fell upon her knees* cry- 
ing in a loud Voice ; 

" Oh, most learned king, blessed be the womb which 
bare such great wisdom as reigns in thee 

And here ceased Ser Mazzeo. 

Then said King Federigo : " Well, what meanest thou, 
Ser Mazzeo :? " 
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And Set Mazzeo answered : "My Lord the King, I mean 
this : if, judging by the order and manners of the country 
and subjects of Solomon, this queen conceived him to be 
the wisest man in the world, I, by the same reasoning, may 
consider you to be the most foolish king living, seeing that 
I, the least among your servants, coming with this my cus- 
tomary gift unto your majesty, have by your servants been 
abused as ye here behold." 

The king, seeing and mediating upon Ser Mazzeo, com- 
forted him with words, desiring to know who had abused 
him and how it had been done ; and he caused those men 
to be brought before him, and he reproved them and 
punished them in the presence of Ser Mazzeo, and drove 
them forth from his service, commanding all the others that 
whenever Ser Mazzeo should desire to approach him the 
door should never more be closed agunst him, and that 
they should always do him honour. And this they continued 
to do ; and the king marvelled at the conclusion of such 
a notable story, related so opportunely by a poor old man 
whose mind had already begun to fail. On account of Ser 
Mazzeo and his story, this king henceforth kept his servants 
much better governed than he had done heretofore. Truly, 
even men of this quality are sometimes of great service ! 



ParcittaditK, a graitt'sifitr sf Littari, heiomfth n Cmrt J'tttr and 
goeth tg visit King Edivard vf England, He praisith th 
king and is beaten, after •urhich hi airseth bim and reeeiveth 

Edward, the old King of England, was famed as a king of 
goiidness and knowledge, and was also of great discretion, 
as this tale will partly show. There was in his time .a cer- 
tain grain-sifter of Liaari in VaMensa,'^ in ihe county of 
Florence, and his name was Parcittadino. Now this man 
conceived the desire to kave his business of sifting and 
become a jester and player, and in this he soon grew very 
expert. And as he exercised himself io the art of enter- 
taining the Court, he was filled with longing to go and 
behold King Edward ; aad not without reason did he desire 
this, for he had heard much of the king's condescension, 
eapedally towards such as himself And being thus re- 
solved, he set out one morning and ceased not to walk 
until he arrived in England, in the city of London, where 
the king dwelt. Having found the royal palace, he went 
from door to door nntil he came to the great hall where the 
king passed the most of his time, and here he found him, 
very earnestly playing at chess with the High Steward. 
Being come before the king, Parcittadino kneeled down and 
made the reverences which he had learned to be proper^ 
but the king changed neither his looks nor his posture. 
And in this manner Parcittadino waited a great while.. 
Thenj seeing that the king took not any notice of him, he 
rose to his feet and began thus to speak ; 

" Blessed be the hour and the way that hath brought me 
hither, where ! have always desired to be \ that is, behold- 

• Now VaWelw. 
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ing the most noble and the most wise and the most valiant 
king amongst all Christians: and truly I can boast more 
than all my fellows, since lam In that place where I can see 
the flower amongst kings I Oh, what a great blessing hath 
fortune bestowed upon me ! If ! had to die to-day but 
little grief should I feel, because I am in the presence of 
that most serene crown, which, as the magnet attracts iron, 
by its own virtue attracts every man with desire to behold 
its dignity." 

Hardly had Parcittadino brought his discourse to this 
point when the king arose from his game, laid hold roughly 
on Parcirtadino, and with blows and kicks threw him to the 
ground, beating him so severely that he was sorely bruised j 
and having done this, the king instantly returned to his 
game of chess. Parcittadino, with great sadness, raised him- 
self from the ground, hardly knowing where he was ; it 
seemed to him that he had wasted his labour, likewise all 
the praises he had bestowed upon the king, and th«s he 
stood there, w-recched and not knowing what to do. Then, 
taking heart a little, he bethought himself of trying 
whether, by saying the contrary to the king, he would fare 
better, since his good words had been rewarded with evil ; so 
thus he began to speak: 

" Cursed be the hour and the day that brought me to 
this place, where, believing I had come to behold a noble 
king, as his fame reported, I behold a king ungracious and 
thankless. I thought I had come to b&hoM a virtuous king, 
but I came to behold a vicious one ; I thought I had come 
to behold a wise and Bince^'e king, but 1 see a king full of 
maJice and wickedness ; 1 thonght I had come to behold & 
just and holy crown,' and I behold one that returns evil for 
good. And what I say is proved, inasmuch as I, a humble 
creature, magnifying and honouring him, have been so 
abused by him that verily 1 know not whether I shall ever 
be able to sifc grain again, should I desire lo take up once 
more my former trade." 

' ScfcAc Crun-ii, ui' Hdly Crow'd, ^^'l> »n 4AticLit lorm dl adJteiiiuf 
lOTBrfJgni, 
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The king dow ro^e a second time, more furiously than 
before, and went to a door and called one of his barons. 
When Parcittadinq siw thisj his tondition caatiot be de- 
scribed, for he seemed hke a dead body that yet trembled, 
and he deemed that now the king was about to kill him ; 
and when he heard the king call the baron, he thought he 
was calling an executioner to drag him away and crucify 
him. When the baron who had beea called came in, the 
king said to him : 

'* Go now, give one of my robes unto this man and pay 
him for the truth he has spoken, since ! myself have paid 
him for his lies." 

The baron went tmmediaiely and brought unto Parcit- 
tadino one of the finest of the royal robes which the king 
possessed; it had on it so many buttons of pearls and 
precious stones that» discounting the price of the kicks 
and blows he had received, it was worth three hundred 
florins, or even more. But as Parclttadino still feared that 
this robe might turn into a serpent or a basilisk and bite 
him, he received it with much hesitation. Soon, however, 
he was reassured, and dressing himself in the robe and pre- 
senting himself before the king, he said: "Holy Crown, 
since I am paid in this manner for my lies, full seldom now 
shall I speak the truth ! " 

And he saw that the king was such as had been reported, 
and the king took great delight in him. Then, after he 
had remained there as long as he pleased, he took his leave 
and parted from the king, journeying into Lombardy, where 
he sought out all the lords of the land and related this 
story unto them, which gained for him three hundred florins 
more. And he returned into Tuscany and took the robe 
and went to visit his kinsmen, grain-sifters of Linari, who 
were all poor men and covered with the dust of the sifting^ 
As they marvelled greatly, Farcittadino said unto them : 

"With many blows and kicks was I thrown down, and 
then this robe was given unto me in IZngland." 

And he bestowed many things upon them, and departed 
to pursue his adventures. 
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No finer thing than this could happen to a king. And 
how many are there who, being praised as was this lung, 
would not have been puffed up with pride i But he, 
knowing that he deserved much praise, wished to deny 
that it was his due, and used tor that purpose great 
shrewdness. Many ignorant persons, being pruaed in 
their presence by their flatterers, would believe it i but 
this king, being truly excellent, desired to feign just the 
contrary. 



3- 

(IV) 

Messer Bernah^, Loi'd of Milan, gheth command unto an aUoi 
that he should explain him four impossible things ; the tvhich a 
miller, having put on the hahit of the abbot, explatneth in such 
a manner that he rematneth abbot and the abbot remaineth 
miller. 

Messer Beknabo, Lord of Milan,^ being discomfited by 
the shrewd argumeDts of a miller, made a gift unto him 
of a very great benefice. This lord in his time was more 
feared than any other lord ; but although he was cruel, yet 
in his cruelty there was a large share of justice. Amongst 
many cases which happened there was this : a rich abbot, 
having committed some negligence in not having properly 
fed two mastiffs^ which had become vicious and which 
belonged unto the said lord, was ordered to pay four 
florins,' Whereupon the abbot began to beg for mercy. 
And the lord, beholding him begging for mercy, said unto 
him: 

"If thou canst make clear unto me four things, I will 
pardon thee all ; and the things Z desire thou shouldst tell 
me are these : how far it is ^om here unto the heavens ; 
how much water there is in the sea ; what things are done 
in hell, and what is the value of this my person." 

On hearing this the abbot began to sigh, and it seemed 
unto him that he was in a worse case than before j neverthe- 
less, to abate the lord's anger and to gain time, he prayed that 

' Bernibd Viicottti, Duke of Milan, vas depoied hj hii nephew and thrown 
tDto priton, where he died in 13S5 {Tj/rvibin). 

' Jt wu Benubi't cnitom to have hii do{i reared by other penoni (gee 
Gero Dati, Sttria, p. 10], 

' In other MSS. the lum ii given ■■ four thouiand icudi, A florin of thit 
period was worth three lire and two or three pence. 
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it would please the lord to grant him a certain terra wherein 
to answer such great questions. And the lord granted him 
all the next day ; and, being solicitous to hear the end of 
the matter^ he maJe him give security that he would return. 
ThoughifuUy and with deep melancholy the abbot betook 
himself to his abbey, panting like a startled horse ; and 
being arrived there he met his miller, who, beholding him 
thus distressed, said : 

" My lord, what aileth you that ye arc panting so 
heavily?" 

Replied the abbot: "I have good reason to pane, for my 
lord will bring destruction npon me if I do not explain to 
him four things which neither Solomon nor Aristotle could 
explain ! " 

" And what are these things ? " asked the miller. 

So the abbot told themi unto him. Then the miller, 
meditating within himself, said unto the abbot : " I will 
relieve you of this trouble if ye so desire it." 

Said the abbot : "In Heaven's name ! " 

The miller returned : " I believe it is the will of Heaven 
and the saints." 

Then said the abbot, who knew not where he was for 
dismay: " If thou canst do this thing thou mayest take from 
me whatever thou wilt j there is nothing that thou canst 
ask of me, that It is possible for me to give, that I will 
refuse thee." 

Answered the miller: "This will I leave to your deci- 



sion. 



" Oh, what means wilt thou take ? " asked the abbot. 

Then replied the miller : '* J will dress myself in your 
habit and cowl and will shave mv beard, and to-morrow 
morning in good time I will go before the lord, saying that I 
am the abbot. And the four questions will I decide in such 
a manner that I beile%'e he will be content." 

To the abbot it seemed a thousand years ill! he could 
substitute the miller in place of himself; and thus it was 
done. The miller having turned himself into the abbot, 
set out upon his way very early the next morning. And 
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being come to the door of the place where the lord dwelt, 
he knocked, saying that an abbot desired lo make answer 
uflto the lord concerning certain thiogs which he had com- 
maaded him. The lord, eager to heir that which the 
abbot should say, and marvelling that he had returned so 
quickly, caused him to be called before him. And being 
come into his presence, a little in the dusk, making rever- 
ence and holding his hind often before his face that he 
might not be known, the miller was asked by the lord if he 
had found answers to the four questions which had been 
demanded of htm. He replied : 

"Yea, my lord. Ye asked of me how far it is from 
here unto the heavens. All things considered, the distance 
from here to up above is thirty-six millions and eight 
hundred and fifty-four thousand and seventy-two miles and 
a half, and twenty-two paces." 

Said the lord: "Thou hast measured it very precisely; 
how canst thou prove this ? " 

The miller answered: "Send ye and have it measured, 
and if it be not thus, then hacg me by the neck. Secondly, 
ye asked how much water there is iq the sea. This hath 
been very difficult for me to determine, because water is a 
thing which tiever stayeth still and more Is ever pouring in^ 
nevertheless, I have found that in the sea there are twenty- 
five thousand and nine hundred and eighty-two millions of 
hogsheads, and seven barrels and twelve gallons and two 
cups." 

Said the lord : " How dost thou know this ? " 

He replied : " I have measured it as well as 1 knew 
how; if ye do not believe it, cause barrels to be found 
and measure it yourself. Tliirdly, ye asked of me what 
things are done in hell. In hell they cut to pieces, quarter, 
rend and hang, neither more nor less than ye do here." 

" What proof givest thou oi all this ?" 

The miller made answer r "I held discourse formerly 
with one who had been there, and it was from this man thar 
Dante the Florentine learned that which he wrote of things 
appertaining unto hell ; but he is dead. If ye do not believe 
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it, send one there to see. Fourthly, ye asked of me what is 
the value of this your person, and I say that the value of it 
is twenty-nine pence." 

When Messer Bernabo heard this he turned to the man 
in a great rage, crying; "A cUTSe upon th«e ! Am I 
worth so little that I am of no more value than a cooking- 
pot?" 

The man replied, and noi without great fear; "My 
lord, hear the reason. Ye know that our Lxjrd Jesus Christ 
was sold for thirty pence j I cto but reckon th&t ye are 
worth a penny less than He." 

On hearing this the lord discerned but too well that this 
could not by the abbot, and looking at him very fixedly, 
and perceiving him to be a man of much greater learning 
than was the abbot, he said : 

•* Thou art not the abbot ! " 

The fear that now fell upon the miller may easily be 
conceived, Kneeling down, with his hands clasped, he 
prayed for mercy, relating unto the lord how that he was 
the abbot's miller, and how and wherefore he was come 
disguised into the presence of his lordship, and Id what 
manner he had put on the habit, and that he had done it 
rather to give his Jordshjp pleasure than out of malice. 
On hearing this, Messer Dernabo said : 

*■■ It is well ; and since he hath made thee abbot and 
thou art worth more than he, in God's name I will conhrm 
thee in his place; and I will that from henceforth thou 
ahalt be the abbot and he shdl be the miller, and thou 
shalt have the revenue of the monastery and he shall have 
that of the milh" And this thing he made to continue all 
the days of hia iilc, and the abbot became miUcr and the 
miller became abbot. 

It is a very uncertain thing and a great danger to trust 
QOeself in the presence of lords, as did thh miller, and to 
have such daring as he had. But It is with lords as with 
the sea, where man goeth with many perils, for 'm tlie 
many perils there is also much profit. And it is a great 
advantage when the sea is calm, and so likewise with lords; 
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bnt it is difficult to be able to trust in either without a 

storm suddenly arising. 

Some have said that this, or a similar story, happened 
unto ft Pope, who, for a fault committed by one of his 
abbots, ordered him to expound th'e four things here 
spoken of and one more, namely, what was the strangest 
adventure that ever had befallen him. Then the abbot, 
being concerned for what he should reply, returned unto 
his abbey and assembled together the monks and the lay 
brethren, even unto the cook and the gardener, and related 
unto them the things which he was obliged to answer unto 
the said Pope, and asked of them counset and help. But 
they, not knowing what they should say, remained as 
though foolish. Then the gardener, seeing that each one 
reoMJned silent, said r 

'*My Lord Abbot, since all these others have no word 
to say, I would be the one to speak and act, for I believe 
I know a way to relieve you from this trouble. Only give 
mc your garments, that I may go as an abbot, and these 
monks shall follow mc," 

And thus it was done. And when he was come before 
the Pope he sajd that the height of the heavens was thirty 
voices. Of the water in the sea he said, "Cause the 
mouths of all the rivers that flow into it la be stopped up, 
and then it can be mea«ureJ," Of the value of his person 
he said " Twenty-eight pence." making him worth twopente 
less than Christ, whoso vicar he was. Of the strangest 
adventure that ever befell him he said, "How that, from 
being a gardener^ he was become an abbot," and thus he 
was established in his place. However it may be, this ad- 
venture happened either to both or to one only, and the 
abbot became either a miller or a gardener. 



4- 

(VI) 

The Afarquii Aldabrandtm rfqueiteth Bnita della Pfrma to procure 
him Some stfarigi manner of bird, tht luhich to htep in a fage ; 
Basso i:aujeth a cage to te made, and is htmielf carried to the 
Marquis therein. 

The Marquis Aldobrandino of EstJ,^ in the time whea he 
held dominion over Ferrara, conceived a desire, as lords ofl- 
times do, lo possess some new manner oi bird in a. cage. 
Wherefore he sent one day atid called a Floremine who 
kept an inn in Ferrara, a man of curiou:; and diverting 
habits, whose name was Basso della Penna. He was old 
and small of statute, and he ailwayS wore his hair dressed 
long, with a cap upon his head. Now when this Basso 
was come into the presence of the marquis, the marquis 
said unto him : 

" Basso, I desire to have a bird to keep in a cage; it 
should sing well, and I would that it should be some 
strange manner of bird which is not found often for other 
persons, as are linnets and goldfinches; for these birds I do 
Qot wish. Therefore have I sent unto thee, because many 
persons of divers countries pass into thine hands at thine 
inn, and it may happen that some one of these can put thee 
upon the right way to obtain such a bird." 

Then replied Basso : " Oh, my lord, I have understood 
your desire, which I will USe all iliy endeavour lo fulfil, and 
I will strive so to act that ye shall be served instantly." 

When the marquis heard these words it seemed unto him 
that he already possessed the phnenix in a cage, and thus 
they parted. When Basso, who had already decided what 
to do, arrived at his inn, he sent for a master-carpenter, and 
^aid to him : 

> Or Evte. 
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" I have need of a cage of such a length, and thus wide, 
and thus high, and see that thou makest it ao strong that it 
would suffice for an ass, should I desire to put one inside, 
and the door must be of such a size." 

When the master-carpenter had understood everything, 
and they were agreed about the price, he departed to make 
the cage; and wheo he had made it he had it carried to 
Ba&fio and received his money. Then Basso instantly sent 
to call a porter, and when he was cotne, Basso entered into 
the cage and bade the porter carry him unto the marquis. 
The porter thought this was a strange kind of merchaodise, 
and almost he refused ; but Basso so earnestly Insisted that 
at last he carried him. So they came to the marquis, with 
a great multitude of people who ran behind to see this new 
thing j and the marquis was in doubt, not yet knowing what 
it was. But when the cage and Bas&o approached and were 
carried up into the presence of the marquis, the marquis, 
recognizing ^vho it ■was, said : 

" Basso, what meaneth this .' " 

Then Basso, thus inside the cage and with the door 
fastened, began to chirp and warble, and said : 

"Lord Marquis, ye commanded me, a few days past, 
that I should find means whereby ye might have some 
strange and curious bird in. a cage, and one of which there 
are but few in the world. Wherefore, considering who I am 
and how strange I am, and that I may say there is nobody 
more strange than I upon this earth, I entered into this 
cage and thtjs present myself unto you, and make gift of 
myself unto you as the most curious bird which can be 
found among Christians. And I say further unto you, that 
there i& no bird shaped like unto me ; my sioglng will be 
such that ye will delight greatly in it ; and do, therefore, 
cause the cage to be placed near that window." 

Thet) said the marquis : "Place it upon the window-$iU," 

Basso cried: "Alasl do not do that, for I might fall 
down ! " 

Said the marquis : " Lift it up, for the window-sill is 
wide." And when it was lifted up, he signed to one of 
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his servants that he should rock the cage to and fro, but 
nevertheless hold it firtnly. And Basso said : " Marquis, I 
came hither to sing, but ye desire that I should weep." 
But then, being reassured, he said : 

" Marquis, if ye will give me of that same food which 
you yourself eat of, I shall sing exceeding well." 

The marquis ordered that a piece of bread, with garlic, 
should be brought for him ; and he kept him all that day 
npon the window-sill, playing new tricks upon him, and all 
the people remained in the square to behold Basso in the 
cage. When at last it was evening, he had sapper with 
his lord and returned then to his inn, and the cage became 
the property of the marquis, and was no more given back 
unto Basso. And ever after that time the marquis loved 
Basso more than before, and ofttimes invited him to eat with 
him, and made him sing within the cage, and took much 
delight in him. 

Any one who could divine the disposition of great lords 
when they are of good humour, should always think of 
scHnething new, as did Basso, who most certainly served 
the marquis well and went not as far as India to seek a 
bird, but being near at hand furnished the most curious and 
unique bird that it was possible to find. 



AlbertB af Sima is tumme/ied before the Inqmshor^ and, being 
afraid, he coi»tHendtth himself to the protectwti of Aleiser 
Gitccie Toloinei, In the end he declareth that on accmnt of 
Dsmia Bisedia he hath tiot escaped falling into grievous irmbU. 

In the time of Messer Guccio Tolomet there was in Siena 
a pleasant man, who was simple, and not malicious. He 
stammered in his speech, aod his name was Alberto. Being 
a man of good condition, he often frequented the house of 
the said MeSSer Guccio, because ihe knight had much de- 
light in htm. It happened that one day of Lent, Messer 
Guccio being together with the Inquisitor, whose great 
friend he was, it was agreed between them that upon the 
following day the said Alberto should be summonedj and 
that when he should be come before him, the Inquisitor 
should accuse him of some heresy, and hence should re&ult 
a little pleasure both to the Inquisitor and to Messer 
Guccio. According unto the orders which Messer Guccio 
gave when he was returned unto his house, the next day 
very early the said Alberto was summoned that he should 
instantly appear before the Inquisitor. Alberto was alt 
trembling, and if he stammered before, at this point he had 
almost lost all speech, and scarcely could he say : " I will 
come." And he went to seek Messer Guccio, saying : 

" I would speak with you." 

And Messer Guccio, understanding the matter, said ; 
"What news?" 

Said Alberto: " Bad news for me, for the Inquisitor hath 
summoned me, and it may be he thinks I am a JPatarin."^ 

' PaUriDi were a rcli^ioui sect ind eontidered heretical. 
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Said then Messer Guccio : '* Hast thou spoken any thing 
against the Catholic faith ? " 

Alberto replied : " I know not what is the Catholic fidth, 
but I believe myself to be a baptized Christian." 

Messer Guccio said : " Alberto, do now as I shall tell 
thee. Go unto the bishop and say : ' I have been summoned, 
and here present myself before you,' and learn what he 
would say unto thee. Very soon afterwards I will come — 
and the Inquisitor ^ is a great friend of mine — and will seek 
thy deliverance." 

Said Alberto : " I wiU go instantly, and I intrust my- 
self to you." 

And thus he departed and went unto the bishop. When 
he was arrived there and the bishop saw him, he instantly 
said with a stern face : " Who art thou ? " 

Alberto, stammering and trembling with fear, replied : 

"I am Alberto, who was summoned to appear before 
you." 

"Now I know thee," said the bishop "Art thou not that 
Alberto who believest neither in God nor in the saints ? " 

Said Alberto: "My lord, whoever told you that spoke 
not the truth, for I believe in everything." 

Then said the bishop : " And if thou believest in every- 
thing, then thou believest in the devil ; and this is sufficient 
for me to burn thee as a Patarin." 

Alberto, almost out of his senses, prayed for mercy, but 
the bishop said : " Knowest thou thy Paternoster ? " 

Answered Alberto : '* My lord, yes." 

" Then say it instantly," commanded the Inquisitor. 
Alberto began ; but not according well the adjective with 
the substantive, he came stammering to an obscure passage, 
there where it saith da nobis hodie, and beyond that he could 
not go. Then the Inquisitor, hearkening unto him, 
sud : 

" Alberto, I have heard thee j whoever is a Patarin is 
not able to recite the holy prayers. Go now, and see that 

' The loquttitor and the Biibop were evideatly one perion, hotding a double 
office. 
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to-morrow morning thou returnest tome, and I will formu- 
late the accusation according as thou deservest." 

Said Alberto : " I will return to you, but I pray you that 
for the love of God ye wUl have mercy upon me ! " 

Said the Inq^oisitor : " Get thee gone, and do that which 
I have told thee." 

So he departed, and as he was returning unto his house 
he met with Messer Guccio Tolomei, who was going to 
the Inquisitor upon this same business. 

Messer Guccio, beholding hitn returning, said : " Alberto, 
it must be well with thine affair, seeing thou returnest to 
thine horse." 

Replied Alberto: "Faith! Not so! For he declares 
I am a Patarin, and he bids me return unto him to-morrow 
morning, and assuredly it lacked but little, on account of 
that strumpet Donna Bisodia,^ who is written down in the 
Paiertioster, that he did not cause me (o die upon the 
instant. Therefore, I pray you, for the love of God, that 
you will go unto him and beg of him to have mercy upon 
me." 

Said Messer Giiccio : "I will go there now, and will 
endeavour to do mine utmoat for thy safety." 

And thus Messer Guccio went on his way, and carrying 
unto the Inquisitor the history of Donna Dtaodia, they 
made great laughter because of it for the space of two 
hours. And before Messer Guccio departed, the In- 
quisitor sent and called Alberto 5 and when he was 
returned with great terror, the Inquisitor gave hirti 10 
understand that if it had not been for Messer Guccio he 
would have burnt him. And well had he deserved the 
burning, because he had newly heard a worse thing, 
namely^ that Alberto had called strumpet a holy woman, 
one Donna Bisodia, without whom they could never sing 
the Mass ; and he bade hicn depart and lead such a manner 
of life that he would no more be compelled to send for 

^ This IB a play upon llic wordi Ja ncbhbedit, a jolte arising oul oF Alhcrto'i 
ignonnce ind iniiproDiinciattoii of (be Latin, which he took to be lieiil-iisiBtlre 
— Donna Btiodii, the nsmt of a womta. 
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him. Alberto, crying for pity, answered that never would 
he say it any more i and, all sorrowful because of the fear he 
had had, with Messer Guccio he returned unto his house. 
The which Messer Guccio, having conducted the matter 
according to his wish, a great while delighted in it in his 
thoughts, both without Alberto and with Alberto. 

Curious are the inventions of gentlemen for making fools 
of quaint and simple persons, but more curious still was 
the opportunity which fortune discovered in Alberto being 
troubled by Donna Bisodia. And perchance, if Alberto had 
been a rich man, the Inquisitor would have caused him to 
be so troubled that he would have redeemed himself with 
his money from being burnt or crucified. 



6. 

(xxxi) 

Two ambassadors from the Casaitmo^ are sent wife Bishop 
Guido of ^rexzo; they firget the mission upon ivhich they 
are senty and that which the bishop saith unto them, and 
•when they are returned they receive great honour for having 
done fveU. 

In this tale will be shown how two ambassadors, although 
they had not much memory, through drinking good wine 
almost lost that little which they had. When Bishop 
Guido was lord over Arezzo, there were appointed for 
the Commune of the Casentino two ambassadors, to send 
unto him praying for certain things. And the commission 
of that which they were to say having been given unto 
them, one evening at a late hour they received the com- 
mand to depart on the next morning. Wherefore, being 
returned that evening to their own house, they made ready 
their sacks, and in the morning they departed upon the 
journey which had been commanded them. And when 
they had travelled several miles, one said unto the other : 
" Hast thou in mind the commission which was given 
unto us?" 

The other answered that he remembered nothing of it. 
Then said the first : 

" Oh, but I relied upon thee ! " and the other replied : 
" And I relied upon thee." 

Then one looked at the other, saying : 

"Assuredly we have done well* Oh, what shall we 
do?" 

Then said the first : " See now, presently we shall come 
unto the inn where we shall eat, and there we will take 

' The CaicDtino ii a dittrict in Tuiony, north of Aretio, being rcRlly the 
upper va]l«7 of the Arao. 
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counsel together, and it cannot happen but that our memory 
will return to us." 

Replied the other : " Thou bast well said." And riding 
forward and dreaming the while, at the tierce they arrived 
at the inn where they were going to eat; but although 
they gave all their thoughts unto the matter until the 
time when they sat down to dinner, they could not recall 
it unto their memories. And when they were gone to 
dinner and were seated at table, there was given them a 
very fine wine. The ambassadors, who were better pleased 
with the wine than if they had remembered their commis- 
sion, began to look too deeply into their glasses ; they 
drank and caroused, and when they had finished dinner, 
not only did they forget their embassy, but they knew not 
where they were, and they laid them down to sleep. 
"When they had slept for a while, they awoke all confused. 

Said one unto the other : " Hast thou yet remembered 
our affair ? " 

Answered the other: "I know nothing; I remember 
that our host's wine is the best wine that ever I drank, and 
since the time I had dinner I never awakened until now, 
and only this instant do I remember where I am." 

Said his friend : " And I tell thee the same. Well, 
then, what shall we do ? What shall we say ? " 

Then briefly spake the other : " Let us remain here all 
this day, and to-night (thou knowest that night quickeneth 
the thoughts) it cannot be that we shall not remember the 
matter.'* 

And they were agreed ; and here they stayed all that 
day, returning very often in their thoughts to the Tower 
of Vinacciano.' In the evening, when they were at supper, 
they made greater use of their glasses than of their platters, 
and when they had finished supper hardly could one under- 
stand the other. So they went to bed, and all the night 
they snored like pigs. In the morning, when they were 
arisen, one said : 

"What shall we do?" 

' "Tower of Crapct," a figure of ipeech, meaaing "to drink ieefly." 
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The other made answer: "May an evil bciall us, for 
seeing that this last night I reiticilibered not a single thing, 
I do not think that I shall ever remember." 

Said the first : *' By the gospels, we arc in a taJr way ! 
For I kjiow not what caused it, if it were that wioc, or 
some other thing, but never did I sleep thus heavily, with- 
out being able to awaXeti, as I slept tills last night in this 
inn." 

"What the devil doth thiH mean?" cried the other. 
" Let us mount our horses and depart, in God's name ! 
Perchance that when we are upon our road we shall 
remember," 

And thus they departed, saying one unto the other m 
they rode : " Doat thou remember?" And the other would 
reply; "No, not I ! " "Neither do I!" In this manner 
they arrived at Arezzo and went unto the inn, where, 
although many times drawing each other apart into a 
chamber and thoughtfully resting their heads upon thar 
hands, they were never able to remember their busitiess. 
Then said one, afmo^t In despair : 

" Let us go. Heaven will help us ! " 

But the other said : " Oh^ what shall we say, seeing that 
we know nothiog ?" 

The first answered ; " The matter cannot stop here." 

So they trusted to chance, and went unto the bijhop. 
And being come unto the place where he was» they made 
reverence unto him, and there they remained, not knowing 
what they should do next. The bishop, Uke a man of 
high position, arose and advanced towards them, and taking 
them by the hand, he said : 

" Yi* are welcome, my sons ; what news do ye bring } " 

They looked one at the other, saying: "Speak thou." 
" No, speak thou," and neither of them spoke. At last 
one said : 

" Lord Bishop, we have been sent as ambassadors before 
your lordship by your servants of the Casentino, and they 
who sent us, and we who are sent, are but plain and 
simple men. And the comcnission was given unto us in 
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evenmg iii iiaste, and — we kaow 
but either they did not rightly explain it unto us, or else 
we were not able to understand it. But we pray you most 
earnestly that the Commune and those men may be cam- 
mended unto your protection, — and may sudden death fail 
Upon those who sent us and upon us who came hither ! " 

The wise bishop placed hia hands upon their shoulders, 
and said : 

"Depart now, and say unto those my children, that jt 
13 my intention always to do everything that lieth within 
my power for their welfare. And in order that from aow 
henceforth they may not have the expense of sending 
ambassadors, every time that they desire anything they 
shall write unto me, and I by letter will answer them." 

And when they had taken leave of the bishop ihcy de- 
parted. 

And as the ambassadors went upon their way, one said 
unto the other : 

'* Let us see that the same thing doth not happen upon 
onr return journey as happened upon our coming hither." 

Said the other ; " Oh, what have we now to remember ! " 

Replied the Hrat ; " Nevertheless, we must consider 
the matter, since we shall have to declare that which we 
laid before the bishop and the answer he made unto us. 
Because if our friends of the Casentino knew how that we 
had forgotten their commission, and that we returned to 
them as men having lost their memories, not only would 
they never more send us as ambassadors, but would never 
give us any other office either." 

Then said the other, who was more keen of wit ; " Leave 
thou this case to me. I shall say that, immediately when 
we had laid our errand before the bishop, he graciously 
declared himseSf, in all and for all, ready to do every thing 
for their good; and that, for his great love of them, he 
said, in order they should spend less money, that whenever 
they had need of him for their peace and comfort, they 
should write a simple letter and send no more ambassadors." 

Said the Hrst : "Thou hast well considered it: cow let 
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us ride more quickly, that we may come early to the wine 
thou knowest of." 

And thus, putting spurs to their horses, they arrived at 
the inn. And when the servant was come to hold their 
stirrups, thigy asked not to see the host, nor yet what they 
should have for dinner, but with the first word they asked 
what had become of that good wine. 

The servant replied : "It is better ihati ever." 

And here they fortified themselves this second time not 
less thaQ the first ; and before they departed, because many 
drinkers were come in from the country round, the wine 
had given out and the cask had bcea taken away. The 
ambassadors, being mournful at this, cook themselves away 
also, and came to those who had sent them on their journey, 
remembering hotter the lie they had invented than they had 
remembered ihe truth in the beginning, and relating that 
they had held a most fine discourse before the bishop, letting 
it be understood that one had beeo TuUius and the other 
Quintilianus.^ And they were greaily commended, and 
henceforth tl»ey held many offices, and most often were 
either syndics or stewards. 

How often doth it happen, and not only to men of little 
importance like these, but to many far greater than they who 
are every day sent as ambassadors, that they have as much 
connection with events that happen as the Soldan^ hath 
with France. And they write and say that day and night 
they rest not, but always with great solicitude go about 
their atTairs, and that everything is due unto their industry; 
that they had intervened at a moment most opportune, 
when really they bad no more sense thaq a block of wood. 
And they are commended by those who sent them and are 
requited with high offices and other rewards. For this 
reason the greater number depart from the truth, especially 
when, having been believed, they perceive that they obtain 
a great advantage. 

^ Marcos Tulliui Cicero and Fabiui- Quiii Lilian us, ihc two fiinoui Roman 
* The Soldiin wai lit Ottomnn ruler. 
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(XLI) 

Seme UttU tales and sayings- of Messer Ruio^o da Camerina, 
pleasant to read and of great meaning. 

In these tales I shall relate certain sayings of this excellent 
man, Messer Ridolfo da Camerino, because, in my opinion, 
he was a natural philosopher, who spake but few words. 
On one occasion, therefore, a friend of his who had been a 
long time without seeing him, said : " Messer Ridolfo, you 
have grown younger by ten years since last I saw you." 
Messer Ridolfo looked at him with the tail of his eye, 
answering : " Of that which thou speakest I take great 
comfort, but I know that thou speakest not the truth." 

Messer Ridolfo used to say that it pleased him not that 
his servants should have more advantage of hia goods -than 
he had himself. "When there was a great cold he used to 
say : *' Go and kindle the fire and warm yourselves there, 
and when the embers are red, then call me." He desired 
that his servants should have the smoke, and not he. 

Messer Ridolfo being in the service of King Louis of 
Sicily, and going; out with certain men-^t-arms, was once 
attacked } therefore it was necessary that they should put 
spurs to their horses and fly at full speed, and they saved 
themselves. When Messer Ridolfo was returned into the 
presence of the Idng, the king said unto him : " Ridolfo, 
for how much wouldst thou have sold those spurs ? " And 
he replied : " That I know not ; but well do I know how 
long I should have lingered to miake the barg^n ! " 

This same Messer Ridolfo being at Bologna once, and 
captain on the side of the Florentines when they were at 
war with the Church, it was told him that the Pope had 
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sold or pledged Vignone,^ that he might have the means 
•wherewith to make a great war, and he satd : " Our Pope 
is very dever, he deiireth to sell thit whith he hath to 
obtain that of which he knoweth nothing." 

When Messer Ridolfo was with the queen - and the 
others, ordering the election of the Pope of Fondi,* he 
returned unto his house one day and found there Messer 
GaJeotto^ hixS son-in-hw, who told him that it was greatly 
against God aod against his own soul to act as he had dooe. 
He replied : " I have done it iu order that they may have so 
much to do with their owu affairs they will leave ours aloue." 

Messer Ridolfo being gone to visit Sir John HawkwooJ, 
who was with his army outside Perugia, and going after- 
wards to visit the Abbot of Monmaiore, who governed 
Perugia for the Pope, and had in those days been made a 
cardinal, he said unto him: "Having done evil, thou hast 
been made a cardinal-, if thou hadst done worse thou hadst 
been made Pope." 

"When he fell into disgrace with the Comraune a picture 
of him was painted in Florence (in the Bargello), in order 
to make him ashamed; this being told unto him^ he said: 
" They paint saints, therefore they have made a saint of me." 



It waa also because of this thing which had been thus 
done unto him that, being on an estate of his and meeting 
one of his labourers who was returning from dressing his 
vines and digging his ground, he demanded of him whence 
he came. The man replied chat he came from dressing 
vines and doing other work which he had to do. Messer 
Ridolfo said unto certain men who were with him: " Take 

^ Avignon jn Ptuvtncc, then tlw seat of th* Papaty. 

^ Quccii Jonnna I of Apulin. 

" The Pope pf Fondi WHS Rvbtrc i)e Gmive, lfn(j*-p ai Clcmcat VII, ihe 

anti-pdpc. 
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hold of this maD, and go ye and hang him up by the feet." 
The man asked of him: "My lord, why?" And he 
answered : " Because the Florentines have caused me to be 
banged by the feet ^ for attending unto the business I had 
to do. According to that reasoning and that law (since it 
must be supposed that the Florentines know well their 
business) this man deserveth to be hanged } go and hang 
him." And after a little while he let him depart ; and for 
committing this deed he excused himself and accused others. 

He said that popes were treated like pigs, and when the 
pig dies all the household and every one makes a feast ; 
and in like manner at the deaths of popes all the world and 
all Christians feast and rejoice. 



When the Florentines, in 1362, were at war with the 
Pisans, he being a captain in the army and having pitched 
his camp in Valdera, he had with him two Florentine 
counsellors, perchance merchants or clothmakers, who one 
night considered that the camp was not well placed in that 
position, and that it would be better upon a hill near by. 
And being arisen in the morning with this thought, they 
drew Messer Ridolfo aside and told him that in their 
opinion the camp would be much better in such a place. 
Messer Ridolfo, when he had heard them, looking at them 
and laughing in derision, said : " Go you, go ! get to your 
shops and sell cloths ! " 

If he spoke truth, it must be plain to every man how little 
trade or merchandise have to do Mrith the business of war. 

The rulers of Florence not being satisfied with him at 
the close of the war with the Church, they caused his 
image to be painted, as hath already been related. On 
account of which treatment, and being urged thereto by 

' In the painting mentioned in the preceding anecdote ; m ■ *i(n of iitgna 
pertoDi were depicted half-naked. 
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ihe reoiembi"aOce thereof, when some time afterwards certain 
FEorentine ambassadors were sent unto him, he did unto them 
two things. The first was this : that being seated at tabic 
in the month of July, invited by him, there was lighted 
behind them in a chimney-p!ace a great fire as chough it 
had been the month of January, The ambassadors, feeling 
the fire grievously upon their .shoulders in the hot .sun, asked 
of Messer Ridolfo his reason for keeping the fire lighted 
during dinner in July, Messer Ridolfo made answer that 
he did this because, when the Florentines painted his 
image, they painted him without cruiik-hose, for which 
reason his legs had become so cold that never from that 
lime until now had he been able to warm ihem, and therefore 
it was needful for him to have a lire near in order to warm 
himself. The ambassadors smiled a little, but they were 
almost speechless. Then, following the meats, there were 
served boiled capons and macaroni, and of this last Messer 
Ridolfo ordered that his plateful should be poured out so 
long beforehand that It would become almost cold, whilst 
that for the ambassadors should be brought boiling hot to 
table. And when it was thus come to tabic, Messer 
Ridolfo began safcJy to tak,e a spoonful of it. The 
ambassadors, seeing this, believed certainly that they 
might also eat it safely, wherefore at the first mouthful their 
whole palate was scalded, so that one began to weep aod 
the other began to regard the roof and to sob. Messer 
Ridolfo asked: "What are you adminng?" and the man 
said : " I am looking at this roof, which is so well made. 
Who made it?" Said Messer Ridolfo: "It was made 
by Master Blow, Dost thou know him?" The ambas- 
sadors understood his meaning and let the macaroni 
grow cold, and between themselves they said: "We are 
well served, for we rush hastily to paint gentlemen in 
ridicule as though they were porters, and he hath given us 
the lessoQ we deserved." And thus, almost in confusion, 
they returned to Florence, where, when the story was 
known, Messer Ridolfo was held to have paid them out in 
their own coin. 



< 



(XLVIII) 

Lapaccio d't Gert, of Montelupo, being at Ca^ Salvadega, skepeth 
•with a dead man and thrmveth him mit of bed. Not knoiv- 
ing he is dead he be/ieveth he hath hilled him, but at last 
discovering the truth, he departeth, being almost att of his mind. 

There is a story of Lapaccio di Gen, of Montelupo in 
the province of Florence. He lived in my time and I knew 
him, and ofttimes I sought his company because he was 
a pleasant and a very simple man. If any one said unto him, 
"Such a one is dead," and touched him with the hand (to 
avert evil), instantly he would endeavour to touch that 
person back again ; ' and if that person fled and he 
could not touch him, he would go and touch another who 
was passing in the street i and if there was no other person 
whom he might touch, he would touch a dog or a cat j and 
if he found nothing else, as a last resource he would touch 
the blade of his knife. For he was so superstitious that if, 
having been touched, he did not immediately touch another 
in the manner thus related, he believed he would certainly 
die himself as had died the one on whose account he had 
first been touched, and that quickly. And for this reason 
the thing had become so well known that, if a malefactor 
were being led to execution, or if a bier or a cross were 
carried past, every one ran to touch Lapaccio, and he ran 
now after one and now after another, as though he were 
out of his senses ; and in this fear of his those who had 
touched him found great diversion. 

It chanced that Lapaccio having been sent by the Commune 

' It wa» in old *aper*titian that, by touchinf each other) pertoni could piM 
on bad luck and thcmieWn eicape it, the ill-fortune rcmaiiiing with the perion 
touched lut. 
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of Florence to elect a Podesca ' during the time of Lent, he 
departed fi-oin Florence and went towards Bologna and 
thence to Ferrara. And continuing farther he ca.me late one 
evening to a very lonely aad marshy place called Ca' Salva- 
dega; and he diamounlcd nt the inn, nnd with ditTiculty 
found meaos to put np his horses, because there were many 
Hungarians and pilgrims there, and they were already gone to 
bed. But he v/as able to find some supper, and when he had 
eaten he asked oi' the host where he should sleep. Replied 
the host: "Thou must go where thou canst; here within 
are all the beds I have, and there are many pilgrims there. 
See now if there be a place \ arrange it, and do for thyself 
the best way thou canst, for other beds or other chambers 
have I none." 

Lapaccio went into the said chamber, and looking from 
bed to bed in the dim light, he found them ajl full save one 
only, in which^ upon one side, lay a Hungarian who had 
died upon the previous day. Lapaccto, not knowing this 
(for sooner would he have lain down in a fire than have 
lain in that bed)^ and seeing that upon the other side there 
was nobody, got into the bed to sleep there. And as it 
often happens, when the man turned over, seeking to He 
more comfortably, it seemed to him that his companion 
occupied more space than was his b}' right, and he said : 

"Move to the other side a Jittle, good man." 

But his friend neither spoke nor moved, for he was gone 
to the next world. After waiting a little, Lapatcio touched 
him, and said : 

" Oh, but thon sleepest heavily ! Give me a little space, 
I pray thee! " 

iStill the good man spake not, and Lapaccio, seeing that he 
did not move, touched him roughly. 

" Ha ] get away then, and a plague upon thee ! " 

But he might as well have spoken to the wall, because 
the man could not move. Then Lapaccio began lo get in 
a rage, saying : 

" May a sudden death befall thee, for thou art a rascal f" 

' Chief migLJtrate, or head of the police of > town. 
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Aod placing himself across the bed with his legs towards 
ihc man, and resting his hands upon the bedstead, he gave 
him a couple of great, kicks and struck him so well that the 
dead ^t^dy fell out of the bed and on lu the ground, so 
heavily and with socb a loud noise that Lapaccio began 
within himself to say: "Alas! what have 1 done?" and 
holding the coverlet, he leaned over the side of the bed 
below which his frienti lay upon the groimd, and said unto 
him softfy : 

"Get up ! Hast thou hurt thyself? Come back to bed." 
But the other remained a& still as oil and let I^paccio say 
whfltcT'er he liked, and neither answered him nor returned 
to the bed. Having heard the man"s htsvy fall, and seeing 
that he made no complaint and arose not from the ground, 
Lapaccio began to say to himself: 

" Alas, unfortunate chat I am ! I must have kllEed him ! '* 
And he looked, and looked again, and the more he 
observed him the more he believed he had killed hlrtif and 
he Baid ; 

" Oh, unhappy Lapaccio I What shall I do ? where shall I 
go ? If I can biit get away ! But I know not whither, for 
I never was in this place before. I would I had died first 
in Florence rather than still be here ! And if 1 stay I shall 
be sent unto Ferrara. or some other place, and they will cut 
ofT my head. And if I tel! the host he will rather choose 
that I should die than that he should be hurt by this." 

And he passed the whole night in this grief and trouble, 
like one whose soul hath been snnnnooed, for on the next 
morning he expected to die. When the day dawned the 
pilgrims began to arise and to go out. I^paccio, who 
appeared more dead tl^an the corpse, began to arise also, 
and endeavoured to get out a& soon as he could, for two 
reasons, and I know not which reason caused him the 
greatest misery. The first was, to escape from danger and 
to depart before the host should know of it; and the 
second was to put a distance between himself and the 
corpse and to flee from the terror which he always had of 
the dead. When Lapaccio wna gone outside he hastened 
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the servant who saddled the animals ; nnd when he had 
found the host and had reckoned with him, he paid him, 
and as he counted out the money his hands treiobled like 
iwigs. 

Said the host : " Feelest thou cold ? " 

Lapaccio could scarce make aaswer that he thought 
it was on account of the fog which had arisen from the 
marsh. While the host and Lapaccio were at this point, 
there came to them a pilgrim whu said unro the host that 
he could not find his sack in the place where he had slept ; 
whereupon the host went instantly into the chamber with a 
light which he had burning in his hand, and searched 
everywhere, whilst Lapaccio remained at a distance, with 
fearful eyes. And stooping down by the bed wherein 
Lapaccio had slept, and looking upon the ground with his 
light, the innkeeper beheld the dead Hungarian at the foot 
of the bed. "When he saw this he said : 

"What the devil is this? Who hath been sleeping in 
this bed f" 

Lapaccio, who was listening and trembling greatly, knew 
not whether he was dead or alive ; and a pilgrim, perchance 
he who had lost the sack, said : 

" This man slept there," pointing to Lapaccio. 

Lapaccio, beholding this, like one who seemed already to 
feel the axe upon his neck, called the host apart, saying : 

" I commend myself unto thee, for the love of Heaven ! 
For it was I who slept in that bed, and I could in no ways 
persuade him to make space for me and remain upon his own 
side ; wherefore with a kick I threw him on to the ground ; 
but I meant not to kill him — that was a misfortune, and 
not done with evil intent." 

Said the host : " What is thy name ? " And he Cold it lo 
him. Then the hose continued : 

" What wilt thou pay that thou mayest escape ? " 

Said Lapaccio ; " My brotherj ask of me what thou 
wik, and get me away from here. In Florence I have a 
large sum of money, and I will give thee a bill of pos' 
session." 
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Theo, seeing how simple a man he was, the host said : 

"How, unhappy one! May God make thee a miser • 
'Wert thou blind last night ? Thou didst lie down beside 
a Hoogarian who died yesterday after vespers ! " 

-When Lapaccio heard this he felt a little better, bat not 
much, because he saw but small difference between having 
his head cut off and having slept with a dead body ; and 
when he had regained a little courage and assurance iie 
began to say unto the host : 

*' By my faith, thou art a pleasant man ! Why didst 
thou not say unto me last night, ' There is a corpse in one 
of those beds ' ? If thou hadst told me, not only would I 
not have slept at thine inn, but I would have travelled far- 
ther many miles, even had I been forced to remain in the 
valleys amongst the reeds ! Thou hast given me such a 
fright that I shall never be merry again, and perchance I 
shall die of it." 

On hearing the words of Lapaccio, the innkeeper, who 
had asked a reward if he saved him, was afraid that he 
would himself have to pay a recompense to Lapaccio, and 
with the best words he knew he made reconciliation be- 
tween them. And Lapaccio departed as quicldy as he 
could, often looking behind him for fear that Ca' Salvadega 
was following after him, and with a countenance much 
paler tluin that of the dead Hungarian whom he had 
thrown out of bed. And with this trouble (which was 
not a small thing) in his mind he went to one Messer 
Andresagio Rosso, of Parma,^ who had but one eye, and 
who afterwards came to Florence as Podesta. And 
Lapaccio returned, bringing news that he had offered elec- 
tion to the said Podesta, and that he had accepted it. And 
when Lapaccio was come back into Florence he had an 
illness of which he almost died. 

I think that Fortune, knowing how superstitious was this 
man and how he believed it to be bad luck to touch the 
dead, desired to divert herself with him in the manner just 

' AndrcMgio Romi, ion of Bcnurdino d'Ugolino, exiled from Piniu ia 
1J3Z. 
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related } for certunly it was a strange adventure, inasmiich 
as it happened unto him ; if it had happened unto another 
it would not have been so strange. But how various are 
the characters of men ! There are many who not only fear 
not omens, but to whom it would be a matter of little im- 
port even were they to sleep with dead bodies j and others 
there are who would not care if they slept in a bed with 
serpents or toads or scorpions, or all manner of venom and 
horridness. And there are others who will not dress them- 
selves in green, which is the most agreeable colour in the 
world; others will never commence anything upon a 
Friday,|which is the day of our salvation. And thus it is 
with many other things, fantastic and of little sense, which 
are so many that they could not all be contained in this boolc. 



9- 

(LX) 

Brother Taddeo Dmiy preaching at Bologna i^ion the Feast of 
Saint Catharine^ showeth an arm against his onvn ivill, affitrS' 
ing a diverting jest unto all the congregation. 

Vert often doth it happen that reHcs are found to be 
deceitful, as chanced unto the Florentines a little while ago. 
They had received from Apulia an arm, which was given 
unto them as being an arm of Saint Reparata ; and they 
brought it to Florence with great ceremony and showed it 
at her feast with much solemnity for many years ; but at 
last the said arm was found to be made of wood. 

Now Brother Taddeo Dini,^ of the Order of Preachers 
and a very excellent man, was at Bologna upon the Feast 
of Saint Catharine. And he preached at the Convent of 
Swnt Catharine upon the morning of the Feast. And when 
he had finished his sermon, before he descended from the 
pulpit and began the Confession, there was brought unto 
him a little crystal casket surrounded by tapers and covered 
with drapery, and it was bade him : " Show unto the people 
this arm of Sunt Catharine." 

Brother Taddeo, who had a good memory, said : " How I 
The arm of St. Catharine! I have been to Mount Sinai ^ 
and I have seen her glorious body, complete with her two 
arms and all her other members.** 

Those other priests replied : " That is all very well, but 
we hold that this is truly her arm." 

Brother Taddeo gave very plain reasons why it should 

' A Tolume of Mrmoni by Brother Taddeo Din! ii preaerved in the Maglia. 
becchian* Library in Florence. 

* Pra Niccol^, of Poggibonii, in hii yiag^tt o Santuario d'OItrtmtrt preierred 
in the Magliabecchiana, detcribet the tomb and body of Saint Catharine {pre- 
lumably of Alexandria) on Mount Sinai. 
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not be shown. Then the abbess, hearing this, sent unto 
him praying thai he ■would show it unto the congregation, 
because if it were not shown [he veneration for the Convent 
■would vanish. Seeing, then, that he would be obliged to 
show it, Brother Taddeo opened the casiiet and took the 
said arm in his hand, saying : " Gentlemen and women, the 
Sisters of this Convent say that this arm which you see is 
the arm of St. Catharine. I have been to Mount Sinai and 
I have seen the body of St. Catharine all complete, and 
especially with two arms;, but if she had three arms, this 
is the third "i and he made the sign of the cross, as ts cus- 
tomary, together with all the people. Those who were 
intelligent laughed at this, speaking amongst themselves ; 
but many simple men and women crossed themselves 
devoutly, as though they had not understood Brother 
Taddeo nor perceived that which he said. 

Faith is a good thing, and saveth all who have it ; but 

truly the vice of avarice causeth much deceit in the matter 

of relics. It may be said that there is not a church which 

doth not pretend to possess milk of the Virgin Mary ! If 

it were 30, there could be no relic more precious, seeing 

that nothing of her glorious body remaineth upon the 

earth ; but there is so much milk shown in the world, said 

to be hers, that it wotiid suffice for a fountain flowing 

many days ! If this thing could be proved, as Brother 

tTaddeo did with that arm, it would not continue. Our 

I faith is our salvation, and whoever imagineth such Jn- 

' ventions will be punished for it either in this world or 

in the next. 



Atejser Majtino^ havittg ktpt a provhor^ to maiin^f bis ii^ivis, 
and iiL'tievirig thai hi' luith groivti rich, ilfwuiuJi't/j ta see his 
Mvoutits. IFilif n strange ttefice t/x man ixutrnttth him, so 
that he ttever cigam asketk ta fxamirif /hfni. 

In the time when Mes&er Mastlno della ticaU wa& lord 
over Verona, there fell into his hands one who had been 
a foot-soldier, and he entered into hia service; and, being 
expert and skilful, he remained there full twenty years, 
looking cxceeditig well after the affairs of his master, and 
he became rich. Then Measer Mastino bethought hioiself 
of asking to see the man's accouutSj and thus he did. He 
called him one morning, and said ; 

"Come hither-, go thou and prepare all the writings 
appertaining to my affairs that have come into thine iiands 
since thou hast been at my Court." 

The good man was greatly troubled, thinking that he 
could never show unto his lord ali that he demanded. 
Nevertheless, he replied : 

" Give me time, atid 1 will obey your command." 

And his master said: "Go then, and when thoo hisi all 

things ready, come again unto me, and I will give orders who 

shall go with thee and look at thine accounts on my behalf." 

The man replied : " It shall be done, my lord." 

He leh his master and returned unto his own house, and 

meditated long upon the tnattor ; but the more he thought 

upon it the more iroubleMj-me did it seem unto him. And 

looking round hi;^ house he beheld the shield, the helmet, 

the javelin, the doublet, and the Lnife with which he first 

catne when he entered the service of his lord. And he 

dressed himself a^ he hud beeo dressed when he came, .^nd 

^ A nun living in a HliinciJ pi/Eiii'>n .^l q'Ufiie Cuiiii. 
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tooJc those rery same arms, aad in this guise, Upon the 
next morning, without waiting any longer, he presented 
himself before Messer Mastino. And seeing him thus, his 
master marvelled, saying : 

^* What meaneih this, that thou art thus armed ? " 

"My lord," he answered, "ye commanded me that I 
should show you an account of all that I have done con- 
cerning your aflairs since I have been your lordship's 
servant i but this I tell you, my lord, that I cau see no way 
by which I can show you that account, unless it is this 
■way that ye now behold. Te know, my lord, that when 
1 came into your service I was a poor barefooted soldier, 
■wearing this armour and with these poor weapons with 
which ye do behold the at present- And here>sfith the 
account is rendered; nothing else will I carry away with 
me save that which I brought -, and thus will I depart, 
poor, as I came hither. All the rest that I have, and the 
house with all there is in it, leave I unto your lordship.'* 

Messer Mastino, like a wise tnaster, Considering the 
man's prudence and manner, said : 

" Heaven knows I would not take from thee that which 
thou hast earned in my service. Go, and do thou faithfully 
my business, and henceforth fear not that I should ever 
again distrust thee." 

The man returned thanks unto his lord, and it seenmed 
unto him that he had found a good way of showing those 
accounts. And he remained at the Court of Messcr 
Mastino all the days of his life, and was dearer to him than 
any other man that he had. 

Now consider, reader, how ignorant is he who sojourneth 
long at the Court of a lord, and how in one moment that 
lord may turn roimd and ruiQ others. And behold how 
dangerous he is, for if he but dreameth that a servant 
would kill him, he believeth it to be true, and doth ruin 
the man. Wherefore: he who desireth to rise from the 
game with his purse filled must not wait until the end, 
because otherwise the greater riunaher remain undone, as 
many examples do plainly show. 



II. 

(lxiii) 

A man of Imv degree bringeth unto Gto/to, the great painter, a 
shield which he desireth him to paint. Regarding him with 
contempt, Giotto painteth it in such a manner that he remaineth 
ail confused. 

Evert one must already have heard who Giotto was, and 
how that he was a painter great above all others. Hearing 
of his fame, an artiAcer of little skill, who had need of 
having his shield paiated, perhaps because he was become 
governor of a castle, went immediately to the workshop of 
Giotto, with one who carried his shield behind him, and 
having found Giotto, he said : 

"God save thee, master; I desire thou shouldst paint 
for me mine arms upon this shield." 

Giotto, observing the man and his manner, said nothing 
save : "When wouidst thou have it?" 

And the man told him. Giotto said : 

" Leave it to me." And the man departed. 

And Giotto, being astonished, thought within himself: 
"What doth this mean? Hath this man been sent unto 
me for a mockery ? Be that as it may, never before hath 
a shield been brought unto me to be painted, and he who 
brought it is a man of no account, and simple, and he saith 
that I should pdnt his coat-of-arms as though he were of 
the royal house of France. Of a certainty I must devise 
for him new and curious arms." 

And thinking thus to himself he placed the said shield 
before him, and having drawn upon it that which seemed 
good to him, he commanded one of his apprentices to finish 
thepaioting, which he did. 

Ine painting represented a helmet, a neck-piece, a pair 
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of bracelets, a pair of iron gauntlets, a pair of breast-plates, 
armour for the thighs and legs, a sword, a dagger, and a 
laoce, When the good man, who knew not whence he 
sprang, arrived, he presented himself io the shop, and said : 

"Master, is thai shield painted?" 

Said Giotto : " It is finished. Go, bring it down." 

When the shield was brought, and the gentleman began 
to examine it very attentively, he said unto Giotto : 

"Oh! what nonsense is this that thou hast painted for 



me 



?" 



"It is nonsense that must be paid for," said Giotto. 

Cried the other : " I will not pay four pence for this ! " 

Said Giotto : " And what didst thou tell ine I should 
paint ? " 

And the man replied ; " My arms." 

"Wei!, are not these they? Is there one lacking?" 
a&ked Giotto. 

The man made answer : " It is well ! " 

Then said Giotto unto him ; 

" Not so ; it is bad ! And God help thee, but thou 
must be a great fool! For if one said nnto thee, 'Who 
art thou?' scarcely wowldst thou know how to answer; 
and thou comest here and thoti sayeat, ' Paint me my 
arms ' ! Hadst thou been of the house of Bardi thy 
manner would have sufficed i What arms dost thou beat ? 
Whence art thou .'^ What ancestors were thine? Ah, 
shame on thee! Begin first to be something in the world 
before thou ravesi of arms, as though thou wert the Duke 
of Bavaria! I have made thee a whole suit of armour 
upon thy shield ; if there is one piece lacking, say so, and 
I will have it painted." 

Said the man : " Thou speakest insults unto me, and 
thou hast spoilt my shield ! " 

And he departed and went unto the office of the Graacla,^ 
and caused Giotto to be summoned. Giotto appeared, and 

^ Tlie Gra(i:ia wa» la office which contrQileil marlict prices, alto lupetvescil 
vffigliti aad m-caiiirei md (he inaking ani iDFiiJlng »E ipidi ^ liencc the 
^iiildi ynd crafli were under the aulhority of the CrauJi, 
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made appeal against the man, claiming two florins for his 
painting ; and the man appealed against him. When the 
officers of the Grascia had heard the claims, which Giotto 
set forth in much the best manner, they gave judgment 
that the man should take his shield which had been thus 
painted, and should give six lire ^ unto Giotto, because it 
was his right. Therefore he was compelled to take his 
shield and to pay, and he was set free. 

Thus this man who measured not his own degree was 
measured of others. For every wretch desireth to have a 
coat-of-arms and to found a family, even those whose 
fathers were foundlings of the hospital. 

^ Six lire ii the maae u two florini, ■• the rtUuc of ■ Aorin wat three lire 
and two or three pence. 



12. 

(lxiv) 

Agnaio di Ser Gherardoy being seventy yean oiJ, geeih to tbt tiUing 
at Pert^ttila, riding upuft a horse, with n helmet on bis heaJ ; 
a thistle is placed beneath the horse's tail, and it stayetb not 
still, hut ruimeth bad la Floremre. 

Not long ago there was in Florence a strange fool whose 
tiame was Agnolo di Ser Gherardo, a man who, like a poor 
jester, desired to imitate everything. He consorted with 
many citizens, who diverted themselves with him; and it 
being the fashion to go tilting, he went to Peretola with 
certain men who went there for that purpose, and he tilted 
likewise. And he had borrowed from the Tima' iii the 
street Borg' Ogoissanti one of those miserable horsea, which 
was a wretched beast, tall and thin, the very semblance of 
hunger. Being arrived at Peretola, the oM rascal caused 
himself to be armed, and he stood upon the further side of 
the square, so that he would gallop towards Florence. 
And to put his helmet on his head, and give his lance into 
his hand, and place a thistle beneath his horse's tail was 
but the work of a moment. The saddle was very high, so 
that there was nothing to be seen of Agnolo, save, as it 
were, a helmet upon the saddle, so that in truth he 
appeared to be the odd figure of whom he made mock 
unto his friends. As soon as the great hack started, with 
Agnolo upon his back, and felt the thistle, it began to kick 
and to throw Agnolo to and fro in the saddle, so that his 
lance fell to the ground, and the horse, plunging and 
pulling, started galloping towards Florence. All who 
were there burst out laughing. Agnolo did not laugh, 
because he was being so badly knocked about in ihe 

' EviJcntly i livery HabLc of that da.y. 
4* 
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saddJc, and thus bruised at every step and shaken, he came 
to the Porta del Prato and entered the city. Galloping 
and bumping, so that the rax-collectors at the gate were 
astounded, all along the Praio he went, and men and 
women marveJIed, saying. "What doth this mean ?" And 
so he came into Borg' Ognissanti. And, oh ! here there 
was a rushing away, and a jumping, and a kicking of 
horses! Ei-ery one escaping and crying, "Who is it? 
What hath happened?^' And the horse never stopped 
until he reached the Tinta, where his stable was j and 
there he was taken by the bridle and led inside. And 
when they asked Agnolo, "Who art thou?" he only 
panted and lamented. When they began to unlace his 
helmet he cried out with pain, " Alaa f go gently ! " and 
when the helmet was lifted off", Agnolo's head appeared 
like unto a skull of a man dead many days. He was taken 
out of (he saddle with great difficulty by oihera and with 
great pain to himself, and he continued to lament and to 
cry and was in no ways able to stand upon his feci j there- 
fore they laid him upon a bed. And when the man to 
whom both the house and the horse belonged was come 
from outside, and had heard everything, he burst out 
laughing. And when he was come into the room where 
Agnolo was, he said : 

"I did not. know, Agnolo, that thou wert Gian di 
Grana and that thou cauldst tilt — at least, thcu shuuldsi 
have told me when thou didst borrow tny horse, which 
thou hast surely spoiled for me, seeing that be was not a 
horse for tilting." 

Said Agnolo ; " 'Tis he who hath spoiled me. he was so 
restive; it I had had a good hor&t\ I would have given mine 
opponent a good beating, and I should have been honoured 
instead of being abused. I pray ihec, for the love of 
heaven, that thou send unto Peretola to fetch niy clathes^ 
and tell those youths that I have received no hurt whatso- 
ever, for that good armour saved me." 

And so they sent to fetch hJa clothes, and there came 
with them all thotie persoob who had t^keii delight in hioi 
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over this adventure, And whea they were come to 
Agnolo, they said ; 

*' How now, Her Benghl " ^ (for so he was called), *' art 
thou still alive?" 

'^ Oh, my brothers ! " answered he, " 1 never thought that 
I should see yoa again ! I am all bruised, that cursed horse 
hath killed me ! Never did I ride upon a worse beast j 
when I was on him I felt like the boiler of the VasgcUai.' 
I must have broken the saddle and the breast-plate j of the 
helmet 'tis useless to speak, for it was so much knocked 
about upon the saddle that of a certainty it is all broken." 

It Is ueediess to say how the company laughed. 

Then late in the evening they dressed him and conducted 
him to his own house, leaning upon their arms. And 
arrived there, his wife came running to the door and began 
to weep, as though he had been dead, crying : 

" Alas, my husband ! who hath hurt thee ?" Agnolo said 
nothing, and his wife continued asking; "What hath 
happened ? " 

Said his companions : " It is nothing for which you need 
to weep," and then they left him and departed. And the 
woman embraced Agnolo and began to ask: "Oh, my 
husband ! tell me what aileth thee." But Agnoio asked that 
he might get into bed. So the woman undressed him, and 
seeing him all black and blue, she said : 

"Who hath beaten thee thus?" for his body was all 
mottled, as though of marble, so sorely had he been shake'ci. 

When at last Agnolo had regained his breath, he said : 
•' My wife, I went with a company to Pcretola, and it was 
agreed that each one shouM tilt ; and I, that I might not 
be behind the others, and remembering my past days at 
Cerrctomaggio, desired to tilt also. And if the horse, 
which was restive and knocked me about as thou scest, had 
been a good horse, 1 should have obtained the greatest 

^ Ser Bengbj leenis li> bavt teen onl)' • tornipiioti or aidujatne for Ser 
Ghtrardo, 

■ Like a twitct wiicn it ii being hammercil into ihapc osa the furiiice at 

(Lc V»«B«'llai, VsigiUff!, or 'cagil/ai, Ii in o\A word for kccllc or boiler maltcTi. 
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honour that any man could have, who hath not carried a 
lance this many years past." 

The woman, who had much wisdom and was well ac- 
quainted with (he follies of Agoolo, replied : "Hast thou, 
then, lost thy wits altogether, thou naughty old man! 
Cursed be the day when I was given unto thee for wife, for 
I wear out my arms working for thy childreo, whilst thoo, 
a wicked old thing seventy years old, goest to the tilting. 
And what couldst thou do there, for of a surety thou 
weighest not ten ounces ! And if thou art called Ser Benghi,* 
an thou then a notary ? Thou silly man, knowesc thou not 
who thou art? And even if thou wert notary, how many 
notaries hast thou ever seen at the lilting ? Hast thou lost thy 
memory ? Dost thou not remember that thou aft but a wool- 
Worker and hast nothing save that which thou dost earn i 
Art thou mad ? There now, lie down again, thou poor 
thing ! Of a certainty the children will run after thee in 
futuTcand fling stones at thee ! " 

Then, in a faint voice, Agnolo said : 

^' Oh, Wife ! thou dost bid me He down again ; truly am I 
sorrowful that I am compelled to go to bed at all. But now 
I pray thee that thou hold thy tongue, if thou desirest not 
that 1 die outright." 

She replied, " It were better for thee to die than to live 
so greatly shamed ! " 

Said Agnolo : " And am I the first who hath met with 
misfortune in deeds of arms ? " 

" Now a plague on thee ! " saiid his wife. " Go thou and 
beat woo! as thou art wont to do, and leave arms to those 
who know how to use them! " 

And the quarrel continued until it was night, and only 
then did they make peace together, 

Agnolo never tilted again. 

This woman was much wiser than her husband, for she 
knew her own condition in life and that of her husband, and 
he did not even know himself until his wife told him ao 
tniich that was profitable for him to hear. 

' NCitariM arc given ttic (itlc of Ser. 



^3- 
(lxx) 

Tonlii di MafsirQ Dhn> and his sen cattnipt tc kill two pigs 
luhich have h'^n sent from his farm; 6ut, heitig ivounftcd, tlv 
pigs fSi'dp^ aftifj'ail into a ivelL 

There lived in our city a discreet and skilful man named 
ToreJlo di Maestro Dino, to whom, tor (be Feast of Easter, 
were sent from his estate at Volognano two pigs as large 
as asses. And being obliged to find somebody who wotild 
kill, dress, and sail them for him, it occurred to him thai 
this could not be done without great cost. Therefore he 
jaid unto his son : 

" Shall we not ourselves kill these pigs and dress them ? 
"We have the man-serva.nl to help us, and thus we shall save 
the money which we should be ob3iged to pay to those who 
dressed them for us, and I think we shall do it as well as 
they. What sayest thou?" 

His son replied : '* I say that we should do it ourselves." 

"Very wellj let us find rwo cloths and a sharp knife, and 
we will throw one pig upon the ground, and I," said 
Torello, "will kill him whilst you two hold him that he do 
nq>t escape." 

The others replied that they would do this. Torello, 
who was gouty and feeble, held himself in readiness and 
pat an apron round him. Then he bent down and ma.de 
the others bend down and lay hold of the pig by the legs 
and throw it upon the ground. When it was on the 
ground, Torello, who hsd fastened his knife to a 
strap, took it in his hand and tried to stick the pig to 
kill it, kneeling Upon it with one knee whilst his son 
ran to fetch a basin to catch the blood. But hardly did the 
pig feel tlie knife than it began to squeal, and the other pig, 
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which w^s under some steps, on he&rtnf{ its companian 
squeal, ran furiously at Torellc. When the wounded pig 
heard its companion come to its help it struggled ao 
violently that it upset Torello on to the ground. At this 
moment the son returned, and Torello cried : " Jt is thy 
fault for being so long ) " 

'"Tijj thy fault only!" 

"'Tis thine!" 

And as they disputed, the ptg escaped from their hands 
snd ran into an entry, and the other pig after it, and they 
both ran up the steps. Torello jumped up, and he and his 
soQ, Crying, " Alas, what a misfortune ! " ran up the steps 
after the pigs, which had got into a chamber. They chased 
them here and they chased them there, and the wounded pig 
rushed into a dresser full of glasses and jugs, so that very 
few remained unbroken.. At last the first pig ran to a well 
that Was in the chamber and jumped in, and the other pig 
jumped after it. When Torello saw this he struck his legs 
with his hands, crying, "Alas, now are we undone!" and he 
leaned over the edge of the well and looked down. "What 
shall we do ? What can we aay ?" 

Then he turned to h,h servant and prayed hitn for the 
love of heaven that he would descend into the well and 
rake a good sharp knife and a rope, and tie the rope round 
those pigs, dead or alive, and then he and his son would pull 
them up out of the well. The stupid servant was willing 
to obey Torelto, and he took the said implements, laid hold 
of the well-rope and lowered himself into the well. When 
he got down, the wounded pig seized him by the leg, and 
tore away as much flesh as it could get Into its mouth. 
Feeling the pain of the bite, the servant began to cry oui^ 
"Help! help! Alas, alas!" in so loud a voice that all the 
neighbours ran to see. And when they found what a 
strange thing had happened and heard how it was come 
about, they said lo Torello : '* Faith ! thou hast saved thy 
money well ! When thou hast regained thy pigs let us 
know of (I ! And the worst is that they have bitten this 
good man who descended into the well ! " 
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And one of ihcm looked over the edge, saying: "Art 
ihou aJive ? " 

And the man cried: '* A!as ! for God's sake pull the 
rope and I will i^e bold of it to get out of this,*' At 
that moment the pig bit him again, and he looked up, 
praying : 

" Alas, puU, pull ! If ye pulJ not, J am dead ! " Then 
They pulled the rop& as though they were drawing water, 
and up C-anie the pOor "wretch with one leg all wounded 
and torn, so that he sutTered for many moaths before it was 
healed ; and he cried : 

" Alas, Torello ! into what danger did yc send me f I 
shall never be a whole man again," 

Torello said -. "Hold thy peace; thou shalt be cared for 
by Master Banco^ who is a great friend of mine; but how 
about the pigs ? " 

Said the servant: "Ye must look after them yourself, 
since ye wished to ply the butcher's trade ! " 

At last they sent to fetch two butchers, that ihey might 
give counsel and assistance; and these said that for drawing 
each pig out of the well they must have a florin. TorellOj 
fiodiDg himself in a difficulty, teptied : "Then let it be 
done." And they asked if he would have the pigs killed, 
because it was best to kill them down there. He replied 
that he would. '* Do it immediately, and do as ye will." 

Accordingly one armed himself as though he were 
going into battle, and with fl knife sharpened to a point he 
descended, and in a very short time and with much trouble he 
killed them^ and having tied first one pig and then the other 
to the well-rope, they were drawn up. For the dressing 
of them Torello paid that which was demanded — perhaps 
another florin. The water in the well, red with the blood 
of man and beast, had very soon to be all eniptied out and 
the well washed more than eight times, and that cost three 
florins. The pigs had no blood left, and the meat was 
bruised and entirely spoiled. 

So this was the manner in which this excellent man 
saved his money, for the pigs were worth perhaps ten 



TALES FROM SACCHETTI 49 

florins, and he spent upon them perhaps ten more, not 
counting the ridicule, which could not be reckoned. 

This story has already been written by a certain youth, 
and at much greater length, because therein it is said that 
the pigs went into the kitchen and broke everything that 
was there. But this was not true, because that adventure 
of the kitchen happened unto a gentleman of the Cerchi 
family, a neighbour of Torello, who, feeling himself younger 
and stronger upon his legs than was Torello, desired to 
try if he could not kill a pig ; but the pig being wounded, 
as was this one, it escaped from his hands and ran up the 
steps and into the kitchen, and there it did great damage, 
breaking everything that was there. 

These pigs recall another story unto my mind because of 
their running together when in danger, and this story I 
will now relate. 



14- 
(lxxi) 

A hernai friitr prmchiiig at Genoa during LnU exl^ylfth thi 
Gtlioiitfr6m iht pulpit thM //vy if'oi'i^ make a gfiod war. 

Not many years ago I fouad myself at Genoa' during 
Lent, and going (o church in the morning, as is the custom, 
I webt to the church of Saint Laurence, where a hermit 
friar was preaching at chat hour. It was the time of the 
■war betweeD the Genoese and the Venetians, and in those 
days the Venetians had sorely overcome the Genoese, 
Now, drawing near and hearkening well that I might hear 
something, the holy words and the good precepts which 1 
heard him speak were these. He said : 

" I am a Genoese, and if I did not speak unto you that 
which Js in my mjnd I should consider that I erred greatly ; 
therefore take it not ill that I speak unto you the truth. 
Te are like unto the asses ; the nature of the ass is this, 
that when there are many together and one only is beaten,. 
they all scatter themselves and flee hither and thither, so 
great is their cowardice ; and this is exactly your tlatUre. 
The Venetians are like unto the pigs, and are called 
Venetian swine, and truly they have the pig's nature, 
because if there is a great multitude cf pigs together and 
one of them is struck or beaten, they all band themselves 
together and run to attack whoever hath beaten that one ; 
and this truly is their nature. And if ever these symbols 
seemed unto me appropriatej they seem so at this present 
time. The other day ye beat the Venetians, and they 
banded themselves together for their own defence and 
youT offence. And they have many galEeys at sea, where- 
with they hare accomplished such and such deeds, and ye 

> FrincQ SiccheCli it bcti«ve^ la huTC bni) in Gcaoa in I J53, RCCor«!inE %t> 
what he layi in Talc CLt, 
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flee, some h^re and some ihere, and understand not one 
the other j and yet ye have only such and such a number 
of armed galleys, whereas they have almost twice as many. 
Sleep not — awake ye ! Arm your vessels so well that ye 
may be able, if needful, not only to range over the seas, 
but even to eater into Venice." And then he ended thia 
discourse, saying : " Take my words not amiss, for I should 
have burst had I not given utterance unto them." 

Now this was the sermon to which I hearkened, and I 
returned unto my house and left others to hear the re- 
mainder. It happened that upon that same day I was in 
the place where merchants assem.ble together, and in a 
company where there were Genoese and Florentiaes, and 
men from Pisa and from Lucca ; and speaking of valiant 
men, a discreet Florentine, whose nam« was Carlo degli 
iStrozzi, said : 

" Of a certainty, ye Genoese are the best warriors and 
the bravest men in all the world. We Kloreiitines are 
good only to follow the trade of wool and other merchan- 
dise that we have." 

And I made answer : " And there is a good reason for h." 
Wherefore they all asked : " What Is that ? " 
And i replied: "When our friars preach Jn Florence 
they exhort us to fast and to pray, and that we should 
Jbrgive, and that we should seek peace and not war ; but 
the friars who preach here teach quite the contrary, for, being 
this Qiorning in the church of St. Laurence, I hearkened 
unto a hermit friar who was preaching, and the exhorcatioos 
and the teaching which the people here could hearken 
iintg were these," — and I recounted unto them that which I 
had heard- They all marvelled, and then from others 
who had likewise heard the sermon they learned that it 
■was rruei and having heard that, they declared that I had 
spoken rightly^ And it seemed unto them all a strange 
kind of sermon. 

Thus we are ofttimee instructed, and greatly is our faith 
enlarged. There are many who ascend into the pulpit of 
whom God alone knoweth the prudence and the wisdom. 



15- 
(lxxv) 

Gi^tOf the paint fr, going out to mate merry ^vith certain Jriends, 
is by chance overthrotun by a pig^ and saith an amusing thing. 

Whoever is acquiunted with Florence knoweth that upon 
the first Sunday of each month it is the custom for men 
and women to go to San Gallo ^ in company, and the; go 
there rather to make merry than for the Pardon. Upon 
one of these Sundays Giotto started out to go thither with 
his companions. And having halted a moment in the street 
called Cocomero* to relate a certain tale, there passed by 
some pigs of St. Anthony, and one of these, running 
violently, ran between Giotto's legs in such a manner that 
Giotto fell to the ground. Rising up of his own accord, 
and helped by his companions, he got upon his feet and 
shook himself and neither cursed the pigs nor cried out at 
them, but turning to his companions, half-smiling, he said : 
" Are they not in the right ? For I in my day have earned 
many thousands of lire with their bristles, and never have 
I given unto them even a dish of swill." 

Hearing this, the companions began to laugh, saying : 
" What is there to be said ? Giotto is a master in all 
things i but never didst thou paint any story so well as 
thou hast depicted the case of these pigs ! " 

1 The church of Sui Gallo, ouuide the gate of that name, demoliihed at 
the time of the liege of 1JZ7. It wai a ihort wiy beyond the |Bte on the 
rifht-hand tide. 

■ Now Via Ricawli. 
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Whilst Matteo di CarUino Cavalcatiti h standing in the ntarht- 
place with certain dhers, a mouse runneth up into his breeches^ 
and all amazed he goeth into a inker's shep, where he taketh 
off his breeches and is freed from the mouse. 

Not many years ago there was in the family of Cavalcanti 
a gentleman named Matteo di Cantino,* whom I, the writer, 
and many others used to see. This same Matteo di Cantino 
had in his day been both a tilter and a fencer and every- 
thing else that a gentleman could be, and he had been as 
clever and skilful as any other of his degree, and of a good 
education. He was now of the age of seventy years, and 
very prosperous. And the heat being very great (because 
it was the month of July), he was dressed in socks and 
short breeches made after the ancient fashion and very 
wide, and he stood one day conversing with a company of 
gentlemen and merchants in the square of the Mercato 
Nuovo. And as Matteo stood with that company, it 
chanced that a number of boys, of those who serve the 
bankers who are there in the market, came with a trap in 
the which they had caught a mouse, and with their brooms 
in their hands ; and they halted in the middle of the square 
and placed the trap upon the ground, and when it was on 
the ground they opened the door, and directly the door 
was opened the mouse came out and ran across the square. 
The boys, waving their brooms, ran after it to kill it, 
and the mouse, seeking some hole wherein to hide and 
finding none, ran into that circle where was Matteo di 
Cantino, and, coming to his legs, it instantly ran up and 

1 cantino ii the diminutiTC of Cmu, aud Ctnte it in abbreviation of Cavtl- 
caste. 
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entered into his breeches. It is easy to imagine how n 
was. With Matceo when he felt that. He was beside 
himself. The boys, who had lost sight of the mouse, 
cried, "Where is. it? Where is it?" and one said, "He 
hith ic in his bi-eeches." The people gathered round ; 
the laughter was great, Matteo, as though he had lost 
his senses, rushed into a banker's shop, and rhe boys with 
their brooms ran after him, crying, "Chase it forth! 'tis 
in his breeches ! " Matteo hid himself behind the counter 
of the bapic, and there diew off his breeches, some boys 
who had run into the bank with their brooms crying, 
"■ Chase it forth! Chase it forth !" Hardly had the breechejj 
fallen to the ground when the mouse sprang out, and the 
boys cried, "There it is ! The mouse ! the mouse ! *Twas 
in his breeches, by Heaven ! He drew off his breeches ! " 
The boys killed the mouse, and Matteo stood there like 
one dead, and for many days afterwards it seemed that 
he' kEiew not where he was. And there is not a man 
who would not have burst himself with laughing if he had 
seen this, as did I, the writer, who saw it. And immedi- 
ately afterwards Matteo made a vow at the Church of the 
Annunmta that never more in all his life would he wear 
breeches without hose, and this vow he kept. 

Of a certainty I do believe that nothing ever happened 
more strange or more diverting than this^ The man 
standeth there in great state and pride and a little thing 
throweth him down ; he goeth without hose on account of 
the fleas, and a mouse sendeth him out of his mind. There 
is tio beast so small that it cannot annoy man, but man can 
overcome them all when he disposeth himself thereto. 



I?. 

(lkxviii) 

Ugolstto degli Aglii rising early sue morning and seeing thejuneral 
benches piactd outside his door, mieih •ivlio is dead ; he is told 
that Ugs/etCs ts dead^ ivherettpon ke maketh a great stir in all 
thi neighbtittrhied. 

Not twenty years ago there iived in the city of Florence a 
inati named Ueolotto degli AgU, who was thin, withered, 
and tall, and full eighty years old. And becauGe he had 
frequently travelled in Germany he was always desirous of 
speaking German. Also it was his pleasure to keep falcons, 
and he was more afraid of death than was any other man. 
And, as it often happeneCb in large cities, there were here 
some curious men, and amongst others there was one whose 
name was Del Ricco, nicknamed Ballerino di Ghianda, who 
frequently went about the city at night ; and one night 
he went and knocked at the door of UgoJotto's house. 
Ugolotto, whose chamber was above the door, awoke and 
rose up and went to the window. Bailerino withdrew to 
one side, and Ugolotto said r " Who is there ?" 

Ballerino asked : " Is that you, Ugolotto?" 

Ugolotto answered : " Yes, it is 1." 

Then said Ballerino : " Bad luck to thee, and may heaven 
send a plague upon thee!" 

Ugolotto cried: "Wait a little, wail a iitlle!" and he 
seized an old rPi&ty sword and ran down the stairs, his 
sword jangling so noisily that Ballerino heard it and fied 
away. But Ballerino^ who heard everything and felt him^ 
self well able to run, then halted and w^aited to See what 
Ugolotto would do. Ugolotto opened the door and, 
striking his sword against the wall, he cried : 

"Who is there ? Where art thou, thief?" 
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Ballerino begao to howl or bark like a dog, and to behave 
as doth a dog when it is beaten. Ugolotto went forward 
and said: ""Wait a little, wait!" and the other moved 
backward and continued to provoke him, and this he did to 
such a degree that the bailiff of an executor^ who was but 
lately come into office, appeared to see what was happen- 
ing. Ballerino, who could run very fast, escaped, but 
Ugolotto was captured with hia sword and led away in a 
great rage. And being arrived at the FaUce of Justice, 
the executor asked what was the matter. The bailitf replied 
that he had found Ugolotto in (he street with a naked 
sword. It seemed a strange thing unto the executor, and 
immediately he wished to torture him, but one said unto 
him : " This man is old, as ye see ; let him remain until the 
morning, and then ye will know the truth." And he did 
so, and although he heard wherefore Ugolotto was gone 
QUE of his house with a sword (for he was of the Grandi^ 
and that executor was appointed to enforce the laws over 
them) he found no reason why he should not be con- 
demned for having disturbed the peace. But ac last he 
relented, after much beseeching, and ordered Ugolotto to 
pay lifty-two lire and a half for the sword 5 and Ugolotto 
returned to his house lamenting, partly in Latin and partly 
in German, the annoyance he had had and the misfortune 
which had befallen him. But he had not long to wait 
before still worse things happened unto him. Upon the 
following morning somebody went to the bell of the house 
of the Tornaquinci, where the undertakers are always to 
be found at the shop of an apothecary,' and the day had 
scarcely broken when this person knocked at the door and 
asked that they should send unto the house of the Agli, 
for Ugolotto was dead. For my part, I think it was 
Ballerino di Ghianda again, or Fero del Migliore, who was 
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' An ofKcisI of the law iti Florence;, a kind of migiitTsle, 

^ Tlie upper claiies in Florence, against wham ipeciBl lawi had been made, 

(illed th* "Ofdirtamejlti Hi Giiiatiiin." 

' The headcjuaner) of the undertakeTii w«rc in one of the hcuiei of die 

Tortiaiiuinci (amWy, 
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his friend. When the undertakers heard this tlicy im- 
mediately made ready, and they sent men to sweep the 
street before the house ot' the Agli and to place benches 
ihere.^ Ugoloito, who had risen early because he could 
not sleep on account of his sorrow over the Hfty-two and 
a half lire which he had paid, came to the door in order to 
go out, and seeing these benches placed there, he said unto 
those who were placing them : 

"Whoisdead?" 

And they answered : " Ugolotto degli Agli is dead-"* 

And Ugolotto said : "How the devil! Ugolotto degli 
Agli dead? Is there any other who is more Ugolotto 
than I?" 

"We know nothing about it," replied they; "neither 
do we know Ugolotto. Wc are doing that which we have 
been bidden to do." 

Ugolotto cried : "Take away the benches, and may ye 
die yourselves ! " 

But the men departed without touching the benches, 
and related the matter unto the undertakers, who, when 
they heard this, went to the house, and were all afraid 
when they beheld Ugolotto in the street. *' What doth 
this mean?^' they asked. And Ugolotto came to meet 
them, and said : 

" What Ugolotto is dead ? May ye all be cut in pieces ! 
By Heaven, if 1 were but young, as once I was, ye would 
never more place benches for any dead man ! " 

They answered him: "Ye are right; but if any one 
is in fault, it is he who came this morning to tell us." 

" Oh, who was it ? " asked Ugolotto. 

The men said: "He came so early that we could noE 
discern who it was." 

Said Ugolotto : " It must have been a thief who yester- 
day tnade me pay fifty-two lire and ten soldi." 

' It W3« the cuitODi for the undertsken to ptnce 'benchri ouliide the ilaar 
of a houK where a death had occurred, fat (he convenience i^f perioni who 

came lo attend ihe fuflctsS amt wUn wcrr nol aufRdcntlr intLiTlalc In cnlrt (he 
hnuic wiih the mourner* :aiid fimil)'. 
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The mcB returned : '* Then if ye know who it wis, do 
not blame us." 

Said UgoJotro : " I do not know ; it is not possible to tell 
■who it wa.s i but I am now going to the ertecutor," and he 
went his way- 

The undertakers, who had placed the benches in order 
to make a profit, now carried them away again without 
having earned anything, and Ugoiotto lamented with the 
executor over both Lhe first matter and the second. The 
executor, having understood the affair, began within him- 
self to be diverted by it, and turning to Ugolocto, he said : 

" Gentleman, knowest thou of nobody who might have 
done these things unto thee?" 

Said Ugoiotto : " I cannot imagine who it is," 

Then said the executor : " Reflect thou upon it, and if 
thou canst give me no indications, then leave the matter 
to me." 

Ugoiotto agreed to do thus, and he departed, thinking 
deeply upon the matter, so that, by reason of much think- 
ing and of old age, he remained a good while as though 
out of his mind ; but at last he let the matter rest, and 
before fifteen months were passed the benches were placed 
at the door in good earnest, and he was carried forth. 

Because this Ugoiotto was superstitious and feared 
death, ingeniiouS' men amused themselves at his expense. 
And truly, it was just like a man of hi.i kind to give him- 
self all that troubte and vexation, whilst those who did 
this thing unto him enjoyed the contrary. If he had been 
a patient man he would have let them go their ways and 
laugh, but when it came to paying the undertaker he would 
have laughed himself. 



Fra ^ichele PorctUn Jtmleth n disagrerahU hostcjs at rm inn, mitt 
sailh unts hhnidj : " If tlsii tvomrm iverr my iin/f J should 
so chast'uf b€r that she imuld ihartge her nuimur** The 
iv6m»ti's husbarid tl'sdh, and Fra Mkhek iahih Ur for his 
iviffj and ehastiseth fier as shf deserveth, 

AaouT thirty years ago there was a native of [moJa named 
Fra Micbelc Porcc!lo» who was called Fra Michcle not 
because he was a friar, bvtt because he belonged to the 
third Order of St. Francis ; and he was married, and was a 
malicious and wicked man, and of varying mooda. And he 
travelled about in Romagna a[id in Tuscany, trading with 
his merchandise, returning to Imola as soon as was con- 
venient for liis afTairs. As he w^as jouroeyitig tipon one of 
these occasions towards Imola, he came one evening lo 
Tosignano, and dismounted at an inn kept by one whose 
name was Ugolino Castrone. Now this Ugolino had as wife 
a woman who was very disagreeable and ill-mannered, called 
Monna Zoanna. When Fra Michele was dismounted from 
his horse and was come into the house to rest himself, he 
said unto the host : 

" See thst thou giveet us a good supper. Hast thou 
good wine ? " 

"Yes, I have; ye will fare well here." 

Said Fra Michele : " And see that we have also a isalad." 

Said Ugolino ; *' ZoannSj" calling his wife, "go thou and 
gather a salad." 

Zoanna made a grimace and said : " Go and gather k 
thyself." 

Her husband repeated : " Come, now, go and do it." 

She answered : " I do not wish to go." 
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When Fra Mkhcle beheld the manners of this woman 
he was consumed with wrath- Again, Fra Michele dcsiritlg 
to drink, the innkeeper said unto his wife : " Go thou aud 
fetch such a wine," and handed unto her the pitcher. 

Said Madonun Zoanna: "Go thyself, for thou wilt return 
sooner than 1> and thou hast the pkcher In thine hand and 
know^est the cask bettqr than t do.*' 

Fra Michele, seeing how ungracious in many things was 
the woman, said unto the host : 

"UgoHno Castrone, \'erily thou art mutton and likewise 
a silly sheep h Of a certainly, if I were in thy place I 
wotitd see to it that my wife did that which 1 commanded 
her." 

Said UgoHno : " Fra Michele, if ye were in my place 
ye would do as I do." 

Fra Michele was filled with rage, seeing the ill-natured 
ways of UgoUno's wife, and to himself he saJd ; 

"O Lord, if thou wouldst but grant me so much 
mercy as that my wife should die, and that Ugolino should 
die, of a surety I should have to take that woman for my 
wife in order that I might chastise her for her folly." 

Fra Michele spent the evening in the be.sc way he could, 
and in the inorning be departed to Imola. 

It happened that in the following year there was a 
mortal sickness in Romagna, of which there died both 
Ugolino Caslrone and the wife of Fra Michele. A few 
months afierwardsj when the pestilence had ceased, Fra 
Michele employed ail his wits to obtain Madonna Zoanna 
for his wife, and at last his desire was fulfilled. 

Now when this good woman was come into her hus- 
band's house, Fra Michele, who had not yet digested the 
salad of Tosignano, took a stick and began to beat her, 
and without stopping he gave her so many blows that she 
was all bruised; and the woman cried out, but he paid no 
attention to her cries, and gave her his fill, and then he went 
to sleep. Two nights after this Fra Michele commanded 
her to place water on the fire, as he desired to wash his 

' Caiitronc i« the Ititian for mutton, ■□ It n~ai a jiiiy upon woriji, 
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feet, and the wife, who said not " Go and place it thou," 
did as he bade her. Then, when she had lifted Li uff the 
iitc and poured it into the basin, Fra Michelc scalded both 
his feet, for the water was so hot, Wheu he felt this, he 
did not say, *' What hast thou given mc ! " but he poured 
the water back into the kettle and replaced it on the 
fire until it boiled over. When this happened, he took 
the basin and poured the water into it, and said unto his 
wife ; 

"Come, sit down, audi will wash thy feet for thee." 
The woman objected to this, but at last she was obliged to 
consent for fear of worse things. Then he washed her 
with the boiling water, and she screamed "* Alas ! " and drew 
up her feet. Fra Michele drew thein down a^gain into the 
water, struck her, and said, " Hold thy feet still ! " 

The woman cried : " Thou wretch, I im all cooked ! " 

Said Fia Michele : *' There is a saying, ' Take a wife to 
cook ^ thee,' and I have taken thee to cook thee before thou 
art able to cook tne." 

In short, he cooked her so well that for more than fifteen 
days she could scarcely walk, so badly was she hurt. And 
another day Fra Michele said unto her : "Go and fetch the 
wine." The woman, who could hardly put her feet to the 
ground, took the decanter and walked with great difficulty. 
When she had reached the head of the stairs, Fra MicheJe 
came behind her and struck her a blow, saying : 

" Go quickly ! " and threw her down the stairs. Then he 
added : '* Dost thou chink that I am Ugolino Castrone, to 
whom, when he said unto thee, ' Go fetch the wine/ ihoti 
couldst reply, ' Go thyself ".'" 

And thus this Donna Zoanna, scalded, brtiised and 
beaten, was forced to do that which she would not do 
when she was well. It happened that one day Fra 
Michele Porcello locked the doors of the house in order 
to torment his wife afresh. Perceiving this, she fled up- 
stairs and, climbing out of a window, she got upon the roof, 

' In tKe orlginil chiii ia e play upon wordi,. ihe tuliio evairri nEdniiig ta enlk., 
Nnd alia lo vin or tffiid tay uiic. 
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and she escaped from roof to roof until she came to a 
neighbour uf Fra Michele's, who so much pitied her that 
she kept her in her house. Thereupon several other 
neighbours, men and u-omen, went to Fra Michcle and 
prayed him that he would take back his wife and l>ehave to 
her in a seemly manner. He answered that as she had gone, 
so must she return ; since she had departed over the rtxjf, 
by that same way must she come back and by none other, 
and that if she did not do this, then never more need she- 
expect to return into his house. The neighbours, know- 
ing what manner of man was Fra Michele, caused that over 
the roof, like the Cats, the woman returned to her torture. 
When she was arrived in the house Fra Michele began to 
play his old game. Bruised and tormented, the woman 
said to her husband ; " I pray thee that rather than torment 
me each day in this manner, without knowing wherefore, 
thou wilt kill me ) " 

Said Fra Michele : "' Since thou dost not yet know where- 
fore I do this, I will tell thee. Thou rememberest well 
when I came one evening to the inn at Tosignano, when 
thou wast wife to Ugolino Castrone ; and dost thou remem- 
ber, when he told thee to go and gather salad for me and 
thou saidst, ' Go thyself ? " And hereupon he struck her a 
great blow, and continued, saying: "And when he said, 
*■ Go and fetch such a wine,' and thou saidst, ' I will not 
go'?" And he struck her again. " Then was I so angry 
chat I prayed tinto God that He would send death wnto 
UgoUno Castrone, and unto the wife whom I had then, in 
order that I might take thee for my wife. And He hearkened 
unto my prayers and granted their fulfilmeat. and hath 
brought it about that thou art my wife, in order that I might 
inflict upon thee that chastisemetit which thy Castrone did 
Got give thee — so that all that I have done unto thee hitherto 
hath been to punish thee for thy faults and thy scornful 
ways when thou wast his wife. Now bethink th?e well 
what X shall do unto thee if, being from now henceforth my 
■wife, thou dost continue those ways. Of a certainty, that 
'Which I have done unto thee hitherto will seem unto thee 
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but milk and honey. So it dependeth henceforth upon thee ; 
if thou dost continue thy ways with mc, I shall continue 
with stick aad blows if needful." 

The woman replied: "My husband, if in past times I 
have done anything I should not have done, thou hast well 
punished me for it. Heaven help me, so that henceforth I 
may do that which will content thee. I will use mv best 
endeavour, and Heaven wiU gr^nt me meccy/* 

Fra Michele said : " Master Stick hath made ii clear unto 
thee ; now it dependeth upon thee." 

This good woman changed her ways entirely, as though 
she had been born again. Fra Michele had no occasion to 
make use of his stick, nor even of his tongue, for she 
divined that which he was likely to dcs.ire; and t^he did not 
walk, but flew about the house, and became a most excel- 
lent wife. 

I, for my part, as hath been said^ believe that it lieth almost 
entirely with the husbands to make good or bad wives. 
And here it is seen that Porcello did that which Castrone 
had not known how to do.' And although a proverb 
saith ; " Both good women and bad women need the stick," 
I am one who thinketh that the bad woman needech the 
stick, but that the good woman hath no need for it. 
Because, if beatings are given in order to change evil 
manners into good, they must be given to the bad woman, 
so that she may alter her wicked ways i but they must not 
be given to the good woman, because if she were to change 
her good manners she might perchance turn to evil ones, just 
as it often liappeoeth that when good horses are beaten and 
provoked they become restive. 

'' Thii LI B j-ake, " Porcdia " meaning pi^ and "Caiiront" mulian. 
Thu) lie iB/i thai ihc pif Bccompliihed what the ih^tp wat not able to ia. 



A skaemul^r of Sivi Giiiegio d^ah plan to tait iriviiy hh toion frsm 
J^fesser Ridolfo dn Camrrmo. This eormrig to tit firs of the 
latler, tuilh dmty tvoriii hi inuhtlh the sffSimakrr to ptrn-'ive 
bis error and ptirdoneth him. 

I MUST now return to one of the tales concerning Measer 
Ridolfo da Camerino, and it Is thU; A shoemaker in the Dttio 
town of San Ginegio, which belonged to Messer Ridolfo, 
was once so presumptuous thai he began to speak against 
Messer Ridolfo and to be in league with another state 
against him j and this came to his ears. Now Messer 
Ridolfo, being in this town and having heard the substance 
of this deed, did not Ay into a fury, as many foolish men 
would have done. Also he desired not that these things 
should obtain any greater importance til an as matters apper- 
taining unto the shoemaker. And desiring, moreover, not 
to show fear, but rather magnanimity, he feigned to ride 
out for pleasure through his town and came to where the 
shoemaker had his work. And Messer Ridolfo halted and 
said; 

"Wherefore doit thou ply this trade? It is not thy 
business^ and thou knowest not how to do it." 

And he took the lasts and caused them to be carried 
away. It was in vain that the shoemaker declared that he 
could do no work without his lasts, and not knowing what 
he should do lAod not being able to imagine what this 
should mean, he went many times unto Messer Ridolfo to 
pray his lasts might be given back unto him. Now when 
he went there upon one oi;i;asioii he found Messer Ridolfo 
with a company of valiant men, and thereupon bethought 
himself that if he asked for his lasts before so many persous, 
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he might have a belter chance of obtalnmg them» consider- 
ing that for very shame Messer Ridolfo would give them 
back unto him. Aod being come before hioi, in the presence 
of aJI^ he said : 

" My lord, I pray you that ye return unto me my Jasts, 
for I cannot work or ply my trade/' 

And Messer Ridolto looked at the man and said : 

" I have already told thee that it is not thy business to 
do cobbling and to make shoes." 

And the shoemaker said : " And if that be not my 
business which I have always foIEowed, what is mine?" 

Said Messer Ridolfo : " Thou dost well to ask : thy 
business is to live in this line palace and devote thyself 
unto higher things j and I will keep those lastSj that I may 
learn to sew and to make shoes, and le'ather hose, if needa 
I must." 

But the shoemaker continued his demands, and Messer 
Ridolfo made answers ^.trange and obscure, and the men 
who were there were greatly astonished to hear the shoe- 
maker asking for the Jasts, and the replies which the master 
made unto him. 

After a little time Measer Ridolfo said : 

"This cobbler that ye behold here hath planned to 
take the lordship away from me, aod knowing of this, and 
seeing that his mind must surely be very noble, and that 
he was not intended to sit biting leather, but rather to be 
lord in this palace, I took away his Usts, because if he 
seeketh this business of being lord and declareth that it 
ought to be his, then with that other trade he hath nothing 
to do, for it is not his trade, but is something much too 
base and low for his great mind." 

The shoemaker excused himself and began to tremble, 
and Messer Ridolfo said ; 

" A curse upon thee, for thou doat not even seek to 
excuse thyself. But I know everything, and I will condemn 
thee in the presence of these persons," and he bade one go 
and fetch the lasts. When the shoemaker heard this, he 
thought that he was about to be killed with those same 



M 



TALES FROM SACCHETTI 



lasts. When the lasts were brought, Messer Ridolfo 
said : 

"Since thou hast declared before all these persons that 
this is thy trade^ I will believe thee sod will render unto 
thee thy lasts. But meddle thou not with my business, 
which is not for thee nor for the likes of thee, and return 
thou to the cutting out and sewing of shoes, and may there 
fall a plague upon thee ! Go and do thy worst unto me ! " 

The shoemaker began to regain a little courage, and he 
said, kneeling down : 

"My lord, I pray that God will grant you a long and 
good life; and for the mercy which ye have shown unto 
me may He give you that reward which your virtue and 
your pity do deserve. I myself am not of such importance 
that I can ever reward you ? but of one thing ye may be 
very sure, that my heart, and all that I can do» all is 
devoted to you," 

And thus he departed in that hour^ and never more, 
in thoughts or words or deeds, did he do aught save for 
the exaltation of lus lord. 

And because of this Messer Ridolfo became so beloved 
by his people that it seemed as thoiigh all were constrained 
by their ardent love to do his will in everything. 

How greatly is to be commended such a lord, who, 
when a base man oifended thus against him, acted as this 
lord acted, showing his magnanimity and his liberal mind. 
And he is made great and exalted even unto the stars, in 
that he disregarded and despised those things which by 
many mean souls are esteemed as the highest, since they be 
offended by every fly, 
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50. 
(xci) 

Minoniia Britnelleschi, hemg blind, gui^eil others to steal peaches ; 
and some sther iiiverimg thefts cmnmiited by him. 

MiNONNA Brdnelleschi, of Florence, lived in my rime, 
and he was blind. Nevertheless, in many things he was 
more dever than chose who could see, so clever that 
there was not one of his neighbours who, having to put a 
spigot in a cask of wine, did not send for Minonna to do it % 
and many times have I seen him do this, and he never 
spilled a drop of wine. And he played the game of zara, 
and he walked about alorte without any guide. He dwelt 
at the Panche', outside Florence, and had for oetghbour 
one Giovanni Manfredi, nicknamed Giogo. Now, Minonna 
was aware that in the vineyard of this Giogo were certain 
peach trees laden with most excellent peaches, and one 
night he said imto two companions who were with him ; 

"Will ye come with me into £uch a place and get 
peaches .' " 

The men, who had only just arrived at his house, and 
were Florentines, answered : 

" But we do not know the p3ace," 

Said Minonna : " Do not trouble yourselves about that \ 
ye shall come, and I will lead yon, and ye shaU carry this 
sack." 

The two men loolied at each other, saying : 

" This is a fine thing ; for those who can see usually 
lead the blind, and thi« blind maa proposeth to lead chose 
who can see ! " 

Then they desired the more ardently to go, and said : 

" Let U3 go, thai we may see this strange thing ! " 

' A (ufaurb af Florerct', itktl beiring the tamt name 
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So ihey went* and only too well from field to field diJ 
Minonna lead themi but when rhey were arrived at the 
entr&ncc to the vineyard, they found that it wai well pro- 
tected all round by n ditch and with a good hedge. 

Said Minonna : " Let mc go lirst j come ye down here, 
for there should be a sort of hidden path " ; and they weni 
after him. When they had found the path, Minonna said : 

■"Now go through here, and keep to the right hand, 
and you will see the peaches." 

The men did as he bade them, and xhm they found 
what he had described. Nevertheless, Minonna came lo 
the peach trees as soon as they did, and he gathered as 
many as they two together. And at la.st chey filled the 
sack i and Minonna desired that they should lift it upon 
his shoulders, but they would not, so they took the sack 
as best they could and returned unto the house and went 
to bed. In the morning Minonna and the others went to 
Florence, and as those two could not keep themselves from 
relating the story, the matter came to the ears of Giovanni 
Manfredi. 

Giovanni could not overcome his anger, and, without 
saying anything, upon the following night he went with 
some others into Minonna's orchard and cut a great number 
of fine cabbages that grew there, and gathered as much 
fruit as he could carry away, and did all the damage 
possible. 

When Minonna heard of this, he instantly divined that 
it had been done by Giovanni Manfredi ; and he began to 
gasp like a stuck pig, with his nose wrinkled and hia back 
hunched up, so thai he looked like a dolphin when it leaps 
through the sea, blowing to forecast a tempest. And im- 
mediately he started to put the road behind him, running 
at a great pace, with his head stretched, as was his custom 
when returning to the Panche. And passing at this speed 
before the shop of Caperozzolo, in front of which srood a 
stall and upon it a tub containing I know not what far the 
making of syrups or savouries, he ran with such force 
against it that stall and tub and atl there was in it were 
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upset on to the ground, but nevertheless he continued his 
way. Caperozzolo, or his workmao, who was occupied in 
pounding within the shop, came forth and looked after 
MJnonna, crying : 

"A plague upon thee! Canst thou not see? Hast 
thou lost thine eyes?" 

Minonna pretended not to hear, but ran on; and he 
arrived at the Panchc and entered his orchard and went 
about feeling for the cabbages and whatever was stUl 
there, and lamenting greatly, hut chiefly for the cabbages, 
of which he often made excelient soup. And he remained 
there several days, appearing as though he knew not who 
had done him. that injury, and at last he decided that the 
matter could not end there. One evening there came to 
him two peasants, and he prayed them that they would 
assist him, and this they did. When the night was come, 
with two sacks and with knives they went into the orchard 
of Giovanni Manfredi, where there was a bed of exces- 
sively Hne garlic, of which Giovanni was always boasting. 
Plucking up this garlic piece by piece, they cut off the 
heads, which they placed in the sacks, and stuck the stalks 
back again in the ground, and thus they had soon plucked 
up and carried away all the heads of the garlic and left the 
stalks in their places^ 

Two days after this, Giovanni and Minonna being both 
at the Trehbio,* where it was their custom to go, Minonna 
lamented the loss of bis cabbagesp 

Said Giovanni Manfredi : " I would that my garlic had 
been stolen from me, rather than that tt should have spoiled, 
as it appeareth to be doing." 

Said Minonna : " How ? It was so very fine ! " 

The other answered : " It hath all withered since yester- 
day." 

Said Minonna: "Perchance the worms have eaten it." 

The other mAn then departed, understanding only too well 
thai Minonna had done something ; and when he was come 
into his orchard he plucked up a piect of garlic, then he 

' The lumc \}i » pLi». 
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plucked up another, aad however many he plucked he 
fouod that not one had a head. He instantly divined 
what had happened, and the next day» being again at 
the Trebbio, Giogo ^ could not contain himself, but said : 

" Minonna, at least thou mightest have left me a few 1 " 

Said ft£nonna: " Art thou raving?" 

Giogo answered : " I certainly raved when thou dldat 
take away all my garlic." 

Said Minonna : " What dost thou say of my cabbages ? 
Didst thou send them to be sold by Ciacca? "' 

" By Ciacca ? A death upon thee ! ** 

" And on thee ! " 

" And on thee ! " 

And they rushed one at the other to fight. And their 
ages added together were one hundred and fifty, and one 
was blind and the eyes of the other were so turned round 
in his head that they appeared as though lined with red. 
The people came up and made peace between them. 
Minonna kept the garlic and Giogo the cabbages, and 
never afterwards were they friends, but always grumbled 
agunst each other, and neither would correct himself. 
Their feet were in the grave, yet they stole garlic and 
cabbages i very likely they would have stolen other things 
too, because "dogs who have licked cinders cannot be 
trusted with flour." ^ 

' Giorinni'i nicluMme, 
^ Probibl^ 1 greengrocer, 
' Italian proverb. 



21. 

<xcn) 

Seccebonel of Friu/i, gotf^ to buy cloth of a retaU vendor, believetb 
he hath cheated the man over the measurement t ha it is the 
vendor vjho hath grossly cheated him. 

There was formerly in Friuli, in the little walled town of 
Spilimbergo, a Florentine cloth-seller. A Friulan whose 
ntune was Soccebonel went to buy cloth of him, and asked 
that the cloth should be of some beautiful colour, as he 
wished to make a cloak worthy of a baron. The cloth- 
seller said : 

" Wilt thou have it blue ? " 

"No." 

" Wilt thou have green ? " 

"No." 

" Wilt have light blue ? " 

" No." 

" Wilt thou have plnm-colour ? " 

" No." 

" Wilt thou have a cloak of sky-colour ? " 

" Yes, yes, yes ! " 

He imagined from the name that there would be upon it 
the sun and the moon and the stars and perchance a great 
part of Paradise. When this sky-coloured cloth was 
brought they agreed upon the price for four ells. The 
vendor took the measuring-rod and said to Soccebonel: 
" Take the cloth and begin to lay it upon the measure." 
The Friulan did so, and he stretched the cloth out beyond 
the end of the measure, sometimes a hand's breadth and some- 
times more, and he was so intent Upon this that he looked not 
at anything else. The Florentine had well noted this imme- 
diately at the beginning, and as the cloth was laid upon the 
measuring-rod he concealed in his hand about half a 
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braccio ^ of the rod and sometimes more, so that for every 
supposed four braccia the good man got only about three 
and a half. When the four qUs had bem measured off and 
pud for, the Friulan had the cloth carried home, and in 
order that the deception might not be discovered, the 
vendor said : 

" Wilt thou do something wise? If so, thou must plunge 
the cloth into a tub of water and let it remain there all 
night, so that it is properly soaked, and thou shalt see how 
it is improved." 

The Friulan did so, and the next morning he drained off 
the water and sent the cloth to the cloth-shearer to be 
dried in the press and be trimmed. When the cloth was 
trimmed Soccebonel went to fetch it, and he said : 

" How much do I owe thee ? " 

The cloth-shearer answered : " There are nine braccia, 
methinks, so give me nine soldi.** 

Said the other : " How ! nine braccia ? Alas, what 
sayest thou ? " 

The cloth-shearer took the cloth and s^d : 

** Here it is, measure it thyself." 

He measured it and found it to be no more, and sud : 

" By the body of the Virgin, I have been robbed ! " 

And he went to the cloth-vendor, and hither and thither 
to other sellers. One said unto him : 

"These Florentine cloths always shrink when put into 
water." 

And the cloth-seller said : 

" Look there, where it remained all that night when thou 
didst put it in water, for perchance some one stole a piece 
of it." 

Another said : " These cloth-shearers are all thieves." 

And a friend of the cloth-seller, who perchance knew of 
the matter, said : 

"Shall I tell thee the truth, my gentleman? Not long 
ago I heard of one who took a braccio of Florentine cloth 

1 A braah ii the old Tutcin meaiure, which equati 584. miUimetKt, 
CMCtlj' I foot II iochei. 
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and in the evening plunged it into a tub of water* as thou 
didst this, and let it remain there all night ; in the morning, 
when he went to take it out of the water, he found it so 
shrunken that he found nothing there at all." 
Sud Soccebonel : '* Ah, could it be ? " 
And the other replied : "Yes, it could be so." 
" Of a truth it could ! " answered the other.* 
Now this is how a man who intended to defraud was 
himself defrauded, and was almost driven mad. And the 
sky-coloured cloak turned out so small that it would not 
have covered the top of a little oven j and the baron's cloak 
became a little mantle that was more like a jacket. And 
thus it ofttimes happens that other people know as much as 
we do. 

In the original there it ■ joke here, which, hcii^ a plajr upon certain 
wordi in dialect, i* quite untranilatable. 



22. 
(xcvin) 

Mtfui Saccketti taketh out of the traeking-pet a calf's stomach Motig- 
mg unto his I'ompanims and smdeth h unto h\s own house by a 
srr\iant, am! in place thertif he puitelh « hiit hitQ the pQl. 

In the city of Venice rhere lired formerly certain Floren- 
tine merchants, who, through their long sojourn there, had 
become friends and companions, so that they usually ate 
together, and often they met together to dine and each one 
brought his own portion. Add according to what I, the 
writer, heard from my father, who had the chief part in 
this story, there were Giovanni Ducfi, Testa Ghinozzif 
Piero di Lippo Duonagrazia,' Giovanoozzo di Dartolo Fede, 
Noddo d' Andrea, who is still living, and Michel Cini, and 
Bene! del Buoii SacchetCi, and certain others. Now It 
happened by chance that Giovanni Ducci, Testa and Piero 
di Lippj, seeing a fine fat calf, put their money together 
and purchased the stomachf determining to eat it for supper 
upon the next Sunday. And between themselves they 
agreed to say nothing about it, because if their other com- 
panions came to know of it they could not eat it in peace, 
and each one wonld have but a very small portion^ Said 
Testa: "Let us do thus, for 1 have desired to have this 
dish a great while, and now I intend to eat my bellyful !" 
So they kept the i5ecret, and Master Tripe was taken to the 
house of Giovanni Ducci. 

Upon thai same mortiing, which was a Saturday, there 
went, as was their custom, Beiici ind Noddo into the 
market to buy provisions for Sunday, and it chanced that 
they went to the very stall where that veal was sold. Said 
one : " Oh, this is fine meat I " 

1 5'be "di" hcfe ircsqi '' ih« son o-f,'' is piero tJ)c ion of Lip-po Buon»- 
gruJa, etc,, the fiither'a numc ucrvijig ai surnimc, a cuttani prevailiiig in 

official <lotum.cn.tB, newppapci rcpurii, etc, even lo the preicui il*^'. 
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"Very fine, in truth!" 
" How much the pound 



And they bought a piece. And a.s he wa« weighing il 
the butcher said : 
" See now ! Your friends bought the stomach but a 

short while ago.** 

Said Becici : " Who was that ?" 

And the butcher replied: "Giovanni Uucci, and tbU 
one, and the other," naming them. 

" And to whose house was the stomach carried ?" 

Said the butcher; "To the house of Ciovanoi Ducci, 
and there. I believe, they are going to eat it to-morrow 
evening."' 

The others answered ; " Fare ibee well !" and they took 
the meat and departed. And as they returned home, one 
said unto the other ; 

" This thing cannot be permitted ! " 

Cried Noddo : " Faith ! I wi!l seize it to-morrow even- 
ing in good time !" 

Said Bene! : " Noddo, it cannot be done in that manner ; 
wilt thou leave it to me ?" 

Noddo answered : " Very well." 

Then said Benci : " Say nothing about it ; I think I can 
so manage it that we shall have the tripe and they the 
broth. Be quiet and say nothing, but see that thou art 
ready for me to-morrow two hours before supper-time ; 
do as I shall bid thee, and thou wilt see the most diverting 
game that ever thou sawest." 

And thus they were agreed. Benci returned lu his 
house and sought about for the white lining of an old hat, 
and by chance he found a hat which had formerly been 
worn by his wife's father and was very large and soiled. 
He took off the outer cloth and kept the skin lining, and 
he prepared a sack into which he put this lining ; then 
he found a. skewer about half a bracciu long, and he bent 
the point of it Into a hook, and placed this also in the sack. 
Having found these implements, on the following day at 
the hour appointed he met Noddo, and they took with 
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them Michele Cini* who waa a broker of merchaudise, aod 
the three kept together. Said Bend : 

"I do QQt know, Michele, if chou art aci^uaiDted with 
this mattery the affair is thus and thus." Michele im- 
mediately agreed. Then said Benci ; " Thou must go a 
little in front of usj and call unto Uenvegnuda that she 
should give thee the key of the warehouse, atid say that 
thou wouldst look, at some bales of merchandise. Noddo 
and I will enter then, and thou must keep her engaged as 
well as thou canst; turn and re-t«rn the baks and bid her 
help thecj whilst we go up into the kitchen, and thou 
mayest leave the rest unto us." 

And thus they arranged it ; and Benci took with hiia 
hjs servant, wearing a cloak and carrying beneath it the 
sack and other imptemetits. Michele Cini arrived at the 
house and knocked at the door^ and called to Benvegouda 
that she should bring him the key of the warehouse. 
Benvegnuda came immediately with the keys. Said 
Michele : '* Go and open the place, for I desire to look 
at certain bdes in order that I may sell them for 
Giovanni.'" 

Said Benvegnuda : " Fasten the door, then." 

Michele answered: "Giovanni is at handj for he is 
coming hither with the merchants, therefore leave the 
door open," and she did so. 

Whilst she went to open the warehouse, the company 
with the sack entered and went into the kitchen. As soon 
as Michele had seen Benci go up with the others he went 
into the warehouse^ which Benvegnuda had opened, and 
there he turned the bales over and re-turned them, the maid 
helping him for a good while. Benci and the others, who 
were in the kitchen, found Master Tripe boiling steadily, 
and Benci immediately look hold of the sack he had 
prepared in order eo set about the work, and he drew forth 
the skewer with the hook and the lining of the hat. Then 
he plunged the hook into the cooking-pot and got hold 
of ihe iripe and all that belonged to it. and, drawing it out 
of the kettle, he placed it in the sack and gave it to his 
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seirant, saying : " Carry this home and say nothing," 
"When the servant was gone, Bend turned ihe lining 
inside Out and threw it into !he cooking-pot, and covered 
it again as it had been before. Then ihey went out of the 
kitchen and doMTi the stairs, and went out by the door 
which was still open. When Michele, who was with 
Benvegnuda in the warehouse, thought he had been there 
long enough, he said ; 

"Of a certainty Giovanni Ducci hath met with some 
hindrance. Close the warehouse, and I will ^o and see 
what he is doing." 

So Benvegnuda did as he bade her. Michele departed, 
and on the Rialto he met Noddo, who was bursting with 
laughter, and he asked him, " Where is Benci ? " 

Said Noddo: "He hach gone lo his house to see that 
catPs stomach taken out of the sack, and to place it m a 
pot upon the fire, In order that, if it hath not been 
sufficiently boiled already, it may now finish cooking ^ and 
he told me that when the hour was come we should go 
there to supper/' 

And this they did, and at the hour of supper Noddo and 
Michele went with the greatest delight in the world to 
feast upon that tripe, awaiting the mirth they should enjoy 
over this story. 

Meanwhile the company who had purchased the stomach 
were On their way to supper. And as they went, Piero 
said : 

"I have wished for a calf's stomach this year past, and 
have never been able to obtain one." 

And Testa said : " It hath been the same with me." 

Replied Giovanni; "This evening we will satisfy that 
desire," and thus conversing they arrived at the house. 

"Oh! Benvegnuda! Serve the supper!" they cried ; 
and hanng washed their hands they sat down to table-. 
Benvegnuda had made the broth, as was customary, with 
spice and all things needful, and she plunged the ladle into 
the pot. drew forth the contents, and put them into a basin 
so quickly that she did not observe what was really there. 
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bui immediaiely placed it upon the table, together with the 
broth. And they began tirst to make away with the broth ; 
then they took their platters, sent for the vinegar, \in~ 
covered the basiti, and took their kntvei to cut ofT a piece 
of the calf's stomach; but even with a knife they could 
not divide if, and for a good while they were sUeot with 
amazement. 

At last one said : " Oh, what is this ? " 

Said another : " I know not ; take it and draw it out." 

"Mercy! What the devil is this? It lookeih to me 
like a hat ! " 

-A hat!'* 

And those who were still eating tlie broth spat it out of 
their tnouths. 

" By the gospel, but that we had a ! "» 

They called Benvegnuda, and she came. 

" Much good may this do thee ! " cried Giovanni. " A 
curse on thw ! What hast thou brought to table?" 

She answered : '■■ 1 brought a calPs stomach, that which 
ye sent me." 

Said Testa, who had risen to his feet and stood upon the 
side of the door: "Look if this be stomach?" and he 
lifted it up on high. 

Said Benvegnuda : ^'Alas! what is this?" 

But Testa, instead of replying, the maid having turned 
to go back to the kitchen, pulled the hat open and flung it 
at her head. 

The maid threw it on the ground and cried: ""What 
the devil are ye doing ?" 

Said Giovanni: "Come thou here. Tell me the truth. 
What hath happened ?" 

And she answered ; "Michele Cini came hither." 

Then they all cried : " Our companions have played us 
this trick"; and having learned how Michele had come 
hither, and what he had done and said, they knew it for 
certain, Piero adding : " I saw Noddo laughing greatly 
a while ago." 

'' A 'noTd Biiiiinf hett \a ih« MS. 
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Said another : " Although they have played me the 
dirtiest trick that hath ever happened unto us, I think they 
have served us well, because we had divided our company 
for the sake of a calfs stomach." 

Said Giovanni : " Find us some new cheese to eat, and 
send this hat to be washed, for I will give it back to Benci, 
who must have been the leader in all this aiFwr." 

The others said : " We should do better if we sent it to 
him now." 

So they took a dish, and covered it, and said : 

" Go and say unto Benci that Giovanni Ducci sendeth 
him the calfs stomach." 

And when Benci received the message and the gift, he 
replied : 

" Say that I thank them heartily, but that the host hath 
decaved them, and that this is a sheep's stomach and not a 
caifs." 

The servant returned and related what Benci and the 
others had said, and that it was a sheep's stomach. 

Said Testa : " And he hath treated us like sheep ! " 

In spite of all this, those who had the meat, and those 
who should have eaten it, were both greatly delighted 
with such a diverting trick, and when they met together 
they all laughed in such a way that all Venice was amused 
at it for the space of a week. 

In these days men would have killed each other for this ; 
and note, that of this it was said, " He hath played a dirty 
trick," because the hat was exceedingly dirty. 

And thus did the merchants amuse themselves, and with 
that which they did they were all contented together, and 
it pleased them greatly. But I do believe that since that 
time the contrary has come to pass, because the laughter 
hath almost all been changed into weeping, either through 
human failings or divine judgment. 




A Jriar, prrathmg in Siinta Reparata en usury, it hidden hy: 
Rcfnolo dil Biatti-o to pnach on barrowerSy mice a/I thfft fuwv 
poor person/. 

I SHOULD like to relate a little itory of an old Florentine, 
who is full eigluy years of age and is still living, and is 
named Romolo del Bianco. Heemployeth the most original 
Words in the wqrid, and the greater part of them are philo- 
sophical. During Lent he goeth to hear the sermons which 
are preached in the evenings in the great church oi' Santa 
Reparata, to which sermons go all the poor workers of the 
wool trade, because then they are free and the shops are 
closed, and footmen and maids and servants all go there 
likewise. A young hermit friar was preaching every even- 
ing on usury, saying that each one should refrain from 
lending, because it was that which brought man to damna- 
tion } and he always returned again to the subject of usury 
and unlawful contracts. Now when Romolo del Bianco 
had heard sufficient concerning this nsury^ 'le arose and 
said : 

" Master Friar, it hath been in my mind to speak to you 
these many evenings past, but I have held back, believing 
that at last ye would preach on some other subject than on 
usury. Now it seemeth to me that ye are not going to preach 
on any other matter* and I desire to make it clear unto you 
that ye are but wasting your words, because all those whom 
ye behold at these sermons borrow and do not lend, for they 
have not the wherewithal ; and I am the chief of those 
borrowers. NeTertheless, if ye can give vs any comfort 
concerning our debts, and concerning that which we must 
give unto others, t pray you do so ; but if not, then, I and 

So 
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the others who are here, we can do without coining to your 
sermoDS." 

The friar and all the congregation were amazed, and 
looked whence came this voice, for it was so dark that they 
could scarcely behold each other; nevertheless they discerned 
that it was Romolo del Bianco, and they all said : " He is 
very right, for there is not one of us who hath not more 
debts than the hare."^ And from this time forth the 
friar preached on poverty, how that it must be borne with 
patience, saying often, " Beaii pauperis " etc. ; and he was a 
great comfort unto them, and all through the words which 
Romolo had preached unto the preacher. 

And thus it behoveth a preacher to use great discretion : 
so that if he be preaching to a congregation in a place where 
they have grown rich through usury, he should gravely re- 
prove them for this, and if he preach to the poor he should 
comfort them in their poverty : if they are guilty of licentious- 
ness and lust, he must speak agunst that \ and if guilty of 
extortion, or theft, or war, or other vices, he must speak 
accordingly, so that he may not be corrected by a poor man, 
as was this friar. 

' An ItRlian proverb. 



24. 

(cxni) 



The rector sf San Mimals is rebhed on Geed FrlJay of the offer- 
ings upon the aitar, ivhich are tiiien with their imuths by a ^J 



■ a' J — — ' 

CmfraternHy of Sreargers. 



Ijs San Miniato al Tedesco, now called Florentine, there 
was once a weaJthy rector, as may be imagined still from 
the present income of that beneficct but he was so avaricloua 
that Midas ^as not a. third as bad. It happetied thai one 
Good Friday all manner of people went to visit the churches 
and lay offeringa upon the altars, and besides these there 
came many religious companies, and Confraternities of 
Scourgers, with the Crucifix carried before them. And to- 
wards the hour of tierce the rector went up to the altar to 
see how it was furnished with money, and finding upon it 
a considerable sum he began to collect it together to take it 
away, because it was already past midday and he feared that 
no more people would come there to make offerings. He 
gathered the money into a little heap upon the altar and was 
opening his pocket to put it in, when upon that instant 
there arrived a Confraternity of Scourgers to kneel before 
the altar and make offerings. When the rector saw them 
he went down from the altar and left the money there and 
drew the clerk aside, thinking that when they beheld so 
much money it would induce them to throw still more 
liberal alms upon the high altar ; so he departed and went 
out of the church for a while. Now when the Scourgera 
had prayed upon their knees as long as they desired before 
the altar, they went up to kiss the altar, and when they 
were gone up to it one of them cast his eyes upon that 
heap of money, and raising the visor of his helmet a little, 
and making as though he would kiss the altar, he pUced hla 
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open mouth on the money and took up as much of it as he 
could with his mouth ^ and in their turn the others followed 
and went out. Presently the rector returned to gather up 
the money, and, thinking that the sum would have been in- 
creased, he found it so much diminished that, without con- 
sidering how or why, he cried unto the clerk : " Where is 
that money ? " 

Said the clerk : " It is where ye left it." 

"How now! where I left it? "said the rector, and he 
seized the clerk and beat him. The clerk excused himself 
earnestly, but it was of no avail. The rector was angry 
and sad a long time over this matter, and never discovered 
which way that money had gone. And the man who had 
filled his mouth with it exchanged it for capons, together 
with some of his companions, and between them they ate a 
fine meal to the health of the rector's soul, whilst he re- 
mained miserable and discontented with what was left of 
the money. 



25. 

(cxiv) 

Lianif AHighUfi tnakeih a smith and an aiS'drivfr perceive their 
mistahis, because tkey tang out sf Lis book ivith cbunged words^ 

The most excellent poet of our native tongue, whose fame 
will never dimimshj Dame Allighieri the Florentine, lived 
In Florence near to the family of the Adimari, and a young 
knight of that family having fallen into trouble, for I know 
not what offence, and fearing to be condemned in the course 
of justice by a certain executor, who was thought to be 
a friend of Dante, the poet was prayed by that knight 
that he would Intercede with the executor to have mercy 
upon him. Dante said that he would do it willingly. "When 
he had dined he left his house and set out upon hie way to 
do the errand. And passing by the Gate of San Piero be 
saw a smith beating iron upon his anvil, and all the while 
he sang from Dante's poem as one singeth a song, and he 
so jumbled his verses, clipping here and adding there, that 
he seemed to Dante to be doing him a very great injury. 
He said nothing, but he approached the smith's shop, there 
where he had many irons with which he plied his. trade; 
and Dante took the hammer and flnng it into the street, he 
took the pincers and threw them into the street, he took 
the scales and threw them into the street, and thus he threw 
out many of the tooJs. The smith, turning upon him with 
a^threatening gesture, cried : 
_ " What the devil are you doing ? Are ye mad i " 

Dante a&ked him ; " What 3rt thou doing } " 
• 'M am doing my own business," answered the smith i 
" and ye are spoiling my tools, throwing them into the 
street." 

S4 
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Said Dante 1 *'If thou desirest that I should oat spoil 
thy things, do not thou spoil mine/' 

8aid the smith : "What am I spoiling of yours?" 

Dante answered: "Thou art singing out of my book, 
and art: not ijiuging it as 1 wrote it ; I have do other trade 
but this, and thou art spoiling it for me." 

The smith was taken aback, and, knowing not what to 
reply, he gathered his things together and returned to his 
■work. And now it' he wisheth to sing, he s'tngeth Tristan 
or Lancelot and leaveth Dante alone. Then Dante went to 
the executor, whither he had been sent. And being come 
to the executor he bethought himself how that the knight 
of the Adiinari, who had prayed his assistance, was a 
haughty and disagreeable youth, who* when he went about 
the city^ and especially upon horseback, "went With his legs 
SO stuck out that he occupied all the street, if it were not 
very wide, in such a manner that those who passed by him 
were forced to polish the points of his shoes ; and Dante, 
who saw everything, had always been greatly displeased 
by such behaviour. So he said to the executor ; 

"Ye have before your Court such a knight fur such a 
fault 5 I recommend him to your mercy, although his man- 
ners are so bad that he deserveth a greater punishment ; 
and I think that usurping what he doth from the public is 
a very grave fault." 

Dante spoke not to deaf ears, for the executor asked 
what it was that he usurped from the public^ Dante 
answered : 

"When he rldeth about the city on horseback he goeth 
with his legs so stuck out, that whoever meeteth him is 
compelled to turn back and cannot pursue his way." 

Said the eKecutor : " And doth this seem a joke unto 
thee ? It is a worse otTence than the other." 

"Now listen," said Dante ^ •' I am his neighbour, aod I 
recommiend him to your mercy." 

And he returned unto his house, aud there the knight 
asked him how the matter stood, Dante said : " He gave 
me a good answer." After a few days the knight was 
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summoned to justify himaelt for that of which he was 
accused. He appeared, and the first accusatioo having been 
read to him, the judge caused the second to be read to him 
also, concerning the manner in which he rode. The itnight, 
hearing hj« punishment doubled, said unto himself: 

" Much have I gained^ for whereas by the coming of 
Dante I thought to be absolved, I hnd I shall be doubly 
condemned." 

Having justified himself tor this accusation, he rcturtied 
to his house, and meeting Dante, he said : 

"By my faith, thou hast served me well, for, before 
thou wencest unto him, the executor thought to condemn 
me for one thing only, but since thou wast there he is 
desirous of condemning me lor two." And in great anger 
agaiiisE Dante, he continued: "If he doth condemn me 
I am able to pay, and when the time cometh I will reward 
him who hath been the cause of this." 

Said Dante: "I asked mercy for you so earnestly that, if 
ye h&d been my own son, I could not have done more ; if 
the executor acteth otherwise, 1 am mot the cause of it." 

The knight shook his head and departed to his house. 
A few days afterwards he was condemned to pay a fine of 
a thousand lire for the first oifence, and another thousand 
for his Tiding; wherefore he could never forgive the injury, 
neither he nor any of the house of Adimari. 

And for thi-s, being the principal reason, Dante was 
expelled from Florence a littk time afterwards, as belong- 
ing to the White Party; and he died in exile, in the city of 
Ravenna, w the ahame of his own town. 
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26. 

(cxv) 

Dante Allighieri, hearing an ass-driver sing out «/ his hook, and 
cry "Arri!" striieth him, saying, "/ did not put that 
in " ; and the remainder is as the story relateth. 

The foregoing story impelleth me to relate another of the 
same poet, wtuch is brief and entertaining. As Dante was 
going out for his diversion one day, somewhere in the city 
of Florence, and wearing the gorget and arm-pieces as was 
then the custom, he met an ass-^lrirer who had certain 
loads of rubbish in front of him, and this driver walked 
behind his asses singing out of the book of Dante. And 
when he had sung a piece he struck the ass and cried, 
" Arri ! " ^ Dante went up to him, and with his arm-piece 
he gave him a great blow across the shoulders, saying, "I 
did not put that 'arri' in my book." The man knew 
neither who was Dante nor wherefore he gave him that 
blow} so he struck the ass sharply ag^n, and cried, "Arri! 
arri ! ** And when he had gone on a little way, he turned 
round to Dante, putting out his tongue, and crying, <* Take 
that!" Dante, beholding him, said: "I would not give 
thee one of mine for an hundred of thine." 

Oh, gentle words full of philosophy ! There are many 
who would have run after the ass-driver, scolding and rag- 
ing; others again who would have flung stones; but the 
wise poet put the ass-driver to confusion, and was com- 
mended by all around who heard such discreet words cast 
at a man so base as was that ass-driver. 

^ ** Arri," the umal crj of the Italian aii-driver, like "gee.np " in Engliih. 



27. 

(cxvii) 

Jideiser Doldhene being in the city of Padua and not being allowed 
by the lord of the dty to depart, with cunning craft and 
subtlety taketh his departure in spite of him. 

Messer. Dolcibene, concerning whom several tales have 
already been related, was oace in the city of Padua with 
Messer Francesco the elder of Carrara, attending a festival 
given by him. And having been there many days, and 
having obt^ned that profit which courtiers who associate 
with lords can obtain, and hoping for nothing more, he 
desired to depart and have change of air, abd for this he 
asked leave of his lord. The lord, seeing that he wished 
to depart, refused to grant him leave, because he did not 
see by what means he could bring him back. But as Messer 
Dolcibene returned again to beg leave (for not having his 
written license he could not go out of Padua), the lord 
ordered those who had the licenses that they should prepare 
one for him, and to those who kept the gate he gave orders 
not to let him go, not even though he himself or his 
servant should bid them do it. When Messer Dolcibene, 
provided with his license and his leave, arrived at the gate 
to go ont, nothing availed him ; at last he returned unto 
the lord, and said unto him : 

** In the devil's name plague me no longer, but let me 

go!'; 

Said the lord : " Go, I am not preventing thee ; and 
that thou mayest believe me, thou shalt immediately see the 
proof of what I say." 

And he called Messer Ugolino Scovrigni, and said unto 
him : 

" Mount thine horse and go with Dolcibene, and bid the 
gatekeepers that they should let him depart." 

88. 
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Messer Dolcibene believed that thia time in truth he 
would be allowed to depart, and he went with Messer 
UgoIinOf and wheo ihey were come to the gate, Messer 
Ugolino said : 

" Let Me&ser Dolcibene depart, my lord himself sendeth 
you this order." 

The gatekeepers answered : " If my lord in person came 
here and told us, -we should not let him go." 

Messer UgoUno shrugged hjs shoulders and returned with 
Messer Dolcibene to the lord and related what the gate- 
keepers had said. And the lord pretended to be very 
^ngry^ and said ; 

"Do my servants, then, hold me in such small esteem? 
By the body and blood, but I will string them up by the 
arms ! " 

Messer Dolcibene, who was seated there, said to the lord : 

"Come, now, let us not make so much fuss : thou hast 
caused all this to be done, and thou dost it to plague me; 
but since I have set my heart upon going, I shall go in spite 
of thee." 

Said the lord: "If thou canst do that, wherefore didst 
thou come to ask for leave or tor written license ? Depart, 
then, at any hour, and a blessing on thee ! " 

Said Messer Dolcibene: "Wilt thou that I depart if I 
can?" 

" Yes, yes, get thee gone ! " answered the lord. 

So Messer Dolcibene left him. And he went to a place 
where they killed sheep and pigs, and he took a great 
knife and smeared it all over with blood 5 then he mounted 
his horse, and, holding the knife aloft where all could see 
it, and feigning to have just killed a man with it, he put 
spurs to his horse and galloped towards the gate. The 
people cried ; '" What is it .' What i6 it ? " and others cried ; 
"Catch him !" and Messer Dolcibene cried: "Alas! let 
me go, for I have killed the German Casalino ! " When 
the people heard this, 3ome ran after him with their hands 
clasped, praying, and some in one way and some in another, 
sayiag : "' God give thee grace that thou mayest escape and 
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go in safety \ " When he reached the gate, th.e gate- 
keepers went to seize him with sword and lance, and they 
would have done it, but when they heard him say that he 
had killed the German CasAlino, they hiwcred their swords 
and lances and struck the horse the hardest blows they 
could with the flai of their swords^ crying : " Stop him ! 
Stop him ! " but doing all they cotild do that he might 
escape safely. And thus, rushing out of the gate at full 
speed, he departed in peace! And in order that this tale 
may be the better enjoyed, I must say that this German Casa- 
lino was the most disgraceful Paduan who ever lived in 
Padua ; and there wa-s nobody who not only did not love 
him, but who did not desire every evil to befall him. He 
was exceedingly rich, and on account of this misfortune he 
left Padua with all that he possessed and came to Florence, 
and bought a hoase and settled in the Piazza of Santa 
Croce ; and he bought the fair estate of Rusciano, which 
now belongs to Messer Antonio degli AlbertiJ And just 
as in Padna he was not beloved, so in Florence he was even 
less liked, and here he died. The lord of Padua, hearing in 
what manner Messer Dolcibene had escaped, was greatly 
diverted by it, as may be imagined, and not only he, but all 
Padua. And the Gernuin Casalino was looked upon by 
every one with much laughter, and he took such umbrage 
St this tale that it seemed to make him more miserable than 
he was before. Messer Dolcibene, having left Padua, 
■went about visiting the lords of Lombardy, and with this 
story he earned many gifts, with which he returned to 
Florence. And meeting with the brokers, after having 
showed his gifts for a good while, he sold the things unto 
them; then he went to his own place at Lcccio in Valdl- 
marina, and with the money he caused fine works to be 
undertaken. 



' The esUte of RusEiaan wia on a hill ihout a mile DutsiJc the gnte of Sia 
MicoLij. It ii laid to hive belonged Co variout pcrjons, imongtt (ithcn to 
Luc» Pitli, and that m 1471 it wai bought by the Cammunt of Florrnce and 
prnented to Count FeJerigD -ol' Urbino, Captain-Ctncriil of the Forc-n for the 
recovery sf Volterrs, 



28. 

(cxix) 

ll'lin Mejiei' Giittilf, of Camtrliio, sindtth Jo!iIitrs tit jwi the 
army frwamped Before Maielka, tertain infantry of Bweglmio 
get drimk, frght luith a strfav-ririt, arid m the end are aU 
taken prisosjirrs ivh'dsi gathering cherries. 

Messer Gentiue, of Camerino, once caused it co be pro- 
daimed throughout all his territory that so many men out of 
every hundred should appear, with their arms, as he pur- 
posed sending them to join the array at Macelicaj and, 
obedieDt to his command, each man subject onto him pre- 
pared TO go and join the army. And, amongst ether 
communes and villages, there went to Matelica a strange 
assortment of people from a village caJIed the Parish of 
Bovegliano. And from thjs village there departed to join 
the army thirty and ten good foot- soldiers, and they set out 
upon their way, all well armed, and arrived at the tavern 
where the company halted to refresh themselves. And when 
they had drunk very deeply, so that they were all drunkenj 
they went into a threshing-floor where there was a great 
rick of straw, and here they rolled on the ground, some on 
one side and some on the other. Then said one of them, 
who was named Nazzetto : *' Comrades, we are going to 
join the army at Matelica, and if wc do not first make trial 
of ourselves before we arrive at Matelica, we shall not 
know what to do, and there we shall be disgraced. There- 
fore I hold it best that we should give battle to this straw- 
rick, and let us pretend that ic is a castle ; uid &8 we net 
here, thus also shall wc act at Matelica." 

And they were all agreed, and arming themselves with 
shields and bucklers, with crossbows and lances, they aU 
cried with one voice: "Have at it! Have at it!" One 
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cried : " Surrender yourselves, ye wretches ! " and ihey 
threw themselves on thai straw-rick, hurling their lauces at 
it and shooting arrows with their crossbows and making a 
great attack upon it. But the best soldier of them all was 
Nanziuolo di Nazjarelto, who hurled his knee up to the 
hilt in the straw. (And this saying " up to the hilt" means, 
in the speech of the marches, when the whole of the lance 
has entered in.) And all the rest of the company did lite- 
wise, so that the entire straw-rick was thrown to the groimd; 
after which (hey laid themselves dowa to sleep in the straw, 
crossing their legs and re-crossing them, one over the other. 
And when they awoke, one of them looked at the legs, and 
beholding them thus entangled, said to his companions : 

" Brothers, what shall we do if there is nobody who can 
choose his legs for each one of us ? because I know not 
which of them are mine." 

And another replied: "By the wonders of Heaven, but 
thou speakest the truth, for we cannot distinguish one leg 
from another I " 

And some prayed unto San Venanzo, and some to San 
Givingio, and some to tSanto Jemino, and some to one aad 
some to another saint, that they would succour them and 
render them back their legs. And as chcy waited thus, 
there passed by a man from San Genaglo, whose name was 
Giovanni di Casucdo, and he wore silver buttons on his 
dress from head to foot; and they called unto him, saying : 

" We pray thee that thou wilt find our legs for us, and 
give back unto each man his own." 

This Giovanni, approaching close unto them, said : 

*' And what will ye give me if I do find them for you ? " 
■* So they made an agreement to give him ten soldi for each 
man. They were all pleased, and they paid him beforehand, 
some giving him monfy and some tokens. When he had 
settled with them all he took a stick and began to rain blows 
upon the legs of these blockheads, and when they saw this 
each man drew up his legs, and thus each one got his own 
back and recognized them. And they praised Giovanni tor 
his cleverness, and San Venanzo, and the other saints to 
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whom they had prayed, they praised for having sent him to 
them in order that they might not be disgraced- Aijd 
taking each one his weapons and his legs, they went to 
MateUca. Arriving at the camp upon the following day, 
the thirty and ten good soldiers from the Parish of Bove- 
gliano went into an orchard to eat cherries, and some climbed 
into the trees and some remained upon the ground. Just at 
that time the men of Matelica issued forth to skirmish, and 
one with a crossbow aimed at the soldiers in the orchard, 
and one of these, who was on the ground, began to cry and 
lament, saying, " Oh, comrade, help me, or I am dead ! " and 
he dropped his weapons by his side, seeming in truth to 
be killed as he said, only by the aiming of the crossbow. 
And his comrade descended from the cherry-tree and looked 
at him, and said : 

" What aileth thee ? " 

But the other answered : " Look and see who hath been 
shot by him who aimed into the air."^ 

And his comrade looked, and said : 

" There is nothing here." 

And he answered: "If he be not here, then he is in 
yonder thick hedge." 

And whilst they debated on this question the Matelicans 
fell upon that company and took prisoners the thirty and 
ten good soldiers. Of these some had their teeth drawn 
and some had their ears cut off, and they paid what they 
could to get out of prison. And thus fared these fine 
fellows, who, being armed with new wine, fought against 
straw, and then at the foot of a cherry-tree were vanquished 
without attempting to defend themselves. 



29. 
(cxxi) 

Ji^aestro Antonio of Ferrara, having !oSt at the game t^ tata, 
goeth into the ckunh ivhere Heth the hiiy 0/ Dante, ftmit 
remoiii/ig ait the can/ileT from befortf the Crur'tjix, he t/tketh 
them artd ptacfth (hem round the ttmii of Dante. 

Maestro Antonio of Ferrara was a man of very great 
parts, aJmost a poet, and as entertaining as a jester, but he 
was very vicious and sinful. Being In Ravenna during the 
time that Messer Bernardino of Polenta held the lordship, 
it chanced that this Maestro Antonio, who was a very great 
gambler, had been gambling one day and had lost nearly 
all he possessed. Being in despair, he entered the 
church of the Brothers Minor, where there is the tomb of 
the body of the Florentine poet Dante, and having seen an 
antique Crucifix, half-burned and smoked by the great 
number of lights placed around it, and finding ju3t then 
many ca.ildlea lighted (here, he iiUmediHtely wetlt and took 
all the tapers and caodLes which were burning there and. 
goittg to the fomh of Dante, he placed them before it, 
saying "Take them, for thou art far more worthy of them 
than it is," The people, beholding this and marvelling 
greatly, iflid, " What doth (his meao ? '^ And they all 
looked one at the other. A steward of the lord's house- 
hold was passing at that hour through the church and saw 
all this, and when he returned to the palace he related unto 
the lord (hat which he had seen. Maestro Antonio do. The 
lord, delighting in 5uch things, as do all lords, caused it to 
be told unto the Archbishop of Ravenna what Maestro 
Antonio had done, and bade him summon Antonio before 
him and feign to prosecute him for heresy as a Patann. 
The Archbishop immediately caused him to be summoned, 
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and Antonio appeared. And the accusation having been 
read unto him in order that he might defend hiniseUj he 
denied nothing, but confessed everything, saying onto the 
Archbishop : 

" If ye are obliged to burn me I will say nothing more. 
Nevertheless, I have always prayed for mercy to the 
Crucifix, and it hath never done me anything but evil ; and 
when I saw so many candles around it that it was half- 
burned (would that it had been barned entirely !)» I took 
away chose lights and placed them at the tomb of Dante, 
who, in my opinion, is the more worthy of themj and if 
ye do not believe me, examine the wriciilgs of the one and 
of the other. Ye will judge that those of Dance are, for 
a human understanding, marvellous beyond nature* and 
the things of the Gospel ye will judge to be rudej and 
even if there be anything high and marvellous in them, it 
is not a great thing that He who seeth all and who hath all 
should reveal in Holy Writ a part of that all. Hut the 
great thing is, that a feeble man, as was Dante, not having 
not only not the whole, but not even a part of the whole, 
should still have seen all and have written alh Wherefore, 
as it seemeth to me, he is the more worthy of those lights. 
And from now henceforth my prayers shall be addressed to 
him. And ye do your office and live well at your ease, 
since for the love of God ye 6ee all discomforts and Uveiu 
idleness. And when ye desire that I tihould explain matters 
more clearly iitito you, I will do so another time when I 
have not played away all char 1 possess." 

Unto the Archbishop it appeared very perplexing, and 
he said : 

"So ye have been gambling and have losi? Ye must 
return unto me another time." 

Said Maestro Antonio: "If ye and all others like you 
had lost all ye poasessed I should rejoice greatly. I shall 
return unto you if I feel thereto disposed ; but whether I 
return or do not return, ye will always find me tn this 
mind, or worse." 

The Archbishop answered: "Now depart, in God's 
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name, or fly away with the devil ! And if I were to send 
fw you, ye would not come. But go. at least, and give 
these same replies unto his lordship that ye have given unto 
me." 

And so he departed. The lord, knowing what had 
happened and being pleased with the reasoning of Maestro 
Antonio, made him a gift in order that he might be able to 
play agiun } and for many days they delighted greatly to- 
gether in the candles placed before Dante ; and the lord 
went to Ferrara, perchance in a better temper than was 
Maestro Antonio. At the time when Pope Urban V died, 
a painting of him was set up in a noble church of a great 
city, and a lighted torch, which I myself saw, weighing 
two pounds, was placed before it, whilst before the Crucifix, 
which was not far away, there was a miserable taper that 
cost but a penny. Maestro Antonio took the torch, and, 
fixing it in front of the Crucifix, he said : " May evil befall 
us if we wish to alter and change the sovereignty of Heaven 
as we change every day that of the earth." And therewith 
he departed unto his house. These were the finest and 
most notable words that could ever be spoken upon such a 
subject. 



30- 
(cxxii) 

J^fener Giovarmi of ICegropoMe, having lost at ziuira all he 
petsessed, goeth to revenge biimelf and iillelh a maJcer sfdue. 

MesseR. Giovanni of Negroponte, a very great aod clever 
jester and singer, having one day lost all that he possessed 
at zarft/ in the heat of his anger and under the impulse of 
the game, took a knife and vent to seek a n:iaker of dice, 
and killed him. And being taken and led before the lord of 
that land, who was a despot, but who had n gr^at ftfTection 
for htm, the lord asked him : 

" How now, Messer Giovanni ! what hath moved you to 
kill a wretched man and expose yourself to death } " 

He replied ; " My lord, it was otily the affection I bear 
unco your person, and the thought of the love ye bear unto 
me; and this is the reason. I had lost at play all thai I had, 
and was very near killing myself j but as [ prepared to do 
homicide, 1 refipcted upoo the love which ye bear unto me, 
and how that ye could not live without me, and in order 
that ye might not lose me, por I lose you, I went to spend 
my wrath upon the man who made the dice, thinking that 
would be a most worthy revenge. Many lords and rulers 
like your$elf oft times inflict a pumshment on those who play^ 
but, considering how many evils come from gaming, I be- 
lieve that it would be far better to destroy ail the makers 
of games all over the worlds as I have destroyed this onSf 
rather than leave them alive. And if ye do but reflect 
upon how many evils come from play, perchance my reason- 
ing may not displease you." 

The lord, who was of perfect undersitaBding, considered 
the excellent reasoning of Messer Giovanni of Negroponte. 

' Zan, J gam* gl' haKiTd played wilh three dice. 
M 97 



98 TALES FROM SACCHETTI 

and made a law that in all his territory whosoever made 
dice should forfeit both his person and his possessions ; 
and moreover, that whosoever made dice might be killed 
without any punishment falling upon the murderer^ and 
that whosoever should be found carrying dice should pay a 
penalty of a thousand lire or lose his hand; and whosoever 
was found playing where there were dice should forfeit his 
person and his possessions. And thus was extinguished 
throughout his territory this worst of sources, this most 
malignant root of evil, whence spring the cursing of God, 
the wasting of riches, the union of pride and anger, thieving 
and stealing through avarice, murder and gluttony, and, 
through this, the giving way to unbridled luxury and all 
the evils that nature can commit. And Messer Giovanni 
of Negroponte was pardoned, and he who made the dice 
and was killed paid tlie penalty. 



31- 

(CXXJll) 

At hh wif^j suggfstion, y'ltnle of Pietra Simla srdei'eth hii son, 
•whu hnth studied law, to earvt a aipon according to C/y Latin 
grammar. He ceirveth ft in such ri manner that, 'with tl,v 
txieptiori of hii oivn share, eafh one receivfth but a very 

jmaH portion. 

In the little town of Pietra Santa, In the territory of Lucca, 
there formerly dw^lt a man named Vitaie. He was, con- 
sidering the place, a. peasant of some wealth and position, 
and his wife being dead, leaving him with a son twetity 
years old and two daughters aged from seven to ten years, 
he bethought himself of making his son, who was already 
an excellent Latin scholar, study law, and so 8«nt him to 
Bologna. Now whil:st he was at Bologna, this Vicale took 
another wife. And as they lived together and time went 
on, Vita!e began to receive news that his son was very 
clever and steady, and when he needed money for books, 
or for the expenses of living, the father sent sometimes 
forty and sometimes fifty florins, and thus much money 
went out of the house. Vitale's wife, the stepmother of 
the youth who was studying at Bologna, seeing how often 
this money was sent and reflecting that for this reason her 
allowance was diminished, began to grumble, and to say 
unto her husbands "Thou art throwing away the little 
money that we liave. Thou sendest it orf", and knowest 
not 10 whom." 

Said the husband : " Wife, what sayest thou i Dost 
thou not consider the profit we shall have? And the 
hononr and utefdness I If this my son ia made a judge, 
he may also become a doctor of law, whereby we shall be 
exalted unto all ages." 

The wife replied : " I know nothing of ages. 1 believe 
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that ihou art deceived, and that he to whom thon sendest 
all thou hast is but a carcass, > and thou deprlrest thyself 
for him." And in this way the woman so fell into the 
habit of saying " this carcass," that wheoever her husbaad 
sent money or any other thing, she always quarrelled with 
him, saying : 

" Send, send ! Deprive thyself of everything lo give all 
that thou hast unto thy carcass ! " 

And as she continued to speak in this manner, it came to 
the ears of the youth studying in Bologna how that hJs 
stepmother called him a carcass when she disputed with 
her husband. The youth remembered this, and when he 
had been several years at Bologna and was well instructed 
in civil law, he came to Pietra Santa to see his father and 
the rest of the family. And the father, being overjoyed 
to see him, bade them wring the neck, of a capon and roast 
it, and he invited the priest of their parish to supper. 
When the hour was come they all sat down to table, At 
the head sat the priest, beside him sat the father, then the 
stepmother, and then the two girls, who were now of a 
marriageable age. The young student placed himself 
upon a bench apart. When the capon was brought to 
table, the stepmother, who looked at her stepson with 
threatening eyes and ao angry face, whispered softly to ■ 
her husband, saying : V 

" Why dost thou not bid him carve this capon according 
to the Latin grajnmar? and then thou wilt see whether he ^ 
hath learnt anything." H 

The simple husband said to his son : " Since thou sittest 
apart upon the bench, It behoveth thee to do the carving; but 
one thing do I desire, namely, that thou carvest learnedly." 

The youth, who had pretty well understood the mattetf 
answered; " Very willingly/' fl 

He drew the capon in front of him and took a kaife, and ™ 
cutting off the comb he pkced it upon a platter and gave it 
to the priest, saying : 

' Carcafi, or lar/a mnriOf «ai uicil « an Mpmtrdl} lo deKTibe a u 
pertoQ *, hcDce the pua iftcrwiTCtt ■ni-de by thf youth. 
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" Ye are our spirituaJ father and wear the shaven crown, 
therefore 1 give unto you th« crowo of the capoo, namely, 
the comb." 

Then he cut off" the head, and in the same way he gave 
it to hi5 father, saying ; 

" Ye are the head of the family, therefore I give you the 
head." 

Then he cut off" the legs and feet and gave them to his 
stepmother, saying : 

"It is your business to look ifter the affairs of the 
house, and to go up and down, and that cannot be done 
without legs ; therefore I give them to you for your share." 

Then he cut off the extremities of the wings and placed 
them on a pEatter and handed them to his sisters, and said : 

"These maidens must soon leave home and fly away, 
wherefore ihey have need of wings, and so I give them to 
them. I myself am a carcass, and being one, 1 do not deny 
it i $0 for my share 1 take this carcass," and he began to cut 
ic up and to eat heartily. 

If his stepmother had looked at him threateningly be- 
fore, she now looked at him. with fury, saying : 

" Behold his joy ! " and in a low voice she whispered unto 
het husbatid ; " Now has.t thou thy reward for the money 
chou hast spent ! " 

And there was good reason for grumbling, and the rest 
(ji the company there would willingly have cut the youth 
to pieces in the vulgar tongue, especially the priest, who 
seemed as though he had the falling sickness through 
gazing down at that comb ! 

A few days after this, the youth being about to return 
to Bologna, he explained in a diverting manner to ^U where- 
fore he had divided the capon in such a manner. And 
moreover, with half a jest he showed hia stepmother her 
error. But he parted from the others and from her with 
affection, although methinks she muet have said within her- 
self ; " Go, and mayeat thou never return unto us ! " 



32. 
(cxxiv) 

By tneam of a cunning trick Giovanni Cascio teacheth Neddo, 
being at taik with him, moderation in the eating of h^ 
macaroni. 

NoDDO d'Andhea, who is still alive, used to be a great 
eater, and hot victuals were as nothing to him, but went 
down his throat as though down into a well. And I, the 
writer, can bear witness that upon one occasion, having 
sent a pipkin containing a haunch of meat and a chine of 
pork to the bakehouse, and Noddo having sent another 
containing sausages made of I know not what, it happened 
that when Noddo sent for his pipkin from the oven, the 
baker gave him mine by mistake ; and when it was placed 
before him he immediately devoured both the chine of pork 
and the haunch, holding the joint in his hands and biting 
into it. Then said his wife : 

" What art thou doing ? That is not thy sausage ; this 
pipkin containeth some other person's meat and doth not 
belong to us," 

He pretended not to hear his wife, but when he had 
eaten almost everything, he gave the pipkin with the bones 
that remained unto the servant, and said : 

" Go to the baker and bid him send me my pipkin, for 
this one is not mine." 

The baker, without paying much attention to the busi- 
ness, sought the pipkin containing sausages and sent it to 
Noddo. And then my servant went to fetch my pipkin ; 
but when it arrived and was uncovered, there was but 
little found in it except bones. I s^d to the servant : 

" Go to the baker and ask him if he intendeth me to 
make dice with these booes V* 
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The baker asked pardon for HIh miscakc, and Noddo, 
■with much laughter, »te both his own supper and mine, 
not heeding that it was very hot, but going to work upon 
it inatantiy. I wished to relate this to show what kind of 
man he is, before coming to atiother little story about him. 
When he went to dinner with other people he used co pray 
heaven that the food might be burning hot, in order that he 
might eat also his companion's share,'- and when there were 
pears cooked in wine and very hot, only the dish was left 
for the companion — he had no chance of eating anything 
else. 

It chanced upon one occasion that when Noddo was 
dining together with others, he was put to share a dish 
with a pleasant man named Giovanni Cascio. And when 
boiling hot macaroni was brought to table, this Giovanni, 
having several times heard teH of Noddo's habits otid rind- 
ing himself put to share a dJsh with him, said within 
himself: 

" Truly^ I am fortunate ! I though: I was coming here 
to dine, and I shall have come only to behgSd Noddo 
devouring, and macaroni too, to make matters worse! 
Provide he doth not eat me, I shall do well." 

Noddo began to stir the macaroni, to wrap it round his 
fork and hurry it down his throat, and he had already 
disposed of six mouthfuls whilst Giovanni still had his first 
upon his fork, not daring to put it in his mouth as it was 
smoking hot. And reflecting that the whole of this diah 
would disappear down the same road if he did not do 
something, he said within himself: " Of a certainty this 
man shall not devour all my share." So when Noddo took 
up one mouthful upon his fork, Giovanni took another aud 
threw it on the ground to the dog, and when he had done 
this several times, Noddo cried : ^ 

" Alas I what art thou doing ? " 

Said Giovanni : '■ Nay, what art thou doing? I will not 
have thee eating my share, I wish to give it to the dog." 

Noddo laughed, and ate still more hurriedly, and G'm- 

' II ivai the oil) cuitom for two prrioai Lo ei[ aS (lie laoiE platter. 
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vanni Cascio HkeMnse more hurriedly flung the food to the 
dog. 

At lut Noddo said : 

"After thia, let us go geDtljr* and throw not food 
aw»y." 

^d the other replied : *' Then I must take tvo moath- 
fuls to thy one, to make up for that which thou haat 
already eaten, since I have not yet been able to take one 
single mouthful.** 

Noddo objected to this, but Giovanni said : 

" If thou takest more than one mouthful to my two, 
I shall throw my share to the dog." 

Finally, Noddo agreed, and was obliged to eat m modent- 
tion, a thing he had never done in all his life before, neither 
had he ever found any one who would keep him under bit 
and bridle at table. And those who were there to dinner 
were more pleased with this affair than with all the food 
placed before them that morning. Thus did a man who 
gorged without measure have the new experience of find- 
ing one who obliged him to eat moderately. 



33- 

(CXXV) 

I Charlemagne brlicvefb hf hath converted a Hebrew to the true 
faitk; but the Htbrew, being at table lu'ith him, reprmvth him 
for not observing the Christian /kith as he should^ •whereby the 
niter remoinf/h much ilisturhed, 

Charlemagne was a king greater than any other the 

world ever had, powerful and very courageous, so that of 

all valiant Christian lords he and King Arthur aiid Godfrey 

do Bouillon are reputed the greatest in worth ; and there 

are aJso three pagans — Hector, Alexander the Great, and 

Csesari and three Hebrews — David, Joshua, and Judas 

Maccabxus. But to return to the story. Charlemagne 

having conquered all Spain, there fell into his hands a 

Spaniard, or a Hebrew, or in any case a pagan, who was a 

man of great knowledge and industry. Wherefore the 

king, considering the worth of the Spaniard, exerted him- 

i3elf to convert him to the Christian faith, and succeeded 

I therein. And he went one morning to eat with the king, 

[sitting at the upper end of the table, as is customary for 

Igentlemen y and there was a poor Bian down below, almost 

[on the ground, or on a low seat, eating at a poor table. 

And the reason of this was, that whenever this king dined 

te always gave dinner in like manner to one or more poor 

[men for the good of his soul. Seeing this poor man eat 

thu$, the Spaniard asked of the king who he was and what 

signified his eating in such a way. And the king replied : 

'• That is one of Christ's poor, and the alms which I give 

^him I give unto Christ ; for, as thou knowe&t. He doth 

teach us that whenever we give charity unto one of these 

the least of His poor, we give it unto Him." 

Said the Sfaniard : "My lord, will ye pardon me for 
that which I am about to say .' " 
" Say what thou wilt." 
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Then Said he ; " Many curious things have 1 toudd in this 
yoUE faith, but this seemeth to me more curious chan a.ny other. 
For if ye hold in very truth that this poor ina.n ts your Lord 
Jesus Christ, what is the reason thai ye ma}Le him eat so 
meanly there upon the ground while you eat thus honour- 
ably up here on high ? It seemeth to me, if I must speak 
the truth, that ye should do the contrary, namely, that yc 
should eat (here, and that he should eat here iti your place." 

The king> seeing himself struck in such a way that he 
could ill defend himself, alleged many reasonsj but none 
that could move the Spaniard from that which he had said ; 
and instead of attaching this man to the faith, as the king 
believed he was doingj he alienated him from it a hundred 
miles, and he returned unto the faith he had held before. 
And did not this Spaniard say truly ? What manner ot 
Christians are we, and what is our faith i We give unto 
God plentifully of those things which cost us nothing, 
such as paternosters, Ave Marias, and other prayers; we 
beat our breasts, we wear sackcloth and scourge ourselves 
as though beating flies olT our backs ; we walk in pro- 
cessions, and go to church and are very devout during 
Mass, and do similar things which cost us nothing. But if 
we give food to a poor person, we give him a little broth 
and put him in a corner, like a dog ; if we give a meal we 
empty the cask of bad -wine, we grind the worm-eaten 
grain, and whatever other food is not to our taste, that do 
we give unto Christ. We take Him for an ostrich, who can 
eat iron. He who hath a daughter squinting, crooked, or 
ill-made, saycth, " I will give her to God" v the good and 
the beautiful one he keeps for himself. He who hath a 
bad son prayeth God that He will call him to Himself j he 
■who hath a good son prayeth God that He will not call 
him, but that He will give him a Jong life. And thus I 
could make mention of thousands of things, of all of which 
we give the worst unto iht)' Lord, who hath given and 
lent unto us everything. So that of a certainty the reason- 
ing ot the Spaniard was perfect, becanse in this world 
hypocrisy hath overthrown human faith. 
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34. 

(cxxxii) 

Thf itihabitants of Macerata having been attached by Count 
Luzze, and a ffrtai raht coming one night, they think it it 
their enemies, and in a novel manner the ivhole town is 
aroused. 

At the time when the Commuoe of Florence and its allies 
wrested a large part of the Marches from the Church of 
Rome, Count Luzzo came into the Marches with more than 
a thousand lancers, and pitched his camp at Macerata, upon 
the one side, at a place called the Gate of San Salvadore \ 
and upon the other side, Messer Rinalduccio da Monteverde, 
who was then lord of Fermo, pitched his camp at another 
gate, namely, at the Market Gate. And here, upon the 
third day, they gave battle to the town, thinking to win it 
by force. And Count Luzzo and his troop broke down 
the walls, near to the walls of San Salvadore, in three 
places, whereby many of his men were either wounded or 
killed. And on the fourth day the army departed and 
returned to the territory of Fermo. A few days after- 
wards, at three o'clock in the night, there fell a great run 
upon Macerata, and water rushed in a great stream through 
the streets of the town and carried with it all the rubbish 
of the roads, and ao stopped up a sewer. Then the water, 
not being able to escape or continue Its course, flooded the 
houses near it. So that a woman, going to fetch wine for 
supper and walking fearlessly, found the house full of 
water, and before she saw what had happened she got into 
the water up to her thighs, and perhaps deeper, and began 
to scream " Help ! help ! " Her husband heard the noise 
and ran to help his wife, but his light went out and he 
fell into the water also, and being in the water he too 

107 



ipB 



TALES FROM SACCHETTI 



began to cry " Help 1 " The neighbours, hearing the 
aoise, weot down the stairs to know what it was, but whicn 
they reached the door they could not get out on accouut of 
the water in the streets and in the houses. Therefore 
some of them began to cry out, believing it was the deluge. 
The watchmen of the town began to call the guard, and 
they, upon hearing the noise, called also the recorder and 
the Priori,^ saying that at the Gate of San Salvadore they 
were crying: "To arms! to arms!" And the Priori 
said ; " Tell us what ye are sayitig." 

And the custodian answered: "They are crying that 
the enemy hath got inside." 

The Priori replied and said : " Ring, thou bellringer, 
ring the bell ! To arms ! Mayest thou be hanged ! " 

The bellringer began to ring to arms. The guard, who 
were already in the square, took up their weapons and ran 
to the entrances of all the streets opening on to the square, 
putting the chains across and shouting, " To arms ! to 
arms ! '' All persons hearing the bell issued forth ready 
armed, thinking they were being attacked by Count Luzzo ; 
and when they came to the squats they found the guard 
defending the chains, atid cryitig. ** Who goech there? 
Whogoeth there.'" and some said, "Viva, Messer Ridolfo," 
and some answered, "Friends, friends!" and there was 
such a great noise that one could not hear the other, far 
the whole populace was in the square, armed, and awaiting 
the enemy every moment. Many declared that the enemy 
was inside the town, and had got as far as a church called 
iSan Giorgio, which stood half-way betwixt the gate and 
the .square. The Priori, seeing that the enemy did not 
tome, sent certain messengers towards the gate to learn 
tidings, and many went who Chen did as the raven »nd 
never returned. Amongst others there was sent one Friar 
Antonio, of the order of St, Anthony, who had a shield 
upon hi» arm, and carried the clapper of a bell which had 

' Priori "Were iJie Koremuri a a Hiva waitr tlie Republic, ai in FluiEaca, 
holding odicc lor pcricji af tno montlii at a timt, ind tElidiilg in, the Citjr 
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the day before fiiUen from a bell. He went to Icarn the 
reason of the noise and to get tidings, and as he returned 
with the news thia friar fell upon his shield, aod because he 
was so big that he seemed a giatW, aqd could not fre* his 
arm from the shield, he could not raise himself, but lay there 
a little way removed from the square. Another who was 
in the street, also but a little way from the square, hearing 
the banging of the shield nnade by the friar as he tried in 
vain ID raise himself, began to cry out, "Help, soidiiers ! 
here is the enemy!" and another cried, "At them!' at 
them. ! " and a party went beyond the chains and up the 
street, shouting, " To the death ! to the death ! "' And 
when they reached the friar who was upon the ground, 
some cried, "Who art thou?" and some cried, "Surren- 
der, trsutor!" and some cried, "On whose side art thou.'" 
and the friar, who was lying on the ground, cried, "Help 
me for the love of God ! '* Seeing that this was the friar, 
they raised him up with great difficulty. He was very 
much injured, because when he fell to the ground the 
clapper escaped from his hand find the hook of it caught iu 
his hood, so that when the friar endeavoured to get up the 
clapper had hurt him greatly on his sides and back, where- 
fore he was al! bruised and half dead. And returning to 
the square with the others, he went to the Priori and told 
them the story of the water, and how he wa* fallen and 
the peril he had been in, saying that if h had not been for 
that watchman who had heard him beating the ground, he 
would have surely died on the spot, and declaring unto the 
Priori that since God had delivered himout of this business, 
never more would he carry a shield, and that as soon as he 
should reach his home he would break that shield into a 
thousand pieces in order that he might never carry it again. 
On hearing this story, the Priori regained that courage 
which they had nearly lost, and they gave each man 
leave to return to his house. And all Maceraia and the 
neighbouring towns were diverted by this story for many 
days, when they thought of the water and of the fall of 
Friar Antonio. 
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Thus is a populace often both ignorant and mad, 
especially in times of war; for if a measure of nuts be 
orerthrowQ, or a cat break a jug, they think it is the 
enemy aad immediately create an uproar, and like drunken 
fools they go from bad to worse, losing what little sense 
they ever possessed. 



35- 

(cxxxv) 

Bfrtino of Casttlfaljx hesimueth tourteofts alms upon an army 
senmrii ivho is sici and poor, and btritfg afierivards captured 
by if}f enemy, f.v is liberated by this s,mie soldier. 

In this tale I shall show how a good man, having assisted a 
poor army servant with (he gift of a small things Ja 
rewarded by him with the freedom ol his person and 
possessions ; neither did this occur a thousand years ago, 
but only such a short time since thai I have spoken with 
the good man to whom happened the story I am about to 
relate. This was Bertitio of Castelfalfi, a man of exceUent 
condition and a wealthy countryman, and, compared with 
hla fellows^ rich in cattle. One day^ during the war 
between the Florentines and Count di Virtu, in the year 
1^91, this man had taken fresh cheeses, made but a few 
days before, to sell at the market of Santo Miniato. Now as 
he stood in the square with these cheeses, an army servant, 
who had fallen sick and who had only a bit of bread in his 
hand, begged of Bertino a little cheese to eat with his 
bread. Bertino said, "Take what thou desirest," and as 
he lacked the courage Bertino gave him one, saying, 
*'Take it and eat." And the thumb on Bertino's right 
hand was very broad. The soldier took the cheese and 
sat him down there, and breaking off a piece he ate it 
with the morsel of bread which he had. When he had 
eaten it he said : 

" Faith, my good ffiftn, I have no money to give thee, 
neither have I any more bread." 

Bertino had pity on the man, and having two loaves with 
him, he took these two loaves and said, ^'Come hither 
with me," and, taking up what remained of his cheeses, he 

111 



H2 



TALES FROM SACCHETTI 



ted the soldier to a Tavern, and there placed the two loaves 
before him, saying, '* Eat thou heartily." And whilst ihey 
were together at th« tavern the soldier ate as much as 
he wished of Bertino's bread and cheese, and drank as 
mach as he wished of the wine Bertino ordered to be 
brought. WheQ Bertino had done this courteous act of 
charity, he said : 

" Depart, and my blessing on thee ! " 

Kow it happened that certain men-at-arms belonging to 
the enemy, whilst riding towards Caicelfalli, stole many of 
Bertino's sheep and other animals. And, having led them 
away, the enemy lay in wait until he to whom they 
belonged should go to redeem them, and they placed 
certain spies to watch. And it fell out as they expected, 
for as Bertino went with his money he was captured by 
them, and taken to Casole, near Volterra, and there were his 
legs shamefully put tn irons. And as he stood one day in 
the sun, with the irons on his legs, that army servant to 
whom he had given the cheese passed by the place where 
he stood so unhappily. Then the soldier began to look at 
Bertiuo, and having observed him for a good vhile, he 
said : " Good man> methinlis 1 know ihee." 

Bertino, looking at him, replied : " Faith, I do not know 
thee, that 1 am aware of." 

And this was very possible, because the soldier was 
recovered of his sickness and was decently dad; and he 
said to Bertino : 

" Of a certainty thou art he. I know thee by thy broad 
thumb." 

Then Bertino began dimly to remember him, and the 
Soldier continued : " Doii thou not remember the cheese 
which thou gavest me at Santo Miniato?" 

And the other answered: "My son, tiow do I know 
thee." 

Then eaid the soldier : '* God knows I shall reward 
th« ! Now do as I shall tell thee. To-morrow morning I 
will bring ihee a file with which thou must file off these 
irons. I will take away the man who is guarding thee, and 
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then I will return for thee and will bring th«« even unto 
thine own house." 

Bertino replied : " Son, henceforth my life is thine." 

In the morning the soldier brought the file to Bertino, 
and conducted the man who guarded him to the tavern. 
When the man had well drunk he led him away to play, 
and as soon as he was engrossed in the play the soldier left 
him and returned to Bertino, who had meanwhile taken off 
his fetters, and conducted him to CastelfalH and never left 
him. Being arrived there, Bertino would have given him 
of his florins, but he would not accept any, and he returned 
again to his own place. 

The goodness of this army servant and the recompense 
he made for a small benefit received are things it is marvel- 
Ions to hear of. For my part, I think that, had it been one 
of the great Romans who had done this, it would have been 
worthy of remembrance. Therefore, one cannot do wrong 
in serving another, be it even the least of men, and Msop 
teacheth us in his fable how greatly the lion^ had need of 
the mouse, when he sayeth : 

" Tu, qui summa potts, m despia parva potent't" 

' la the originil it giTM cat, which ii probably a ilip ot the memoiy. 



36- 

(cxxxvi) 

Maestro Alberto proveth that the Florentine women in their 
shrewdness are the best painters in the •world, and that it is 
they tvho turn each dinbolical firm into an angelic one and 
marvellously straighten deemed or crooked fiices. 

In the city of Florence, which hath always been rich in 
extraordinary men, there lived formerly certain pwnters 
and other masters, who were employed at a place outside 
the city, which is called San Miniato a Monte, executing 
paintings and work which had to be done to the church. 
When they had dined with the Abbot and had eaten well 
and drunk well, they began a discussion, and amongst 
other questions, one whose name was Orcagna, and who 
was the head builder of the noble oratory of Our Lady of 
Orto San Michele, asked who was the greatest master of 
painting, not reckoning Giotto. One said it was Cimabue, 
another said Stefano, another Bernardo, and another Buffal- 
macco, and one mentioned one man and one mentioned 
another. Taddeo Gaddi, who was of the company, said : 
" Of a certainty there have been many very great painters 
who painted in a manner which is impossible for human 
nature to surpass, but this art hath become rare, and is 
dying out more every day." 

Then sud one whose name was Maestro Alberto,^ and 
who was a great master of the art of carving in marble : 
"It seemeth to me that ye are all greatly mistaken, and I 
will certainly show you that nature hath never been so 
clever as she is to-day, and especially in the art of painting 
and in that of making living carvings." 

' Thii wa» Maeitro Alberto Arnold!, a famoui sculptor of Lombard origin { 
he wat a pupil of the tchool of Andrea Piiano, and apent all bit lite in 
Florence, where he worked for the Cathedral from the year ijAz. 
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On hearing this, all the masters laughed as though they 
were out of their senses. Alberto said : 

" Oh, ye may laugh! 1 will prove it to you, if ye wish." 

One, whose name was Niccolao, said: "Yes, i' faith, 
prove it for my sake ! "* 

Alberto answered : " That will I do, since thou desiresi 
it J but ye must listen unto me'* (for they were all cack- 
ling together like hensf. And Alberto commenced and 
said : 

"I believe that the greatest Master there ever was for 
painting and for the composing of His figures, Is our Lord 
God ; but it appeareth that many persons have found grave 
defects in the figures created by Him, and that at the 
present time they are correcting them. Who are these 
modern painters and correctors? They are the Florentine 
women. For was there ever a painter who put white 
upon black, or turned white into black, except these? 
There is born many a maiden (and perhaps the greater 
number) who looketh like a beetle; they rub them here. 
theychalkthemthere.they piitthcinin the sunandmakethem 
grow whiter than a beai;. And what artist is there, what 
painter, or even what dyer, who can turn black into white? 
Certainly not one, for it is against nature. Yet should there 
be a pale and yellow face, with artiBciaJ colours the womeu 
make it into the likeness of the rose. She who, through 
defects or her age, appeareth withered, is made to become 
btooming and plnmp. 1 do not except Giotto or any other 
painter when I say that none ever coloured better than 
these women. But what is a much greater thing is, that a 
face which is badly proportioned, and hath goggle eyes, is 
immediately given eyes like a falcon's ; if the nose is crooked, 
they immediately straighten it ; if the jaws are heavy, they 
immediately adjust them 5 if the shoulders are too high, 
they immediately flatten them, and if one is higher than 
the other they make it level with padding, that they may 
look rightly proportioned and of a correct ihape. And 
thus with the breast and with the hips ; they achieve with- 
out a chisel what Polycletus himself could not have 
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achieved with one. Therefore, to make my discourst 
short, I tell you, and I affiioi it again, that the Floreatine 
women sre the greateBt artists of palating and carving 
there have ever been, because, as may clearly be seen, they 
supply what nature lacks. And if ye do not believe me, 
search through all our land and ye will hardly Hnd a 
woman who is dark of skin. And this is not because 
nature made them all whitCj hut because through clever- 
ness the darkest have become white. And so it happeneth 
th{ii their faces and their bodies and all they have, whether 
naturally straight or crooked or distorted, with much in- 
genuity and art are by ibem reduced to the fairest propor- 
tions. And if I must speak the truth, then 1 say, the 
work doth honour to the master ! " And turning to the 
company, he asked, " And what do ye say ? " 

Then they all acclaimed him loudly, crying, " Long live 
the master who hath judged so excellently ! " And in that 
meadow close by, having decided the question, they elected 
Maestro Alberto to be their leader ; and they sent for wine 
from the cask> with which they made very merry, saying 
unto the Abbot that upon the following Sunday they 
would all return to tell their opinions upon the subject 
concerning which they had already held discourse. And 
thus upon the following Sunday all together they returned 
to dine with the Abbot in the same way as they had dined 
that day. 
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37- 
(ctxxvn) 

wi/ig bcnv iht Fhreiiiine ivomen, without studyiug cr karmiig 
liw, have •with their mvn tawj and tvcurhrg thvir onvti gar^ 
metits, vanqnished and coafuied Some doctors ^ la<!v. 

It hath been dearly shown in the preceding stury how 
*ith their cunning industry the Florentine women are more 
clever at painting tha.n all the p^iuiters who ever lived, and 
how they make devils appear angels of beauty, and how 
t'urther they straighten and adjust every defect of nature. 
Now in this story I will show how their laws have van- 
quished learned doctors and how they can be very great 
logicians when they wish. Not a long time ago, when I 
ihc writer, although unworthy, was one of the Priori' of 
our city, there came as judge one whose name was Measer 
Amerigo degli Amerighi of Peaaro, a min most beautiful in 
his person and x-ery able in his business. And presenting 
himself at the place of our office upon his arrival, with all 
due solemnity and speeches, he entered into office. Now 
new laws on the ornaments of the women having been 
passed, he was sent for some days after this and bidden to 
carry out these orders with all the solicitude possible, and 
he replied that he would do so. And being returned to 
his house he looked over these orders, and for many days 
his Serjeants went about making the necessary inquisition. 
But when the notary who accompanied them returned he 
told him that whenever he found a woman disobeying the 
law and wished to write dowp her name, she commenced 
to argue with him, and the notary was almost out of his 
minid ; and Measer Amerigo had noted and considered all 

' The Priuri were ihe goverauri uj' the atf, cholen by b>Ui)t fvetj iva 
miMithi. 
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his nolary's reports. It happened by chance that certain 
citizens, seeing huw that tho women wore whatever they 
liked without any hindrance, and hearing of the law which 
had been passed and also chat the new officer had arrived, 
went, some of them, to the Signori and said that the new 
officer did his work ao well that never before had the 
■Women had so mtich liberty in their dress as at the present 
time. Wherefore the Signori sent for the judge and told 
him that they marvelled at the negligent manner in which 
he carried out the orders concerning the women. Messcr 
Amerigo made answer as follows : 

" My lords, I have studied all my life to learn law, and 
now, when i thought thnt I knew something, I find that I 
know nothing. For, when seeking for those ornamentii 
which are forbidden to your women according to the orders 
which ye gave me, snch arguments as they brought for- 
ward in their defence I never before found in any law ^ and 
from among them I should like to mention to you a few, 
There cometh a woman with the long peak of her hood 
fringed and twisted round her head ; my notary saith : 
'Tell nie your name, because your peak h fringed.' The 
good woman taketh down the peak, which is fastened to 
the hood with a pin, and holding it in her hand she telleth 
the notary that it is only a wreath. Then he goeth farther 
and meeteth a woman wearing many buttons in front of her 
dress; he saith to her, ' Te cannot wear those buttons,' 
and she answereth, ' Yes, Messercj I can, for these arc 
(lot buttons, they are beads, and if ye do not beljeve me, 
look at them ^ they have no hanks, neither have they any 
button-holes.' The notary goeth to another who is wear- 
ing ermine, and wondcrcth 'What will she have to say?' 
'Ye are wearing ermine,' he saith, and is about to write 
down her name, but the woman answercth, ' Do not put 
down my name, for this is not ermine, this is the fur of a 
suckling.' The notary asketh, 'What is this suckling?' 
and the woman answereth, 'It is an animal.' And my 
notary is stuck like nn animal !" 

i^Htrt seiHt lines are mjsing.) 



n 



TALES FROM SACCHETTI 119 

Said one of the Signori : " We do but knock our heads 
against a wall." 

Another said: "We had best attend to business of 
greater import." 

And a third said : " Let him who liketh it see to this 
trouble ! " 

And then another said : " I would have you know that 
the Romans, who conquered the whole world, could avail 
nothing against their women, and these, in order to have 
the law against their ornaments annulled, went to the 
Campidoglio and conquered the Romans, obtaining that 
which they desired to such a degree that when Coppo del 
Borghese read this story in a book of Titus Livius it 
almost drove him mad." 

And thus, one alleging one thing and another something 
else, all the officers advised Messer Amerigo to do the best 
he could and to leave the rest alone. And this was said at 
that time and on that occasion, so that after this hardly any 
officer carried out his orders or gave himself any trouble, 
but allowed the peaks to pass for wreaths and meddled not 
with the false buttons and the suckling's fur and the belts. 
Moreover, there is a Friulan saying: "What the woman 
wanteth God wanteth, and what God wanteth cometh to 
pass.""- 

' Among the protocoU preterved in the ArchiTio delta Graicia ii one 
writtea by Ciovanai di Piero da Lugo, notary under Ser Amerigo of Petaro, 
officer of the Gratcia to the Commune of Florence ftM- tix moDthi from 
March 15th, 1384. On that day Amerigo Utued a proclamation recalling to 
memory the punishment inflicted by the law on all who tranigreated the 
sumptuary regulationi. (From The Trivate Life of the Seiudiunee FlorentiiHt, 
by Dr. Guido Biagi.) 
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(C3CI) 

Three hJinti mm keep company together^ and M'hett ceimtirig thttr 
money at Santa Gonda (hey ditagret and heat each other sorely. 
They are separated by the hast and his tvije, and are beaten 
anriL' iy them. 

Amongst the inhabitants of Santo Lorenzo, uear to Santa 
Orsola, in the city of Florence, were certain blind men 
who went about begging. And they arose early id the 
morning, and some ■went to the Aonunziata, and some to 
Orto Saa Michele, and some went to sing in the streets, — 
and they often agreed together that, when their morning's 
labours were over, they should meet at the tower of 
Santo Lorenzo for dinner, as there was a tavern there 
where such as they often went to eat and drink. Ore 
morning, two of these men were sitting at table together, 
having Hnished dinner, and one said, speaking of their 
possessions and their poverty : 

" I went blind some twelve years ago, and 1 have earned 
about a thousand lire." 

Said the other : " Alas, I am more unfortunate, for it is 
sach a short time since I went bUad that I have scarcely 
earned two hundred lire." 

"How long hast thou been blind?" asked his com- 
panion. 

He replied : " About three years," 

There now arrived a third blind man, whose name wac 
Lazzero of CornetOt and he said : 

" God save you, my brothers," 

And the others asked him : '• Who an thou ? " 

And he answered : " I am in the dark, like yourselves. 
Of what are ye speaking ? '' he continued. 
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And they related unto him how long they had been 
making profits. Theii said Lazzero ; 

"I WES born blindf and now I am forty-seven years old. 
If I had all the money I have ever gained t should be the 
richest blind man in the Maremma."^ 

"Well," said he who had been blind three years, " I can 
find nobody who has not fared better than I." And as they 
talked thus together, this man said : " In mercy let U3 not 
speak of the years that are passed ! Let us make a partner- 
Hhip together, we three, and let what we earn be connmon 
property ; and when we go out we will go all together, 
taking hold of each other, and if we have need of some one 
to lead usj we will hire some ore." 

They were all in accord, and there at the table they took 
each other's hands and swore it. And when they had 
worked thus in partnership some little time in Florence, a 
man who had overheard them arranging this traffic of theirs 
met them one Wednesday at the door of Santo Lorenzo, and 
gave one of them a quattrine^ saying, "Take this gfosjo^ 
and divide it amongst the three of you." And wherever 
he met them together on certain festivals this man always 
bestowed on them alma of one quattrino. saying, "Take 
this grosso amongst ye three." At last one, to whom it 
had been given several times, said : 

" Faith ! he hath given us a grosso which feeleth to me 
as small as a quattrino ! " 

Cried the other two : *' Do not thou begin already to try 
to deceive us I " 

But the other man replied : " How can I possibly deceive 
you ? Whatever is given me I put in my pocket, as do ye 
atso." 

■" Brothers, loyalty is a beautiful thing," said Lazzero. 

And thus the matter ended ;, and each one picked up what 



'' CoroelD ii a town iji \he aanbj coa« diitdct nided die Maremmii 
Romans. 

^ A greue was a floiiiil lilrer cuia fOTih abcul Lhrccpcucc ; a juallriita wai 
1 copprr cuin worlh leii ihic ■ jarching { i djm^m wii worth the lourth part of 
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he could, arid ihey agreed that at the beginning of each 
weckihey would put all their gains together and divide the 
amount into tKree parts. It happened that three days after 
they had made this division came the fifteenth of August, 
when they prepared, as was their custom, to go to the Feast 
of Our Lady at Pisa. And each man being led by his dog, 
which was taught to hold the dish for alms, they set out 
upon their way, singing the intetneruta^ in every village 
through which they passed. And they arrived at Santa 
Gonda upon a Saturday, whech was the day tor making tip 
their accounts and dividing the money \ and at the inn where 
they halted they aslied the host for a chamber where they 
could all three sleep together, in order that they might 
arrange their artairs that night ; and the host gave them one. 
Now when it was the hour for sleeping, these three blind 
men, with their dogs held by leading'Strings, went into 
their room, and one of them, whose name was Salvadore, 
aaid : "At what hour shall we arrange our business?" 
And they agreed to do it when the host and his family 
should be asleep, and so it was settled. And when the 
time was come, the third man, whose name was Grazia and 
who was the one who had been blind the shortest ditie, said ; 

" Each of us must sit down and count out all the money 
that he hath into his lap, and then we will make the reckon- 
ing, and he who hath the most ahall give unto htm who 
hath the least." 

And they were agreed, and began to count their money- 
And when they had coimted, Lazzero said : 

" I find, according to my reckoning, that I have three 
lire, Hve soldi, and four danari." 

Said Salvadore : " And I have counted three lire and two 
daiiari." 

Said Grazia : " Good, good ! I have exactly forty-seveo 
soldi." 

"How the devil doth that happen?" &sked the others. 
"1 know not," answered Grazia. 

"How! thou knoweat not?" cried they, "thou must 

^ A ptjiyrr \,t> tlie Virgin Murj-- 
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aurely have many silver grussi more than we, and thou 
hidest them in this manner! To live with thee is like living 
■with a wolf — thou hast a name of grace, bur to us thou art 
a disgrace and i misfortune l " 

"I know not how I am a misfortune," said Grazia. 
" When that man said that he gave us a grusso. It seemed 
to me only a quattrino } but whatever it was, I put it into 
my pocket and I know nothing more ; i[ am as loyal as ye 
yourseives in everything, yet ye call me a traitor and a 
thief." 

Said Salvadore ; " And thou art one, for thou dost rob us 
of what is oura." 

" Thou liest brazenly 1 " Tciurned Grazia. 

" And thou liost ! and thou ! " and they seized hold of one 
another and began to beat each other, and the money was 
flung about all over the floor. 

Hearing that the fray had begun, Lazzero took his stick 
and thrust it between them in order to separate them, and 
when they felt the stick they seized their own and began 
to lay about them, and ail the mont-y was flung about the 
chamber. The fight wajted more fierce ; they shouted and 
beat with their staves ; their dogs barked furiously and 
fastened their teeth In the garments, now of one and now 
of another, and the blind men struck the dogs with their 
sticks and made them howl, and it seemed a veritable 
tournament. The host, who was sleeping in the room 
beneath with his wife, said unto her; "Have we demons 
above us?" and they both arose, took the light and Wfnt 
upstairs and called out, "Open this door!" The blind 
men, who were madly excited with tighting, heard as clearly 
as they .saw ! Therefore the host burst open the door by 
force and entered the chamber, and in trying to separate the 
blind men he received a blow from a stick upon his face, 
whereupon he seized one of them and flung him on to the 
floor, crying, " What the plague is all this? May ye all 
die I " and then taking his own stick he prodded them aU 
round, crying, "Get oat of vauxe house I" Now the host's 
wife approached and began to scojd.as women do, whereupon 
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a dog seined hold of her petticoat, and the more she polled 
the fa£Cer he held. At last chey were all out of breath, 
^having beaten each other thoroughly, and were fallen down 
here and ther« ; and Lazzero said : 

■"Alas, hose, 1 am dead!" 

Replied the host ; "I would thou wert dead ! Get out 
of mine house ioBtandy." 

But they all lamented and said: " Alas, host, behold our 
Condition (for their faces were ail bruised and bleeding), 
and worse still, all our money is scattered ! " 

Then the host said : " What money ? Death to you, but 
ye have almost knocked out mine eye ! " 

"Forgive us," said Lazzero, "for it is God's will that 
we con no longer see," 

" E tell ye, get out of mine house ! " 

But the men begged : " Gather our money together and 
wc will do as ihou desirest," 

The host ordered the money to be gathered up, but he 
gave not even the half back unto them, and he said : " Here 
, are jome five lire ; ye owe me for your reckoniog two lire, 
wherefore there remain three. I shall now go unto the 
governor hard by here, and he shaH render me justice be- 
cause ye have wounded me and your dogs have toru my 
wife's petticoat." 

When the three meo heard that, they all exclaimed with 
one voice : 

•* Friend, for the love "?f Heaven, do not ruin us ! Take 
all we possess and we will depart in peace ! " 

The host replied : " So be it, but I know not if I shall 
lose mine eye ; therefore give ma eoough money to pay for 
a doctor to cure it, and for mending my wife's petticoat, 
which cost me seven lire only the other day." 

In short, the blind men gave the innkeeper all the money 
which had fallen on the floor, which amounted to nine lire 
and two soldi, beside as much again which they stiil had it 
their pockets; and thereupon, in the night, they begged^ 
the host to pardon them and they departed so fitricken, one 
limping, and one with his face bruised, atid one with a 
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wounded arm, that for fear of worGe things they hastened 
and reached the neighbourhood of Ptsa by oioriung. When 
they had halted at a tavern below Marti they began to 
reproach each other, and the host, seeing them all bleeding 
and attgry, marvelled and sajd ; 

"Who hath abused you in this way V 

But they answered : " It is do affair of thine," and each 
man demanded a measure of wine, but more wherewith to 
wash their wounds and the bniises on their faces than to 
drink. And having done this, Gratia said : 

'* Know ye what I have to say ? In good faith I did your 
business as it were mine own, and I was never either a thief 
or a trajtorj and for my trouble ye have given me a good re- 
ward, so that I have almost lost both my money and my life. 
But a short folly is better than a long one, and I shall do 
like hina who saith : ' One, two, three, here I depart from 
rhee * i and with ye two have I nothing more to do, and the 
host is witness thereof." 

And he departed in peace. The others said : '* Thy 
name is Grazia, but may God do unto thee as thou hast 
done unto us ! " 

And he went alone into Pisa; and Lazzero and Sfllvadore 
went there also to the feast in their affliction. 

And because, in addition to being blind, they were all 
wounded with their beating, so many alms were bestowed 
upon them at Pisa that not only were chey consoled for 
these blows, but they would not have gone without them 
for all the world, by reason of the advantages they derived 
from them. 



39- 

(CXLVl) 

^ iniifi Jivitjg ill the isunlij, whs deli^hleth in Ittking othfV peopk'j 
gQSils fw hhmelfy ittakth a pig and luith cuiming ingfnuit\- 
Uadeth it aivjjy, n/id i\iving kiHed ii, he fraiidulenlly lakelh it 
into Fioffiii'c. Being diii'imeyed, hi" firivth ftuefit\)-eight lirr 
and also restoreth the ptg to ilv mnri from %vbo»! it ■?im/ stoltii ; 
' in all, it costelh him tenfioritu, and be giveth hack the pig. 

There was a certain poor gentleman, to speak according to 
the false opinion of the world, who was very wicked, 
especially in the caking of other people's goods for his own 
use; and he always lived In the country, in a little house 
on an estate he possessed EeEs than a mile out of Florence. 
And he was cons.tanily endeavouring, by day and by night, 
to steal things in the neighbourhood for himself- Amongst 
other occasions he once had the effrontery to go at night 
and steal a pig, which he and a companion enticed out of 
the pig-sty with a basin of corn of some kind, and having 
brought a rope wherewith to bind lit, they led it away very 
silent!y. And as they were crossing a iield ihey came to a 
wide ditch, and not seeing how they should get the pig 
over it, sltice, if they carried it, the animal would miake a 
great noise, the gentleman said to his companion, who was 
a big, strong peasant, broad-shouldered, and always accus- 
tomed to go with him upon these errands ; 

" I will tell thee what we must do : one of us tnusl 
descend into this ditch and must bend himself across it, 
making a bridge of bis back, and the other must then lead 
the pig over this bridge." 

So they were agreed, and the peasant descended into 
the ditch and immediately bent himself dowOj making a 

I2t 
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bridge over which an ox could have paised ; theti his 
master gave him rhe basin of corn to put cm the farther 
side, and he himself slowly and cleverly made [he pig cross 
the Rubicon, When the pig -was safely over they very 
soon reached the farm from whence they had set out. And 
three days afterwards, it being near unto the Feast of 
St. Thomas, when the pig is tied by the feet,' the gentle- 
man decided thai he and his companion would kill it rhat 
night, together with another pig which he had reared him- 
se\i\ and send both into Florence and sell them to an 
innkeeper who was a friend of his, that he might obtain 
money to pay a debt which he owed; and this they did. 
And when they had singed and drawn them and removed 
and washed what was insidcj they hung the carcasses up in a 
cellar and fastened the door. The next morning the farm- 
labourer and some of the neighbours said unto the master t 
"What was the m,atter with thy pig last night?" 

And he replied : ■' A bad matter for him, seeing that I 

.was killing him; I have to pay money to certain persons 

ywho are pressing tne, therefore will 1 sell my pig and pay 
!very one." 

Said his friends: " At least do nut sell the blood, but 
let us have it." 

" And A fine lot of blood ye would have," answered the 

rmaster, " fur mcthinks never before did so much blood 

[come from so small a pig as was that ! " 

That pig weighed, perchance, one hundred and fifty 
pounds, and the stolen one weighed three hundred. After 
they had wailed awhile and had eaten, the master and his 
companion went into Florence, to an innkeeper near the 
bridge called Ponte alia Carraja, and spoke with him about 
Selling two pigs, ready killed and dressed, which they 
judged to weigh four hundred and fifty pounds. And 
being agreed about the price, they promised to send them 
to the man on the next morning. And so the two departed 
and arranged their affair, as ye shall hear. When they 

1 Meaning to he killed, ailuditig to aa Italian prortrt', " San Tumm*, the 
piglia il porco prrJo fi," f 150 bcLn>g ktUcd t)n iKe Fcait uf St.Tliainu. 
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were, returned unto the farm again (his worthless gentleman 
baid unto his companion : 

'* Thou knowest that for a whole pig ope must pay forty 
soldi at the city gate,^ and to pay four lire would suit tnfr 
very ill ; therefore, to-morrow morning lend, me thine ass, 
and gather me many branches of laurel, and see that thou 
art here early, for I have thought of a way by which I 
shall only pay forty soldi for both pigs. The Commune 
stealeth from so many others that I may well steal Irom ir." 

The peasant answered : " I will come to-morrow with 
the asa and with the laurel branches, and will take them 
wherever thou commandest me.'* 

•Said this noble gentleman : " Thou shalt take them into 
the street called the Terma,^ to the house of one of my 
relatives, and shalt put the carcass-es into a ground-floor 
room, and I shall come there very soon after theCf and then 
we will send them to the innkeeper." 

And the peasant went away, and early in the morning he 
arrived with the ass and the laurels, and finding his master 
awaiting him, he led the aSs with the laurels into the stable 
and accompanied the other to the cellar where the pigs were. 

Said the leader : " Knowest thou my design ? We must 
split open the large pig and put the small one inside it i 
then we will bind it well together with the laurel, and 
nobody will imagine that there is one pig Inside the other," 

In short, they turned two pegs into one, and put it on 
the as3 and fastened it and arranged it well ; and having 
received forty soldi for the duty at the gate, the peasant 
set out on his way. When he arrived at the gate the toll- 
collector said, "Thou must pay for that pig," and the 
peasant begao to count out the forty soldi on the counter. 
Now whilst he was doing this, there came certain youths, 
gamesters and idlers, such as often gather together at the 
gates, and they looked at the pig, touching now its tuskn 
atid now its feet, atid saying among themselves, " This i> 

' The latc-iiiity iiti pigi wa» forty loliili apirfcc, a* rccoricJ la an iincirnt 
minutcripc book of larini <» itie M:igLlabecchiiiQi. 
■ How Vij d«LLe Termc. 
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a fine pig-" The peasant speedily counted out the money. 
Cried *' Arn ! " and with a blow urged od his ass, and he 
had gone about three hundred paces when one of the 
youths who had been examining the pig went up to the 
toll -collectors aod saiid : 

" How much duty did that roan pay who hath the pig?" 

The toll-Collectors answered ; " He paid for one pig." 

Said the youth: "I myself saw three feet behind that 

pig, and although I am always held to be forgetful, yet I 

well remember that pigs have two feet behind, and not 

three." 

The chief collector bade some one run after the peasant 
and bring him, back, and he did so. When he reached him 
and said, " Thou must turn backj" the peasant instantly 
changed countenance, and when he was come to the gate 
again the collectors examined the pig and found the small 
pig inside its body. When they had found it they cried, 
" Ha, this is the greatest fraud that ever was seen i " 

Replied the peasant : ** Faith, I do but carry what was 
given to me ! " 

'* May the plague take thee ! " said the collectors, and 
they sent him to the customs-house with the ass and its 
burden. When he was com? before the chiefs of the office 
each one marvelled at such false cunning, asking him to 
whom the carcasses belonged. And he told them, and there 
was much trouble; but his prayers prevailed with them, so 
thai he paid the forty soldi, and for every penny thirteen 
more, which made twenty-eight lire. Meanwhile this 
fraud came to the ears of the man from whom the pig had 
been stolen, and considering the facts of the case, and that 
the other was not a man to keep two pigs, he made in- 
quiries and investigated the matter, and found that the larger 
of the two pigs was his. Whereupon he sent a messenger 
to the gentleman who had robbed him, asking him whether 
he would choose to give back the pig or that he himself 
shooSd appeal to the judge. By the help of a mediator the 
gentleman satisfied him, alleging that it was not he who 
stole it, but that it had been brought to his honse. 
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And so it tuppened that this bad man did not come to 
the gallovs, as he deserved. Nevertheless, he did receive 
a part of his dne punishment, for he was left without the 
|rig, he suffered both loss and disgrace, and the aifair cost 
him more than ten florins. One can never do wrong in 
leaving other persons' property alcme; and if this gentleman 
had not died a short time after this, he would have brought 
dishonour on himself and on all his descendants. 



40. 

(CXLTH) 

A rich man, imshing to defraud the customs sf gate-dues, fiUeth 
his hreechts nuilh eggs. When hi: patselh thg gate, tlx foii~ 
rciUctors, ivhe haiv been infirmtd of bis devotion, juahi- him 
sit dmon and sll the eggs are broken and stick to him. He 
payfthfir his fraud and goeth o'way disgraced. 

The preceding story recalleth another to my mind, one 
about a rich Florentine who was meaner and more avaricious 
than Midas, and who, through attempting to defraud the 
customs of less than sixpence, was forced to pay heavily 
and also be much shamed, although he protected himself 
with an armour of egg-shells ! There was, therefore, a 
wealthy wretch who possessed full twenty thousand florins^ 
and his name was AnCoiuo (I will not mention his surname, 
for the aake of his kindred). This man was in the country 
once, and desired to send some two dozen or thirty eggs 
into Florence, so hi^ maii'^Gervant said unto him : 

" I shall need money for the duty, because we pay a 
denuo for every four eggs at the gate." 

When he heard this Antonio took the basket, called the 
servant and went into his chamber, saying : 

*' Thrift is useful at all times ; I will save myself that 
money." 

And having said this, he took the eggs four by four, and 
lifting his tunic, he began to put them inside his breeches. 
The servant cried : 

*' Oh! where are ye putting them? Ye cannot go out 
on the road like that !" 

Said Antonio: "No? These breeches of mine are so 
deep and wide that they could hold not only the eggs, but 
also the hens which laid them." 
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The servant turned aside and crossed himself in his 
astonishment, and AntoQio, liaving bestowed the C'ggs 
Bafely, set out on his way, walking with his feet wide 
apart, a.g though he had two iron wool-combs^ 1q his 
breechea. When they were come nearly to the gate, he 
Said to the servant : 

" Go thou ahead, and tell the toll-collectors not to close 
the gate tn a hurry." 

The Servant did && he was bidden, but he could not keep 
from telling the story to one of the collectors as a very 
great secreti and that collector told the others. 

*' Here is the roost diverting story that ever ye heard," said 
he i " a man !s now going to pass through here who cometh 
from his own place and hath his breeches full of eggs !" 

"Ho3" quoth one, "leave him to me and ye shall see a 
fine game." 

" Do as thou wilt,*' said the others, and thereupon 
Antonio arrived and greeted them, 

" Good evening to all the company." 

Then said that tax-collector ; " Antonio, come hither 
and taste some excellent wiae." 

But Antonio answered that he had no desire to drink. 

" But thou certainly must," said the collector, drawing 
him by his cloak to the place where he wanted him. " Sit 
thee down." 

Antonio replied: "There is no need to sit down," and 
he refused to do So. Said the Collector ; 

*• But I can oblige any one to sit down if I wish to do 
them honour," and he took hold of Antonio and thrust 
him down upon A bench* And &s he did so, It sounded as 
though he were sitting down upon a sack of glass. The 
collectors all cried : 

"What hast thou beneath thee that made such a great 
cracking ? Stand up again ! " 

And the chief collector said unto him : " Antonio, thou 
dost surely desire that we should do our duty — we must 

' Lirgc ihxTf iron com^g uiH for CDmbltig wool or low, Wcol wti alwiyi 

orttof the itdiflc LDduitEicii of Florence. 
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see what thou hast beneath thee that made such a loud 

*' But I have uothing beneath me," answered Antonio, 
and he lifted up his cloak, saying, " It must have been 
that bench which creaked." 

*'Tush! that was not the creaking of a bench," they 
Cried ; " since thou dost lift up thy cloak the thing must 
be elsewhere ! " 

And they made him rise up from tKe scat little by little, 
till suddenly they beheld certain yellow streaks runoing 
out from his breeches, and they cried: "What is that? 
We must see thy breeches whence these streams appear 
to come." 

They shook him a little, and one pulled him up, saying, 
" His breeches are full of ^ggs ! *' 

"Hold thy peace now," said Antonio, "for they are all 
broken. I did not know where else to put them 9 and as 
for the duty on them, that is a small matter." 

" There must be several dozens of eggs," said the 
collectors. 

"In truth, there were but thirty," replied Antonio. 

Said the collectors : " Te seem to be a good man, and 
ye swear by truth, but how shall we believe you i* If ye 
will defraud the Commune of a small thing, ye would also 
defraud it of a great thing, and ye know there is a saying, 
' Dogs who lick cinders cannot be trusted with flour. *^ 
However, leave us a remembrance, and to-morrow morning 
we must go to the chiefs of our oflice and relate this 
matter." 

*'Alaa!" cried Antonio, "for Heaven's sake, I shall be 
disgraced ! Take of me whatever ye will ! " 

One of the men replied: "Marry! we do not wrong 
the citizens ! For every danaro thou shalt pay thirteen." 

So Antonio opened his purse and paid eight soldi; then 
he gave them a grosso, saying : 

' Aa old Italiin proveil), raeaaiag thill one who will take ihc trnuble In 
ateil or defcBud where there ii but iitlle prolii, will lecuinlv do k when there 
ii Bnythiae worth gauging. 
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"Take this and spend it la drink to-morrow morniDg; 
bat one thing I pray you, that ye relate not this matter to 
any one." 

They promised not to speak of it, and Antonio departed 
with his breeches full of broken eggs. When he reached 
his house his wife said : 

"I thought thou were going to remain away for ever. 
What hast thou been doing so long ? " 

"Faith!" he answered, "I know not"; and he put his 
hand behind him and straddled about like one who haih 
been hurt. 

" Hast thou had a fall ? " asked his wife. 

Then he told her all that had happened. Whea the 
woman had heard the story she cried : 

" Alas ! thou miserable fool ! Was ever the like of this 
heard even in tale or song ? Blessed be the toU-coUectors, 
who disgraced thee as thou deserved ! " 

" Hold thy peace ! " said Antonio. 

"How, hold my peace!" cried she again. "Cursed be 
thy wealth if it leadeth thee to such meanness ! Wouldst 
thou sit upon the eggs, like a hen hatching chickens ? Art 
thou not ashamed ? for this story will be known throughout: 
all Florence and thou wilt be for ever disgraced." 

Said Antodio : " The collectors have promised not to 
relate it." 

" There's another ple^ce of thy wisdom ! " said his wife. 
"Before to-morrow evening the whole place will be full of 
it." (And it happened just as the woman foretold.,) 

And Antonio answered her: "See now, wife, I have 
done amiss ; but am I never to hear the last of it ? Hast 
thou never done wrong ?** 

"Surely/* sajd the woman, "I may have done wrong, 
but I never put eggs into my breeches." 

" Thou dost not wear them/' retorted Antonio. 

" Worse luck that I do not wear them," said she, "but if 
I did wear them I would rather go blind than do what thou 
didst ; and then I should never show myself before people 
again. The more I think of it, the more dreadful doth it 
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appear unto me that for the sake of twopence thou hast 
brought everlasting disgrace upon thyself; if thou hadst 
any feeling thau oughtest never to be merry again, for even 
I shall never appear amongst other women without being 
ashamed, believing that they are always saying of me ; 
* Behold the wife of the man who carrieth eggs in his 
breeches.' " 

Said Antonio : " Marry, say no more ; the others will 
keep silent, but it aeemeth that thou dost desire to pub- 
lish the tale abroad." 

"I shall keep silent enough," replied his wife, "but not 
So the others who know of the matter. I tell thee, hus- 
band, thou wert Dot held Id high esteem a short while ago, 
and now thou wilt be known for what thou art. I was 
given in marriage to great riches, but it might be said also 
CO great misery.'* 

Antonio had already concluded withio himself that he 
had done a very mean and foolish thing, and that his wife 
was quire right in all she said; wherefore he humbly prayed 
her to say do more upon the matter, and moreover, if he 
again did aught amiss, that she herself would mete out the 
punishment to him. The woman was now somewhat 
appeased, and said : " Ah, get thee to market, thou and 
thy wisdom, and I will do as best I can ! " And thus the 
matter eaded- 

And we say that women seldom have greater good secse 
than men ! See how this excellent woman set her husband 
right [ She was as notable amongst women as he was of 
little account amongst men^ The story was gradually for- 
gotten, though not in Florence, where it was always related 
to the delight of others and the shame of friend Antonio. 
And he, in order to conceal the matter from the maid- 
servant, ordered a tub of lye to be heated, and he washed 
hia breeches himself very early in the morning. And in 
this way did this miserly creature save the gate-duty otk 
thirty eggs, and bring such disgrace upon himself that the 
story was continually tallied of, and even to this day is 
tulked of more than ever, 



41. 

(CXLVIII) 

A heavy tax heiiig about to be levied, Bartoio Sonagltni rtiorteth io 
a curious and '^ajiy trick, •whereby, from being considered 
cuniinadiiNJs/y •wealthy, hf cameth to be reputed exceedingiy poor, 
and a very tmaii tax is imposed upon him. 

In the two preceding tales k hath been shown how thoae 
who endeavour to defraud the Commune over the gate-tax 
get into much trouble, either fo&ing their money or Cover- 
ing themselves with disgrace, as ye have heard ^ but in this 
tile I shall relate how a man deceived his Commune and 
afterwards prospered, instead of coming to grief. There 
lived, and still liveth, n Florentine man named Bartoio 
SonagliQi, a merchant who displayed much caution. )Q all 
his aifairs, and especially in the story I am about to relate, 
■wherein he showed not only caution, but foresight and cir- 
cumspection. Now the Florentiaes were about to engage 
in the greatest war they had ever had, namely with the 
Count of Virtu, and were consulting together concerning 
the levying of taxes and loans. Wherefore Bartoio wisely 
reflected: "They will call together the Settine,^ who will 
lay taxes upon the merchants., and the cost will be so great 
that those who have not made preparations or are not helped 
by God will be ruined." Therefore, seeing it was high 
time to prepare, and that the taxing would certainly begin 
sooQ, he arose early in the morning and descended to the 
street door, and if aoy one passed by he called unto them 

' Thf Setritic, at Sctchi, were conimitlees of seven citlicni elected hjf thf 
Government, one Tot each distrjct of the (own ; intimes^ nrFEEranrilmary grafitf 
ar public danger each committee, ehut up by ilgcir in an appninced place, pro- 
{toBCd \\\t flans for llic citrA amount al taxation to be imposed, from whkh 
plins the moit idvisiibic Here ifCtrwardi selected. 
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asking, "Have they rung yet for the Council?" and then 
remained wichin the house.' 

"What doth this meau, Bartolo?" the friend would 84y, 
and he would reply : 

" Aki, brother, I am undone, for I sent certain merchan- 
dise across the sea and the sea hath swaSlowed it up, and I 
am ruined ! And now, in order to uphold mine honoufj 
1 must pay a goodly sum of money to certain persons, who, 
hearing of my condition (which is so poor that scarcely 
any one would credit it), demand payment, and would to 
God I had something wherewith to satisfy them ! " 

Said the friend : " I am grieved for thee," and he departed. 

The ne^^t rooming several passed by as Bartolo stood 
with the door half open, calling first to one and then to 
another, and he said -. 

"Oh, you, have they rung for the Council?" 

Some answered yes and some no, and some said : "What 
doth this mean, Bartolo ? Art thou jesting ? *' 

And he replied : "I have no mind for jesting, since of two 
things I must do one — either I must disappear from this 
world or I must die in prison ; for some traffic of mine 
which I had at a distance hath ruined mej and I can truly 
say that I am 'twlxt the cross-roads and Santa Candida."' 

And he continued to act in this manner for more than a 
month, during which time the members of the Settine were 
meeting together to fix the taxes and loans* When they 
came to the name of Bartolo Sonaglini they all said: "He 
is ruined and goeth about warily because of his debts." 

And one added : "It is true what they say, for one morn" 
ing he dared not even go out of his house, ^ but asked 
whether the bell had rnng." 

And atLOther said ; " And he said the same unto me." 

^ The City bdl was rung Tdt Hie auembling of the members of the 
QoaatW, 

» A Floreniijie Mying, (([oivaJ^m to ^"TwiKt ihe hammrr and die aovit," 
or ■^On the honie of a dilemma," meflsine in n dilficulCf out of which he lee* 
ail Vtay. Sanii Candida mai a dii-m&ntlriJ churirh iiuti-LLJc the iffalli, where 
ciccuiions look pln;CC. 

' For fear of bnnj arretted, 
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And yet a third man spake : "It is crue what these have 
said i a ship which was on a voyage to Tunis, according to 
what 1 have been told, hath brought disaster upon him." 

" It is so," said a fourth, " and likewise I hear that some 
person hath wrought liim evil.'* 

" However it may be," said the others, " we must deal 
with him as with a poor man." 

And with one voice they all assigQed to him a loan that 
would have been imposed upon, a beggar, or very little 
more. When tlie loans had all been fixed and sealed and 
sent to the Chamber, and the books registered, and they 
were beginning to proclaim the names (for they were pro- 
claimed four at a time), Bartolo Sonaglini began to come 
forth from his house, and he asked no more whether the 
bell had been rung for the Council. And one morning a 
neighbour of his, who had observed his doings, said : 
" BartolOj how hast thou contrived matters, for thou no 
longer appearest to take care of thyself? " 

And Bartolo replied ; '* I hare made a kind of agree- 
ment with my creditors, and I am obliged to sail according 
to the wind," 

In short, this man who was wealthy feigned to be very 
poor, and by means of this cunning trick he succeeded In 
beiug treated in the matter of taxes as one in great poverty. 
Thus he escaped many of the losses which fell upon 
others, who in reality and secretly were exceedingly poor, 
but who in public appeared to be rich. 

I, the writer, am of opitilon that this Bartolo would 
have been greatly to blame had Brutus or Cato and their 
descendants been members of the Settine. But considering 
how eagerness had overcome the discretion of those whom 
the sagacious Bartolo Sonaglini knew to have been already 
elected to form the Settine, I hold him to be worthy of 
everlasting remembrance as a merchant of great foresight 
and prudence in all things. And so during the whole of 
this war, when the criers went about proclaim,tng the most 
extortionate taxes, Bartolo used to say in public, "Oh, 
what a disaster ! This war will ruin me completely ! " but 
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at home and to himself he said, "Proclaim away as much 
as ye like, for I care not ! And make war as long as ye 
like, for of a certainty it would have played tricks with 
me if I had not first played a trick with it, saying, 'Sit 
down and walk about, and in time thou shalt have thy 
vengeance.' " 

Thus this entire war cost the circumspect Bartolo Sona- 
glini but a very small sum, whilst many others wealthier 
than he were ruined by it. 



42. 
(cxi.ix) 

Aft ahhai of Touhttse, viiho •wkh great h^ocrisy Icadeth such a Vfe 
that alt hel'uve him to he a smnt^ is elected Bithop of Paris, 
Having attained the position luhich he had altvnys desired, fx 
ieadelh a life of pomp and magnificence, shcfvjmg himself to he 
quite the cotitrary of a saint, and exhausting all the income sf ^ 
the hishf^ic. 

I MUST now relate how a man of religion, uoder the cover 
of hypocrisy, defrauded the world and prospered greatly 
as regardeth his body j though as regardeth his soul, I 
think just the opposite was the case. There was in France 
a certain abbot of Toulouse, who desired exceedingly to 
become a great bishop, or other exalted prekte, btlt who 
outwardly pretended to have just the contrary ideas j for 
by hia habits he made it appear that even his abbey was too 
great a benefice for him, frequently aaying : 

" What need is there far these great benefices } Nobody 
should desire more than sufRceth for his needs, according 
to the rule of the Church." 

Moreover he ate very sparingly, keeping a table which 
was poor instead of being furnished with delicate meats, 
and fasting upon all the days thereto ordainedf and upon 
many others as well. And he had commanded his steward 
that when he went to the fish-market he should purchase the 
smallest and the cheapest fish he could find, because it would 
not be sotting a g<>od example to the world if such as he 
went about seeking the best food for their table ; so his 
servant did as he bade him. As this abbot continued to lead 
an abstemious life, he was universally looked upon as the 
best religious in all France. Now it happened chat the Bishop 
of Paris died, wherefore the electors apd the community 
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had to think of a new bishop* aod ail pointed to this abbot 
as the holiest man in France. Therefore, lo consideratioo 
of his life and holiness, he was unaoiinously elected Bishop 
of Paris. And the election having been coofirmed by the 
Pope, the abbot pretended to be unwilling, declaring that 
the abbey he had was already too great a benefice for him. 
But this deceitful pretence only serving further to inflame 
the eagerness of those who wished to elect him, he was 
obliged to accept that which he had long desired. So he 
left his abbey and went to Paris to take possession of the 
bishopric ; acd every oae went to visit him, as the most 
Catholic and most holy man they had ever had, kissing his 
hand as though it were a moat holy relic. Now as this 
venerable bishop dwelt iQ the habitation belonging to the 
bishopric, it chanced one day, when meat was forbidden, 
that the same steward who had been with him formerly 
bought some little fish of low price, as he had been accus- 
tomed to do when his master was abbot, and when the 
bishop was seated at dimmer, these little fish were placed 
upon the table. When the bishop saw them he said ; 

""What meaneth this ? Were there no other fish in the 
market ? " 

The steward answered: "My lordj there were many 
fine large fish of all descriptions, but I bought these small 
ones which ye always preferred to have." 

Then the bishop smiled, saying, "Thou art a fool! I 
did but fish with those small ones in order to catch the 
large, I am now installed Id the bishopric of Paris, where 
it is needful to lead a far more magnificeot life than I did 
33 abbot of Toulouse ; therefore have a care that hence- 
forth thou buyest the best food ihou canst for my table." 

His servant promised to do so. And if the bishop used 
formerly to fast aad abstain, now he neither knew nor 
desired to know what fasting meant, alleging the great 
fatigue which the alTairs of that benefice occasioned him. 
The Parisians, beholding his manners and customs and 
the Splendour of his living, marvelled greatly at such a 
rratis formation in so short a time, quoting in their own 
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tongne k proverb which also we Toscans oftdmei nse : 
'■ I do not know thee until I have eaten mth thee," And 
the bishop quoted another proverb : *' I care no longer for 
thee, Domine, now that the winter is past" And he 
remiUned Bishop of Paris whilst he lived, and he led a 
life of such pomp that his successor well might say ; '* I 
thought I was going to be Bishop of Paris, but I find 
myself Abbot of a Whirlwind." 
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43^ 

(CLI) 

Fazio bJ Pisa, proposing to practise astrology and divinatimi In the 
prfjmce of many worthy men, is put to atnfmion by Franco 
Sacchtiti, tubs aiketb him tnany questions in such a way that 
he is iinahk to atuwer. 

Finding myself iq ihe city of Genoa some years ago, I, 
the writer, was one day in the merchants' square in a large 
company of many discreet men of all countries, amoQgst 
whom were Mcsser Giovanni dell' Agnello and a kinsman 
of his, and several Florentines exiled from Florence, and 
men of Lucca who could not stay in their own city, and a 
Sienese who could not stay in Siena, and there were also 
certain Genoese. And here they began to discourse of 
those things which often occupy fruitlessly those who are 
away from their own homes, such as stories, and lies, and 
hopes, and lastly astrology. Upon this subject a man who 
came from Piaa, and whose name was Fazio, spoke with 
great confidence, even declaring that by many signs in the 
heavens he knew who of them had quitted their homes, 
and in what year they should return thither, and alleging, 
moreoyer, that he beheld all these matters through a power 
of prophecy. And I contradicted him, asserting that 
neither he dot any other could be certain of what things 
were yet to comej but he opposed me scornfully, as 
though he were Alfonso^ and Ptolemy' all in one, and 

^ Alfonio X, Kingof Sjiiiii, jUTDimEd the" ABtronomer," the " Philoopher," 
or the '"Wise," bam 1121, died 12S4.. He wai the moiC Lnroed prioce of oil 
time, and trlc^d (o improve \ht PtftletrtTite. planetary t^bfu, but hi« improve- 
inenti, known u the A)fon«lne tsblei, «ete na more nccurate, both being 
hateA on the lune rrrDneouB hypotlieiih 

' Cliuiiiuii Pcol-^mfcui, the famoui E^ptiin iilronomer uii geo{;r3phfr, 
flcuriihcd in AJciandrii circ. 139 a.d. 

1*3 
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could foresee CTerything that was going to happen, whilst - 
1 could see nothing even of what was happening at the^H 
piiCsent time, Wherefore I said unto him : ^H 

" Fazio, thou art a. very great astrologer, but in the i 
presence of these persons answer thou me reasonably \ 
which things are the easiest to know, the things that are 
past or those that are yet to cotne?" ^M 

Answered Fazio : " Oh, who doth not know that? H^^^ 
is assuredly very stupid who knoweth not the things he 
hath already seen ; but it is not so easy to tetl what is still^J 
in the future." ^H 

And I said : "Come then, since thou knowest the pasit,^^ 
which is so very easy, tell me what thou wert doing en such 
a day a year ago ? " 

Ajid Fazio became thoughtful. I continued : " The 
tell me what thou wert doing six months ago ? " 

He seemed to have lost his memory now. I drove him 
to a point: *' What kind of weather was it three months 
ago ? '* I Said. 

And he thought and thoughtj and stared at me like o: 
dazed. 

"Stare not so," I said. ■"Where wert thou at thia hou: 
two months ago ? " 

Fazio turned away, but I caught him by his cloak an^ 
said : 

"Stay thou here and look at me. Whtch ships came 
into port here a month ago, and which departed ?" 

Behold him now, like a man gone out of his mind ! 

Then I asked him : " What art thou gaping at ? Dids^ 
thou eat in thine own house or in the house of another a 
fortnight ago to-day ? " 

At last he said : " Wait a lictle.** 

But I returned : " Wait ! I will not wait ! What we: 
thou doing at this hour a week ago to-day ? " 

And he cried: " Give me a little time! " 

"What time should be given him who knoweth all that 
is going to happen.^'* I said. "What didst thou have to 
eat four days ago ? " 
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"I will tell thee," he replied. 

" Then why dost thou not tell me ? " 

" Thou art in a great hurry," he said. 

And I answered : ''' There is no hurry, but tell me 
ifistatitly -what thou hadst to eat yesterday morning. Why 
dost thou not say i " 

And he was struck dumb. Then, seeing him so cast 
down, I took, him by the cloak aod said : 

" Ten to one but I will coQvince thee that ihou knowest 
not whether thou art awake or dreaming." 

And Fazio an&wered me : "By the gospels ! it would go 
ill with me if I knew not whether I were asleep ot awake." 

" And I tell thee that thou dost not know it, and that 
moreover thou canst never prove it." 

" How so ! I know not if I am awake ? " 

" It seemeth so to thee," I replied j " but even so aeemeth 
it to one who is dreaming." 

" Eoough," said the Pisan ; " thou hast too many syllo- 
gisms in thine head." 

" It hath nothing to do with syllogisms," said I. " I do but 
tell thee things which are natural and true; but thy wits 
are always elsewhere. And I will ask thee something else- 
Hast thoti never eaten medlars ? " 

And the Pisan answered : " Yes, a thousand times." 

"Very good j how many seeds hath a medlar.^" 

'■' I do not know," replied he i "I never counted them.." 

" And if thou knoweat not this^ which is such an ordin- 
ary matter, how Canst thoU ever know the things pertaining 
to the heavens ? To go further," said I, " how many years 
hast thou dwelt in the house where thou art living now?" 

" 1 have dwelt there six years and some mooths," said 
he. 

" How many times a day hast thou ascended and 
descended thy stairs ? " 

" Sometimes four, sometimes six, and sometimes eight 
times." 

" Then tell me how many steps there are," 

Said the Pisan : " Thou hast conquered me, I admit ! " 

i. 
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And I answered him : " Thou sayest iruJy that I have 
conquered thee with reasonicg. Thou and many other 
astrologers do in your own imaginations practise astrology 
and divination, and ye are ail poorer than a grindstone. I 
have always heard it said that ' He who diyineth will 
become rich,'' but see what a fine diviner thou art and 
what riches ate thine ! " 

It is a certain fact that all those who go star-ga7ing and 
spending the night upon the roof like cats, have their eyes 
so constantly turaed heavenwards that they forget the earth, 
and are ever wretchedly poor. Thus with my crafty argu- 
ments did 1 confuse Fazio the Pisan. Being asked by 
certaia worthy men if I had found the arguments where- 
with I confounded Fazio in some book, I answered yes, that 
I had found them in a book which I always carried about 
■with me." 

And they were satisfied, and marvelled greatly at the 
matter. 

' An old IiaUan pro^etV 
' Meaning hii oWn held. 



44- 

Mtsser G'sletto of Spain maketh gift of a pleasant ass unio Messer 
BiTfifiH. Mifheievze ef Fkretice, neti»g that this hrd (ahrth 
pleasure tn asses, semieth hhn tnuo efefifd otit lulth scarlet 
chth, frotn which gift Af, howe^vr, dfrivelh hut little h^iottr, 
and many strange flings happen ifi cerrsequtm-e. 

A CERTAIN knight of Spain, whose name was Messer 
GiJetto, on his way either to or from visiting the Holy 
Sepulchre, came to Milan. And he had with him an ass, 
the most pleasant beast that ever was seen., It stood upon 
its hind legs like a French lap-dog, and when the knight 
bade it do so, it walked also upon its hiQd legs as though it 
were dancing, and when Messer Giletco told it to sing, it 
brayed more strangely than any other ass i moreover, it 
could turn somersaults just like a human being, and do 
many other things strange to the nature of an ass. Being 
in Milan, the knight went to visit Messer Bernabo, and 
ordered his ass to be led behind him. And when he was 
come iqto the lord's presence and had maide his reVeretlce, 
Messer Bernabo saw the asa approaching, and instantly 
fixing his eyes upon it, he said : 

" To whom doth that ass belong ? " 

The knight, who was dose byj replied : " My lord, it is 
mine, and it !i the most pleasing beast that ever lived." 

The ass was richly caparisoned, with gilded harness i 
wherefore it seemed to Messer Bernabo, hearkening unto 
the knight and beholding the ass, that it was, or truly 

L should be, all that Messer Giletto described it. And 
withdrawing into a courtyard, he sal himself down with 
the knight by his side. And when the ass was led in, the 
knight said : 
147 
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"My lord, do ye wish lo see this ass do strange 
tricks?" 

Messer Bernabo, who delighted ia curious tl 
replied : " I pray you, let me see tliem." 

Now there chanced to be pr&sent a Florentine, by name 
Michelozzo, who beheld all the idcks which this ass pet- 
formed, and who saw, moreover, that Messer Bernabo was 
convulsed with laughter when he looked at the ass. 
Messer Gilelto, also seeing how delighted was Messe 
Bernabo, said unto hitn at last : 

■" My lord, I have oothing more worthy to present unto 
your lordship i if this ass pleaseth you, it is a very grea 
honour for me. Not that I would give it untQ you, for your 
lordship would not accept so meaa a gift, but I will leave it 
with your servants in order that they may sometimes divert 
themselves with it." 

Messer Bernabo answered that he would accept it 
graciously, and on that same day he bestowed upon Messer 
Giletto a fine horse worth ntore than a hundred florins. 
And having received other great honours, Messer Giletto 
departed and continued his journey. Michelozzo, who had 
seen everything, likewise took leave of his lordship and 
returned immediately to Florence. Now he conceived the 
extravagant idea that if he could lind two very fine asses 
and send them unto his lordship as a gift from himself, he 
might thereby come into great favour with the lord ; so he 
immediately sent into the Campania and the country around 
Rome seeking for two. At last he found two that were 
exceedingly fine, and they cost him forty florins. And 
when the asses had been brought to him in Florence he 
sent for a maker of trappings, as he desired to know how 
much scarlet cloth would be needed to make covers for 
them. And when he knew, he sent immediately to buy such 
cloth, and having seat for the maker again, he had two 
magnificent large covers made, which covered the asses 
completely and also their ears ;. and he had the arms of the 
Visconii put on the head-pieces and the fronts and sidesj 
as was the custom, and his owti arms below. And havitig 
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a.rra.riged everything, with a servant and a page on horse- 
back, and a man who went on foot before them to lead the 
asses, he sent them thus covered to the Lord of Milan. 
And many in Florence beheld this curious sight, for people 
often run to see what they can, and one or another asked, 
" What are these ? " 

The servant repUed : *' They are two asses which Mi- 
chelozzo is sending to Messer Bercabo," 

Some grinned and some shrugged their shoulders, and 
some asked : 

" Doth Messer Bernabo, then, drive a cart ? " while others 
aaid, " Hath he turned dustman i " 

*' I swear to heaven," cried the greater number, " this is 
the most exh-agrdinary foSly that ever was seen ! " 

And these and many other things did they say, as crowds 
usually do. When the asses and their attendants had got 
beyond the Gate of San Gallo, the covers were taken otf and 
placed in a bag, and when they reached Bologna die covers 
were put an again before they entered the city. When they 
were come into the city, the Bolognese cried, " What are 
these ? '* 

And some supposed them to be race-horses, some thought 
them carriage-hoi'ses ; then, seeing what they really were, 
one said to the other : 

" By my faith, they are asses ! " and he asked of the 
attendant, '"What doth this mean?" 

And the attendant replied : " They are two asses which 
a gentleman of Florence is presenting unto the Lord of 
Milan." 

And whilst they were speaking, one of the asses began 
to bray. " In faith ! " cried some of the onlookers, 
"ye should put that ass into a. cage, since he stngeth so 
well r " 

When they reached the inn kept by Felice Ammannati 
there were more questions and laughter. 

" What is this ? " asked Felice and many others 5 and the 
servant answered, "Ob, get ye gone !" And every one 
declared ihuu ii was the most curious thing that had ever 
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been seen, that two asses should be sent as a gift to such a 
great lord. 

Felice and all the Florentines who were there, and 
the Bolognese, could hardly believe in this most strange 
gift, aod they talked of it tor more than a month after the 
asses had departed. To make a long story short, what 
the inhabitants of Modena thought of them — for in each 
city the asses made a fam,ous show with their covers attd 
their coats-of-arms — what those of Reggio said, the 
wondrous thing it was considered at Parma, ai Piacenza, 
and at Lodi^ acd all that was said in these towns could 
not be related in a month. 

When they arrived at Milan there was a great rush of 
the people to behold chem, "What is it? What is it?" 
and they all pressed to see, and would scarce have been able 
to say what they expected. When they were come to the 
lord's palace the attendant of the asses told the door- 
keeper how that he had been sent by Michelozio to present 
a gift unto his lordship. The doorkeeper looked through 
the doorway and saw the two asses under their covers j 
then he went unto the lord and told him of the matter, aad 
he said, moreover, that there appeared to be two asses there, 
covered with scarlet cloth. When the lord heard this his 
countenance changed, and he said : 

" Go, and bid the man come hither," 

The servant then went into the presence of the lord and 
laid before him his errand and the gift which was offered 
by Michelozzo, And when the lord had heard the message, 
he said : 

** Thou shalt say unto Michelozzo that it grieveth me 
sore that he should give unto me his companions, and thus 
remain alone." 

And he sent the servant away. Then he called ro fetch 
the mao who Jed his lordship's beasts of burden, by name 
Bergamino of Crema, and he said : 

" Go thou and receive those asses, and take off their 
covers and have them made immediately into tunics for thy- 
self and for one of the other men who go with the mules 
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and asses to carry my salt,'- and ihe coats-of-arms upon the 
covers shall be worn one ai the front and one at the back 
of the tunics, and the arms qf Mictielozzo below. And 
tell those who brought the asses here that they must wait 
for an answer." 

Bergamino did as he was bidden, and he went into the 
courtyard and took (he asses and put them in the stable, 
and he put the covers in a chanaber ; and that same day he 
sent for a tailor and caused tunics to be made of that scar- 
let cloth for himself and three other men, who were all 
muleteers or ass-drivers ia the service o{ the palace. And 
when the tunics were finished the men dressed themselves 
in them, put pack-saddles upon the asses which had been 
given aad drove them forth from Milan, returning laden 
with oats. And Bergamino and the others who walked 
behind them were asked, "What is this? Wherefore 
are ye dressed thus in scarlet, and with those coats-of-arms » 
to walk behind those asses ? " 

Eergamino replied : " A gentleman of Florence, whose 
name is Michelozzo, hath sent me a gift of these asses and 
this scarlet cloth, and I have dressed myself and these 
others in it for love of hicn." 

And all this he did according to his lord's commands. 
Then he caused a reply to be written unto Michelozzo by 
his lordship's clerk, but as though from himself, saying 
how that he had received the two as5es with scarlet Covers, 
and that he had immediately put pack-saddles upon them, 
using them in the service of his lordship, and that they had 
borne their burdens exceeding well ; and further, that the 
scarlet cloth which covered the asses had sufficed to dress 
him and three other ass-drivers, and that, wearing the 
lord's arms and the arms of Michelozzo below them, to do 
him more honour, they had gone about Milan for several 
days, walking behind the asses thus dressed, showing them- 
selves and saying who had sent the things. And when the 
letter was finished, (and it contained many other things 

' Bernibi) Vucoiiti fo(««ied lall-Wifrka of hit own, whith «tfc t iuur« of 
i-ncomc to rulera then a* nnw in Italy. 
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which he had written,) he CHueed it to be closed, and at the 
foot was written, " Berg ami no of Crema, baggage master 
to the most magnificent the Lord of Milan, etc," And the 
superscript ioQ was this, "'To my brother Michelozzo, 
otherwise Chief Puppet of all the Puppets of Florenza." 
And all being completed and sealed, he gave it unto the 
servant, saying : 

"Here is the answer, and thou mayst depart whenever 
thou will," 

The servant desired to speak also with his lordship, 
thinking, perchance, that he would receive money for the 
gift which he had brought; hut he only lost his time, and 
never succeeded in approaching the lord. Therefore he 
returned to Florence with Berga,mino's tetter, and, being 
come to where Michelozzo was, he handed it to him. 
When Michelozzo read the superscription he almost fainted, 
and when he had opened the letter and read who had sent 
it, he felt w^orSe than before. "When he had read it he 
clapped his hands and called the servant, and said : 

"To whom didst thou give my letter?" 

And the man replied : " Unto Messer Bernabo.^ 

'* And what said he unto thee?" 

*' He said It grieved him that ye should retnaln alone, 
and should have sent unto him those who were your 
companions." 

" Who gave thee this letter?" 

" One of his servanlSj and I was not able to see his 
lordship again." 

" Alas ! " said Michelozzo, " thou hast ruined me ; how 
do I know who is this Bergamino ? Get thee out of mine 
house, for thou shalt never live with me again ! *' 

The servant answered ; '* I will go or stay according to 
your commands ; btit I will tell thee now that in every 
place where we passed through the people mocked at us, 
and if I were to repeat unto you everything they said to na, 
ye wonld be greatly surprised." 

Michelozzo scotfed and asked; *' And what did they say 
unto you ? Doih nobody ever give anything nnto a lord ?" 
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" Assuredly," returned the servant, " but not asaes." 

"Mayest thou die a sudden death [" cried Michelozzo. 
"Wert chou not with me when that Spanish knight gave 
hia ass unto the lord, and what wouidst thou say about 
that?'^ 

Said the servant: "That was a special case, and more- 
over it was a very remarkable beast; but this is another 
matter." 

" One foot of one of ray beasts is worth more than the 
whole of that other ass,'' replied Michelozzo, " for they 
cost me, together with their coverings, more ihao a 
hundred florins/' 

Said the servant ; " Yours were asses for bearing 
burdens, wherefore they were immediately put lo work," 

" It hath all gone ill, for I seat the asaes to Messer 
Bernabb," said Michelozzo, " but thou hast given them to 
Bergamino of Crema. "What the devil have I to do with 
this lousy knave of Crema, who, according to his letter, is 
an ass-driver ! Get thee out of my sight, and a thousaod 
plagues befall thee !" 

The servant departed, but after two days his master took 
him back very gladly. And Michelozzo fell sick of a 
malady of which he never seemed to recover, but per- 
chance It was more melancholy than any other disorder. 
And verily, his was a strange gift to make, .ind he was 
treated strangely and according as he had deserved. 



45- 

(CLVl) 

Whilst in the suburbs of Ferrara, Messer Ddcibene, trt tlx guist 
of a physida>i, rtphrdh in poStticnw dartiSets hand inhn'/} had 
been tivifted and distorted, and thii he doth by sitting heavily 
t^on it. 

Nothing seemeth so sweet as goodness to whosoever will 
meditate upon it; wherefore, being a lover of one thing 
and the other, I will return to that name wherein both 
qualictes are combined, "^ tiiat is to Messer Dolcibene. of 
whom several tales have already been related. In this 
present one I will show how, albeit possessing neither 
knowledge nor philosophy nor medicine, and being in such 
a plight that he could find neither an iqc nor a hoose where 
he might lodge, he made a new and very fine experiment, 
never essayed hy any physician before him. To my story, 
therefore. Having been made King of the Jesters of Italy 
by the Emperor Charles of Bohemia, and hearing that the 
Emperor was returning to Italy for the second time and had 
already arrived in Lombardy, Messer Dolcibene, with 
several horses, departed from Florence to journey into 
Lombardy that he might meet and visit the Emperor. And 
arriving late one evening at Ferrara he found the Emperor 
there, and, on account of the great number of people who 
were with him, he had taken all the chambers and the inns 
in Ferrara itself and for some miles round. Wherefore 
Messer Dolcibene was obliged to present himself at the 
palace where the Emperor was without having first found 
a lodging. He dismounted in the street, and leaving his 
horses in the care of his servants he went into the Em- 
peror's presence. And having made his reverence, he said : 

' A pliy on yi\e ninic Dolcibene, the hBlvea of which mean " iwcetncii " 
and "go.odiit»9.' 
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^'My lord, be of good cheer, for ye have the means of 
overcoming the whole world ; ye stand well both with the 
Pope and with me ; ye have your sword, the Pope hath his 
seals, and I have my tongue ; and these things can no man 
withstand." 

The Emperor having returned him a suitable answer, 
Messer Dokibene said further : 

"Holy Crown ! I have not yet found a lodging, and I 
desire to go and seek one, if one is to be found wherein 
I can enter, after which I will return unto your Majesty," 

So he departed, and mounted his horse and went from 
place to place inquiring ■where he Could lodge With hU five 
horses. Not finding any shelter in Ferrara, he went forth 
from the city and took the road leading to Francolino, and,. 
asking from house to house for a place where he cctild 
stay, he travelled several miles. At last he chanced upon 
a house this side of the Bridge of Lago ScutO,* where hc 
saw a woman standing at the door in much grief, and he 
said : 

" What is your name, Madonna ? " 

And she replied : " Wherefore do ye ask? My name is 
Donna Margotta." 

Then Messer Dokibene asked : " And what is your hus- 
band's name?" 

She answered : " His name is Salisino." 

" Madonna," he continued, " could ye Dot take me ia 
with these horses for this night, and I will give you what- 
ever payment ye demand?" 

To which the woman replied : *' Alas i Messer, I am in 
such trouble that my heirt is breaking ! " 

" What aileth you ? " he asked ; and she answered : 

" My daughter, who is only fourteen years old, hath just 
fallen to the ground out of a tig-tree and hath twisted 
and displaced her hand and arm, and she doth nothing 
but weep and lament." 

Then Messer Dokibene said: "Madonna Margotta, I 

'' PoQt^gQtCUro, ■ innill ptscE on the River Po, iliout two milei hum 
Ferrara. 
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will be as an angel from heaven come hither for jau and 
your child, for 1 am the best leech at adjusting bones in all 
Italy and the Trevisan Marches. I could heal (his damsel 
had she not only twisted, but even broken, all the bones in 
her body." 

When the -woman heard Messer Doldbene's words he 
seemed to her indeed an angel from heaven, and she began to 
make him very welcome. She stabled the horses, she 
wrung the necks of her fowls, and made such preparations 
that he fared almost as well as the Emperor himself. 
Meanwhile Salisino returned home from fishing, and 
brought with him two small pigs. Donna Margotta ran 
to meet him, and related with grief the fall of their 
daughter, and with joy the arrival at their house of so 
excellent a physician. The husband paid hia respecta to 
Mesaer Dolcibene and bade him welcome ; then he ordered 
the pigs Co be cookedj and prayed Messer Dolcibene to 
bestow his attention upon his daughter. So MeSSet Dolci- 
beoe was conducted to the bedside to see the girl, who had 
much beauty after the manner of the -women of Ferrara. 
And having examined her hand, which was bent back 
beneath her arm almost like a hook, he asked for many 
things, but found nothing there of all that he needed. 
Desiring, however, to perform a good cure, he made a sort 
of poultice, such as was made for horses, and tearing up 
linen cloths into bindings and bandages, he laid the poultice 
on the girl's arm and hand in order to render them very 
flexible, and therefore bade her keep it on for an hour, the 
while he went to feed his horses, taste the wine, and make 
trial of the fowls and pigs. After a time he returned to 
his task and unbound the girl, and as she cried loudly with 
pain, the father and mother, fearing she would die in a con- 
vulsion, prayed him that for God's sake he would not 
handle her roughly. Messer Dolcibene comforted them, 
and said : 

" By my faith, 1 will not lay my hands upon her." 
He then sent for a quantity of tuw and two large trencher 
boards ; and he placed the girl's arm on one of these boarda, 
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the bent hand upwards, with much tow beneath and above 
it, and then he put the other board on the top, so that the 
limb would almost be forced into its right position. Aitd 
having done ihis^ he said, crossing his arms upon his breast, 
"Have no fear, for I shall not use my hands." 

Then he turned himself round, and saying, " Hold the 
arm firmly as I have placed it,'* he sat down upon it so 
heavily that he would have straightened out an iron rod. 
And instantly turning round again, he bound the arm with 
splints, with its poultice and bandages, and threw water in 
the face of the damsel, who was shrieking loudly for the 
great pain which she suffered ; but an hour afterwards she 
was comforted, and the arm and the hand were both 
straight !ind in their right positions. Turning to Salisino 
and Doona MargotCa, he asked them : 

** How thiQk ye the matter hath prospered ? " 

And they replied : " Exceeding well, master; may God 
grant you a long and fortunate life." 

Then said Messer Dolcibcne tauntingly : " Consider 
what I could perform with the hand if I was so successful 
by only sitting down upon the arm ! " 

After this they went to supper very joyfully, and Messer 
Dolcibene was treated as though he were the Pope, and he 
paid not a single penny. And the next morning he arose 
early, and when he had taken leave of his hosts and had 
mounted his horse he found a fine couple of dead capons 
slung at his saddle-bow, and his hosts promised to do much 
more for him, if ever he should come again to that place. 
Then he returned to Ferrara and for several days he diverted 
the Emperor's Court with this story, assuring all the 
soldiers that if they should twist any bones he would 
straighten them by sitting upon them, better than could any 
other man by using his hands. And this one experiment 
brought him more profit than if a physician of renown had 
cured some great lord of the same misfortune. 




46. 

(CLX) 

A tiilijig mule in the Mercaio Vecchlo pulteih to Jfight all the 
people hi the piazza^ rtwieih the meal and the ciolh laiti out there 
fir sale, and causeth trouble het^veeti the cloth mei-tkaiits and 
hiitfhers, with other strange c$mequftures, 

Thebe hath come inro my mind another story of events 
which I saw happen. Not many years ago, in. the Mercato 
Vecchio^ in Florence there dwelt a crow, the most divert- 
ing bird at doing evil that ever lived. One day, it being 
the Saturday before Easter, when the meat-market was 
more than usually well furnished with meat and there were 
crowds of citizens come to purchase it, there halted at a 
stall well stocked with mutton a man who had with him 
two mules laden with cloth which had ju5t come from the 
presser ; and he left the mules standing at one side whilst 
he purchased his mutton. Just then a crow flew down and 
alighted upon the harness of one of the mules and com- 
menced to peck sharply r whereupon the mule, feeling itself 
hurt, began to kick and prance so violently thai it kicked 
down all the meat From off the hooks of a stall and then ran 
in amongst the butchers' counters. The other miile, al- 
though it had not been hurt, followed its companion with 
great liveliness, jumping and kicking no less than the other. 
The butchers and purchasers abandoned their stalls and 
fled into the shops around the piazza. These mules 
appeared to be saying, " Let us do the worst we can f " 
for they even jumped upon the stalls, kicking down every- 
thing and doing much damage to the butchers and other 
citizens. There was not a creature left in the piazza, save 
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two living beasts and many dead ones, In the shops all 
round stood the people who had taken to flight, and for the 
most part they laughed, but there was no laughter for the 
butchers! When the mules had well trampled the meat, 
they wanted fruifj ao chey ran towards Lisa the fruitseller 
and kicked over all her baskets before she couid prevent 
them. They had thrown off all the cloth with which chey 
were laden, and it lay Upon the stalls and the meat was on 
the ground. And when they had sufficiently trampled on 
the fruit, they went to refresh themselves with Monna 
Menta, who sold vegetables, and there they munched 
her lettuces and herbs and other greenstuff. Finally the 
man to whom they belonged, beside himself with fear, 
went thither to catch them. When the butchers saw that 
the mules had been caught they came forth from the shops, 
and those whose goods had been damaged came towards the 
man, crying : 

" Thon foul thief 1 thou foul traitor! thou hast ruined 
us!" 

And they threatened to kill him, and would have done 
so verily had not a number of the citizens, to pacify them, 
said : 

" Take him before the Podesta, who will punish him 
and oblige him to recompense you for all the damage that 
hath been done you." 

The others, accordingly, gave vent to their rage in 
taking him before the Podesta,^ and he was allowed neither 
to gather up hia cloth nor lead his mules with him, but 
they were tied up to a counter-, and scarcely had he time to 
cry, " God help me!" for truly, he might have murdered 
all the butchers, so great was the fury with which they 
took him away I Others remained behind to gather up the 
meat which was upon the ground, and, beholding it all 
_ muddy and spoiled, they fell into such great anger that 
I they rushed upon the mules with knives and staves as 
I though they were going to attack wild boars, and then 
K beat them so severely with the flat of the knives and with 

H > Thf Podcita wii the chief ma^it rale of FIdtcace. 
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the sticks that they were altnost killed. Some other 
artisms, in pity, collected the cloth which had come from the 

cloth-presser and folded it together, for it was all trodden 
under foot, and some of Jt torn by the iron shoes of the kick- 
ing tnulea. Meanwhile the Fodesta inquired of the butchers 
who had brought the poo^r wretch there, what he had done 
amiES. They replied that he must recompense them for 
the spoiled meat and the damage he had caused, which 
amounted to a great sum of money, not to speak of the 
tumult he had occasioned. The man who was in custody 
answered : 

" My lord, the fault is in no wise miue, for I was coming 
from the cloth-press er, atid was carrying cloth to certain 
merchants in the Vigiia,* arid iti passing through the 
market 1 left the mules at one side while I purchasted a 
morsel of mutton. I know not what happet^ed to the beasts 
that they should have endangered all the persons in the 
piazza, and I am greatly grieved thereat, but it is not my 
fault." 

The Fodesta, whose name was Messer Agnolo of Rieti, 
said unto the prisoner : 

" But if the mules are restive, why didst thou lead them 
through the market-place, where there is such a mulritude 
of people ? " 

The man replied that never before had they wrought 
such mischief, and he could not understand the reason, for 
as yet he knew nothing of the crow. The Podesta, who 
was desirous of going to his dinner, ordered the man to be 
put in prison, and bade the butchers go about their own 
business, promising that he would discover the truth of the 
matter aad punish whoever was guilty. Meanwhile the 
neisr* reached those cloth merchants in the Vigna to whom 
the cloth belonged, and without losing atiy time they went 
to the Mercato Vecchio and inquired concerning this affair, 
and also where was their cloth. It was told unto them 
how it had all happened, how that it began first with the 
crow, and every other thing about Jt. They went to the 

' Via delU Vijui, ■ urccl in FlorcflEC 
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ahop where their cloth was, and found it in exceedingly 
bad condition and some of it torn, so they began to 
complain. 

"What the devil is this? These cuts were made with 
knives. Truly this h not to be borne [ Do these beasts 
think they can treat the Guild of Wool Merchants in such 
a manner? W^here the devil arc the mules?" 

It was shown ihem where the mules were, and they sent 
certain servants of the Guild to fetch them ; but when the 
servants had loosened the animals to lead them to the mer- 
chants they could scarcely move, so greatly were they hurt. 
When the Guild servants saw this they became yet more 
angry, crying : 

" They have ruined these two mules, which were worth 
nearly A hundred florins ! " (for the whole adventure 
had been told them from beginning to end). And they 
caused the cloth to be put upon the mules, wounded as 
they were, and they led them away, saying ; 

"We will also go before the Podesta and see whether 
justice will be done us, and whether the Guild of Wool 
and the cloth-makers of Florence have been brought so 
low that a few thieves of butchers may treat them In this 
manner I " 

Some low fellow, hearing them, replied : 

" Ye are going before the Podesta, are ye ? If ye make 
and sell cloth, we sell meat, whereon the people do feed." 

At this one of the Guild servants, who had a knife in 
his hand, turned threateningly on the fellow, but beholding 
this, one of the cloth merchants, more wise than the others, 
held the servant back, saying : 

"Let us go where justice is done, and we will see 
whether the Podesta doth that which he ought to do; and 
if he doth, then it had been better for those others had 
they seized a dog by its tail I " 

Thus they went before the Podesta with the two lame 
mules laden with cloth that looked as though it bad been 
dyed in mud, and with a grievance which every one can 
well imagine. And they were scarcely arrived there when 
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a crowd of butchers, who had followed them, came in 
almost at the same raoraent^ and cried out ; 

"Messer Podestaj do not believe them, because on 
Account of their pride they desire to rob us of what is ours. 
We are poor men, and these mules of theirs have so 
damaged our merchandise to-day that we shafl not recover 
from the loss all this year; the mules and the cloth can be 
repaired and used afresh, but the condition of our meat 
cannot be hidden ; send your officer to see it, for nobody 
will give a penny for it." 

Then the cloth merchants said : 

" These mules have been so beaten and so cut with 
knives and otherwise ill-treated by these men that, from 
being worth a hundred florins, they would not now fetch 
forty, and that is not mentioning the cloth, which is even 
worse damaged, — therefore we pray you render us justice." 

Thereupon the butchers spoke again, saying : 

" And we also pray you to render us justice ; but send 
your officer to see the injury we have suffered, which is 
Very real, and 'tis not We who are telling yon lies." 

'*Ha! good!" cried one of the cloth merchants; ''so 
the exile runneth after the condemned f " ^ 

Said the Podesta : " I know []ot yet who is to be either 
exiled or condemned j therefore go your ways and I will 
send my officer after you." 

" Messer Podesta," prayed the elalh merchants, " give us 
back the prisoner." 

But the Podesta refused- In the end the merchants 
gave surety for him, and the Podesta released him and 
bade every one return ■unto his own house, promising that 
he would inquire into the truth of the matter and render 
justice where it was due. When Easter Sunday and 
Monday were passed the Podesta was desirous of continu- 
ing his examination of the afiair, and he Inquired in all 
directions in order to discover the truth. The Guild of 
Wool Merchants and that of the butchers both publicly 

* An -old Italian proverb,, with nbo'LiI ibc umc uttajiing ai the En^tUb aoc^ 
"The pat calling- the keltic black." 
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desired the truth, but secretly both worked for their own 
ends and endeavoured to incline the tribunal, because each 
side wished to obtain the victory over its adversary. At 
last the Podesta decided that the fault lay with the mules 
in the first place, and he said wichin himself: 

"What shaLE I do? Condemn the mule-driver who is 
Dot guilty ? That I cannot do. Order the butchers to 
compensate the merchants for their cEoth and their mules ? 
That Beemeth not just." 

Wherefore, having both sides before him on the Tuesday, 
hearkening unto each, and desiring to rid himself of the 
business, he came to a conclusion in this manner : 

" Worthy wool merchants and butchers : I have spent 
much thought upon this dispute of yours, and I perceive 
that the enemy of mankind hath exerted himself to sow 
discord and strife betwixt you, who should be united a« 
brothers. For although the crafts of the wool-worker and 
the butcher appear very dissimilar, yet in reality they are 
one, since it may be said that the sheep is the foundation of 
both crafts. One of you plieth his trade with its wool 
and the other with its flesh. And I will prove unto you 
that the arch-enemy hath done this thing ; and I will prove 
unto you further that no judge can ever pronounce a right- 
ful judgment unJess he discovereth the root and foundation 
of every crime and every dispute that is brought before 
him. Therefore have I discovered the cause of your dis- 
pute. And in order to make it clear unto you, ye must 
know, as ti hath been made known unto me, that a crow 
was the beginning of all this evil j ye must know alio that 
a crow is verily made in the likeness of the devil, for he is 
all black and hath a most infernal voice, and all his deeds 
are evil j and this is all in the nature of the devil. Thus 
that accursed crow came to put strife beiwixt the two 
trades which make use of the animal that appeareth in so 
many holy symbols j wherefore we may say that the dispute 
Ueth betwixt the crow and the sheep. Therefore, my 
children, be ye as brothers and bear patiently the injury 
that hath been done you, since the fault belongeth to 
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neither of you. He who is guilty is that accursed crow, 

and if ye can catch him, theo punish him, together with 
one Luisi, a pedlar, whose bird he la, so that ye Eoay all be 
satisfied." 

The adversaries looked at each other and answered, 
knowing not what else to say : 

" We trust in you to give a good judgment ! " 

So they departed, discoursing by the way, and some 
saying, " By the gospels ! if he pnnisheth the crow we 
shall be well recompensed for our losses ! " and others, 
grumbling, *' He must surely be an evilly disposed person ! *' 
But there were son^e, perchance those who were well con- 
tent that the Podesta had not coatinued his inquiries into 
the matter, who said that he was assuredly an excellent 
man and had put forth many good reasons for his judgment. 
And so each one went about his own business, repairing 
his loss as best he could. Luisi the pedlar and hts crow 
were summoned, but the crow followed the example of the 
bird of the Ark, who, having done his business, was no 
more Seen ; and Luisi, having heard of the PodestVs inten- 
tions, waited not for the summons, but departed hurriedly 
with his crow and journeyed into the neighbourhood of 
Rome, where lived Muscino Rafacani, who had another 
crow, and he dwelt with hinn many months. The Podesta 
was desirous of proceeding against Luisi, but a citizen 
who dwelt near to the market persuaded him to put an 
end to the matter ; nevertheless, Luiai dared not return to 
Florence all the time this Podesta. was in office. 

This decision of the Podesta was much commended by 
many and blamed by others. I, the writer, am of opinion 
that, seeing that neither he nor any other judge could have 
decided rightly betwixt the two adversaries, he showed 
great discretion and invention in placing the matter betwixt 
the crow and the sheep. And if he had shown equal discre- 
tion in his other judgments he could have reaped honour 
where, at the close of hts time of office, methinks he 
earned only disgrace. 



47- 
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GuJilp, BifhQpqf Am.7,0, commMideih BoimmiiQ i^ exu it/e varhuj 
painltngj, but an npe effaceth (luring the night what fjoih bt'eii 
painted during the day. 

There have ever been fantastic men amoogst the painters, 
and, as I have heard tell^ there was amongst others a 
Florentine painter called Bonamico, whose suroame was 
Buffalmacco, and he lived in the time of Giotto and was a 
very great master of his craft. And beCauS'e he was such 
an excellent artist he was sent for by the Bishop Guido of 
Arezzo to paint a chapel for him (during the lime when 
the bishop was also Lord of Arez'io), wherefore Bon- 
amico went unto the bishop and made an agreement with 
him. And having agreed when and how he would work, 
Bonamico began to paint. First of all he painted certain 
saints, and he quitted his task upon a Saturday, towards 
evening. Now there wais an ape, or rather a great baboon, 
which belonged unto the bishop, and this creature had seen 
all that the painter did when he was up oa his scafFolding. 
It had seen him mix his colours, and arrange his dishes, 
and pour white-of-egg into them, and talve his brushes in 
his hand and smear them upon the wall ; and it had noted 
everything in order to do evil, as is the manner of Its kind; 
and because it was very wicked and mischievous the bishop 
caused it to wear a ball of wood fastened to its foot. In 
spite of this, however, upon the Sunday, when every one 
was at dinner, this ape got into the chapel, and climbing up 
one of the poles of the scaffolding, it mounted on to the 
painter's platform. When it got up there it seized the 
paini-dishes in its pawK, quickly emptying one into -another i 
it broke the eggs and poured them into the colours, and 
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then it took hold of [he brushes and began to &me\l at 
them and try them upon the wall, and dipping them into the 
CQlours, it smeared them over the pointed figures* Id a 
very short time the figures were aJl effaced and tiie colours 
and dishes thrown about, overturned, and spoiled. On 
Monday morning came Bonamico to his work, to finish that 
which he had commenced, and finding some of hts paint- 
dishee on the ground and some overturned, his brushes all 
thrown hither and thither and the figures smeared and 
ruined, he instantly supposed that ^ome inhabitant of 
Arezzo had done it out of jealousy, or for some other 
reason ; wherefore he went unto the bishop and lotd him 
that what he had painted had been utterly spoiled. The 
bishop was very wrath, and said : 

"Bonamico, go thou and paint again that which hath 
been spoiled, atid when thou hast done it, I will give thee 
six men armed with swords, and they shall stand on guard 
with thee in a hidden place, and, whoever cometh, they 
shall have no mercy on him, but shall cut him in pieces." 

Bonamko replied ; " I will go and repair the figures as 
speedily as I can, and when I have finished them I will come 
and tell you, that ye may do as ye have said." 

And thus they were agreed. Bonamico executed his 
painting for the secoiid time, and when he had duqe tt he 
told the bishop how far he had progressed. Whereupon 
the bishop immediately sent for six tnen armed with swords 
and commanded them to remain with Bonamico in a secret 
place close to the painted figures, and that if any one should 
come again to spoil them he should be instantly cut down. 
And thus it was done ; and Bonamico and six men with 
swords stood on guard to see who should come to spoil the 
paintings. Now when they had waited some time they 
heard something rolling down the chapel, and immediately 
divined that it was the persons who were coming to efface 
the painted figures ; but this noise of rolling was the ape 
with the wooden ball tied to its foot. It immediately 
climbed up the scaffolding on to the platform whereon Bona- 
mico stood to paint, disarranged the dishes one after 
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another, emptying them into each other, and putting the 
eggs into them and smeiHng at them ; then seizing the 
brushes, it began to smear the wall, first with one and then 
with another, so that presently it had daubed over every- 
thing. On beholding this Bonamico nearly burst himself 
with laughing, and turning to the attendants with the 
swords, he said : 

" There Es do need of swords here, ye may go your 
ways, the matter is ended ; for the bishop's ape painteth 
after one tashion and the bishop desireth the painting 
should be done after another fashion. Go ye and disarm 
yourselves." 

So chey came forth from their hiding-place and approached 
the scaffolding whereon was the ape 5 and immediately it 
stcxjd up and began to threaten them» so that they were 
afraid, and then, thrusting its face out at them, it fled and 
vanished. Bonamico, with his guards, then went unto the 
bishop, saying : 

"My Father, ye have no need to send to Florence for a 
painter, because your ape wisheth the panting to be done 
after its own fashion j and moreover, it is so skilled in 
painting that it hath corrected mine already twice. There- 
fore, if my labour be worth any money, I pray you give it 
me, and I will depart unto the city whence I came." 

Although on hearing this it seemed unto the bishop a 
grievous thing that his painting should have been thus 
treated, yet nevertheless he shouted with laughter at the 
thought of so strange an adveoture, and he said ; 

*' Bonamico, many limes hast thou repainted these figures, 
but now I desire that thou shouldst do them once again j 
and the worst punishment I can give that ape is to put it in 
a cage close to where thou art painting, where it can see 
thee painting, yet not be able to spoil thy work. And it 
shall remain there until the painting hath been jinished some 
days and the scaffolding taken away." 

Bonamico consented to this, and at once the painting was 
recommenced, and a strong cage was made and the ape 
placed within it. The grimaces and antics of the beast 
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when It aaw Boiiamico piutiting were incredible, but ii waa 
forced to submit to its punishment, And after several days, 
when the work was completed aod the scaffolding remoTed, 
ti was taken out of its prison ; but foe many days it returned 
to see itf it could not do the same mischief again, and Anding 
the ladder and platform no longer there, it was obliged to 
wait another chance. And for several days the bishop and 
Bonamico diverted themselves with this strange new story. 

Then, in order to compensate Bonamico, the bishop drew 
him aside and prayed him to paint for hiin in his palace an 
eagle, which should be very lifelike and should be perched 
upon a lion which it had killed. To which Bonamico 
replied ; 

" My Lord Bishop, I will do it, but I must be enclosed. 
all round with matting So that nobody can see me." 

"Not otily with matting," said the bishop, *' but I will 
cause thee to be surrounded with pknks of wood in such 
a manner that thou canst not be seen at all." 

And thus it was done, and Bonamico took his dishes and 
colours and other implements and entered into the enclosed 
place wherein hi; was to patnt. But there he began to 
paint just the contrary of that which the bishop had 
commanded him, making a great, fierce Hon standing over 
a torn and mangled eagle,* And when he had finished it 
he closed the door of the enclosure wherein he had been 
painting; then he told the bishop that he had need of 
certain colours, and he required that the enclosure should 
be locked up during the time that he went to Florence and 
returned again. Thereupon the bishop gave orders that 
the place should be fastened with lock and key until 
Bonatnico returned from Florence. So Bopamico departed 
and came to Florencej and the bishop waited for him day 

^ The hiahop probably intended the lion Co repTescnt Florcrice and the 
eagle Ko tymboliic ArciEo, which latter towo. was GhibcUini! nilil on Che 
Imperial side. Th^ lion feprfwiited ihe Gu-elplv the eag-le the Imperial and 
GhilielliDe parly. The aims oi ATe^zo ate a prancing hone. la Sien% in 
[Z.64, die painfcr VcDtura di Gunlticri wai lined j j lire fot haVJAg, un A ihUid, 
painted a woll (ih* armi of 5ien») being vaiiquiihcd and iiruck in the face by 
B Ijun. 
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after day. But BoQamico returned not again to Arezzo, 
because he had finished the painting and had taken his 
departure with the intention of not returning thither again. 
When the bishop had waited many days and saw that 
Bonamico did not return, he commandctl Certain of htS 
attendants to break open the door of the enclosed place 
and see what Bonamico had painted. Therefore some of 
them went and opened the place and beheld the finished 
painting, and having seen it they went to the bishop and 
said : 

" The painting is of such a kind that the painter hath 
served you contrary to your commands." 

" Of what kind is it?" asked the bjsbop. 

It was told him j but desiring to be certain, he went to 
see it himself; and having beheld it, he fell into so great a 
rage that he proclaimed a sentence of confiscation and 
imprisonment of goods and person against Bonamico, and 
sent even as far as Flor^^nce to threaten him. Bonamico 
replied that he would threaten in his turn. 

" Say unto the bishop that he may do his worst unto me, 
but if ever he hath need of me he must send me his 
mitre ! " 

Having thus seen what manner of man Bonamico was, 
and having banished him from his territory, the bishop then 
bethought himself, like a wise lord, that all that Bonamico 
had done he had done well and wisely. Wherefore he re- 
called him and made reconciliation with him*, and he sent 
frequently to fetch him, and as long as he lived he treated 
him as an intimate and faithful servilor. Thus it often 
happeneth that men of low degree with shrewdness overcome 
their superiors and turn their enmity into benevolence. 



48. 

(CLXVI) 

Aksmndro d'f Ser Lumhrto cawtth ajrkrtd'j twth te be dniwn w 
a netu maniifr hj Cicirpa, tlx blacksnulh ofPiau dl Jlfugtione, 

There was in the city of Florence, and still liveth at the 
present time, a pleasant citizen named Aiessandro di Ser 
Laaiberto/ who was both a singer and a player upon 
various instruments, j moreover, he was acqu:^nted with 
many diverting and fantastic men, because he very willingly 
frequented their company. It chanced that one of his 
friends was lamenting greatly on account of a tooth which 
caused him much pain and frequently hurt him so badly 
that he was in despair i to whom Aiessandro, having in 
mind a certain fantastic fellow, a blacksmith of Pian di 
Mugnone, uamed Ciarpa, said : 

■" Wherefore dost thou not have thy tooth pulled out ?" 

" Gladly would I do so," replied the other, " but I have 
too great a fear of the pincers." 

Said Aiessandro ; " I will take thee to a friend of mine, 
who is my neighbour in the country, iwho 1*111 Ool touch 
thee either with pincers or with his hands." 

" Oh, Aiessandro," cried his friend, " I pray thee do this ; 
if thou will help me I will be thy slave for evern:iare." 

" Then come thou to-morrow and stay with me," 
answered Aiessandro, '* and we will go unto him, for he is 
a blacksmith in Pian di Mugnone, by name Ciarpa." 

Tlius they were agreed j wherefore on the following 
morning, when they were both arrived at Ale'ssandro's 
house, they immediately went to visit Ciarpa, whom they 
found in his workshop making a ploughshare. When they 

' AlciBindro di Scr Lambcrto wii owner of the viJi,i of Schiraiioi.i, now 
Pilmieri, nrar to- liic village of Trt Vid, wlific lived {ofm^i'iy Ciirpn the 
bla-ckimitli. This villa, fopm*fly the propcrlj' of the Cambi Importimi, to 
which faaiil/ AlcgEjiiiilru' di Scr Lambcrto belonged, mt one of thoie octupiciJ 
by the famo^ii zontpaoy of Qaei^iccro. Alcii^ndro wii am of ihe THcri in 
1364, jj7o,aod 1361. 
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had greeted him, Alessandro, who knew how to make 
Ciarpa understand his nonsense,, began to explain concern- 
ing his companion's tooth, that it was loo£e and that will- 
ingly he would have it pulled outj but that he did not wish 
to have it tDtiched either with pincers or with hands, if 
that were possible. Said Ciarpa, ^'Let me see it," and as 
he touched it with his finger the other gave a loud cry. 
Feeling that the tooth wa^ loose, Ciarpa said ; 

" Leave it to me, and I will draw it tor you without 
using either pincers or hands." 

To which the other replied : " Do, for Heaven's saJte l" 

Without quitting his workshop Ciarpa sent his appren- 
tice for a. piece of waxed thread, such as is used for sewing 
shoes, and when it was brought he said to the man : 

"Double ithia thread and make a running knot at the 
end, and do thou thyself place it gently round thy tooth." 

With much difficulty the man did so, and when he had 
done it Ciarpa said ; 

" Give me the other end in iny hand." and he fastened it 
to a large nail that was in the stock of the anvil ; then he 
said ; " Draw tight the knot that is round the tooth," and 
the man drew it tight. Having done this, Ciarpa said to him : 

"Now stay thou quiet, for I must say some prayers and 
then the tooth will immediately fail out of thy moutli." 

He began to move his lips as though he were praying, 
add meanwhile he had nothing less than the ploughshare 
in the furnace ; and when he had given it time to become 
red-hot, he plucked it out and rushed at the other with it, 
pulling the while a face like Satan, and crying ; 

" Tooth, wilt come out ? Mouth, open !" 

And he made as though he would hit him in the face. 
The man whose tooth was tied to the thread, moved by 
the greatest fear, suddenly drew back and took to flighi, 
so that his touth remained fastened to the &tock of the 
anvil. The man was full of a8tomshm.ent ; he sought in 
his mouth for the tooth, and, not rinding it, he declared 
that of a certainty this was the finest and newest operation 
that had ever been seen, and that he had suffered nothing 
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whatever save from (he fear of the ploughshare, and that 
he had not felt the tooth come forth. Ale&saodro laughed, 
and turning to his friend, he said : 

" Didst thou ever think that this man could draw teeth 
so well?" 

As soon as the friend had fonnd his wits again, he replied ; 

"I was afraid of a pair of piocersv and this man hath 
treated me with a ploughshare; but however it may be, I 
am rid of a great pain." And to reward the blacksmith, 
he gave him and Alessaiidro an excellent dinner upon the 
following Sunday- This was, in truth, a fine and new 
operation, because not only did the greater fear drive the 
lesser fear out of the sufferer's mind, but he did not even 
remember it, and without feeling any pain he found himself 
cured. Nothing maketh people run sg qqitkly as doth 
fear. I, the writer, once saw the proof of this in a gouty 
man who had not been able to walk for a long time, 
but always had Co be carried. As he lay one day upon his 
truckle-bed in the middle of a street, there came a horse 
which was running away, and would have run over him 
and hurl him ; but although he had lost the use of his 
hands, and feet and was entirely crippled by gout, he 
instantly sprang up, seized his b«d in his hands, and in a 
couple of bounds dragged both it and himself aside, so that 
the horse ran past him. Another gouty man, an ambas- 
sador, who was not, however, entirely crippled, but 
endured much pain from gout, was lying upon his bed in a 
town of Lopibardy when a tumult began, and all the people 
rose up in arms, crying death to that ambassador ; where- 
upon the gouty man, who scarce could lie upon his bed 
without lamenting for pain, tjuickly leaped out of bed and 
ran down the stairs of the inn, and fled a long way through 
the street to the church of the Brothers Minor, and he 
might have been a Barbary horse or a greyhound instead of 
a man with the gout. But he saved himself, and moreover, 
for a very long time afterwards, he had no pain from goUt, 
whereas before this lie had had pain every day. Thus, as 
the proverb saith: "Necessity maketh the old woman to run." 



49- 

(CXLVIIl) 

By the fxcellent rnrfhor! of thro^ving htm upon //w gromul, Ataejfro 
Gatlraiks riddeth a peasmtt sf a hi-art ivhuh had got iiilo hit 



Here is another Gtory of the art of healing. In the diatrkl 
of Praia there lived a peasant, a stoul, &trQiiig m;ui immrJ 
Atticciato. As he was threshing beans one clay in chc 
month of July, one flew imo his ear ; and he tried to get it 
out with his thick iinger, but the mwrc he endt-avoured to 
take hold of it the further did he push it in. At luNt he wiis 
obliged to have recourse to the physician Gabbadeo, who, 
wheu he beheld him, aaid : 

"This requirenh a remedy of wliich, althungii it will 
hurt thee, thou must not be sfraid," 

The maa replied : " Do wbat yc liJie. provided the liuan 
Cometh out.'' 

So the Maestro, who nrft:! tati and mrang, made ptatonca 
of looking iirst into one car and then into the other t, tlieni 
biding his time, he striick out and gave the miiti luch i 
heavy blow upon that aide of hi» hcud where the bean whn 
not, that he fell to the ground iipoii the cur whertin It 
was, and with the blow and the ithui-k of ihe finll tlic 

bean dropped out of hia car. The |u i, luiving hiid 

such a knock, lamented both bt'caiinc <>( il.. I.|.<w utkl ilit' 
fall, and the bean he re me J31 be red ii"i :n ;ill. 

Maestro Gabbadeo said: " l-ct iilu nee the ear," luid 
greatly bewailing himself, the man ahowed it to him, und 
he saw that the bean had Come out. The pcimnnt com- 
plained then of the blow he had received, hut Macatro 
Gabbadeo said : 

"Oh, thou fool ! dost thou not know that wUen]iome' 
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thing entereth iQto the sheath of thy knife ihou doSt turn 
it upside down and knock it uutil ihe thing cotnerh out? 
Thus was I obliged to do unto thee, but I had to strike 
thee upon the other side in order that the ear which held 
the bean should hit the ground and so force the bean out. 
Other physidaiia would have kept plasters upon thee for a 
inotich, and all thy harvest-money would have been wasted 
on them. Go now, and seek to do what good thot] canst, 
and when thou hast occasion, then send me a couple of 
capons." 

The peasant was comforted, because he had feared being 
forced to pay very heavily in addition to the blow he had 
received J and he said : 

" I have no capons, but if you disdain them not I can 
send you a couple of young geese." 

"Then send me the geese, and my blessing go with 
thee," answered Gabbadeo; "and if it should happen that 
some one in thy village suffereth from any il], relate thou 
thine own experience and send them unto me." 

The peasant promised to do so, and he departed, greatly 
bewailing himself because, in order to cure him of the bean, 
he had had such a blow that for many days he could do qo 
threshing. When he was cured of the pain he carried the 
young geese to Maestro Gabbadeo, who acquired much 
fame in ail that neighbourhood on account of this affair, 
which was a new experiment and never tried before. 

And Atticciato remaned his very good friend ; for the 
proverb saith truly: "Beat the countryman and he be- 
cometh thy friend."' 

^ Italian proverb. 



so, 

BonamrC6 the painter, when depicting Saint Ercofans in the planza^ 
at Perugia, maketh him ivilh a cruwn i?f muiltis round his 
head) and various ctmsequmces ensue. 

Having related how Maestro Gabbadeo cured Atticciato 
with a physic never before essayed nor prescribed, and 
how wttli a swinging blow he knocked tiie bean out of 
his ear, now in the followitig tale I will relate a little story 
of the painter BonamicOj^ of whom mention hath already 
been made in a previous tale. And thiK story will show 
how, just as Maestro Gabbadeo cured Atticciato with a jest, 
so Bofiamico for a jest adorned a saint of the Perugians in 
such a manner that he left them all amazed. In the time 
of this Bonainico, then, when Perugia was in a state of 
much prosperity, the Peruginns resolved that in the piazza 
of their city there should be painted a Saint Ercolano with 
all the magnificence possible. And as they sought to 
obtain a painter of superlative merits the name of Donamico 
was put before rhem, and they decided to send for him. 
So tiiey sent for him and he came to Perugia, and they 
made an agreement with him, and showed him the place 
and where and how the picture was to be executed, 

Bonamico, as is the custom of painters, desired to be 
all enclosed with planks and matting, and for several days 
he was occupied with putting in order his Ume and his 
colours^ but at last he mounted upon his scaffolding and 
began to paint. At the end of eight or ten days the 
Perugians, who wished their Saint Ercolano to he finished 

^ A piaKTia il- a large open ipacc in a loWn, arlsWCMTlg to the ErtgUshr njnan 
OT the French pimr. 

' Commonly known a» BtiAiilinac<rn, 
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in the twinkling of an eye, began, when they walked in the 
piazza together, to lioger round the scafTolding vhere the 
painter was. working, and one would say : 

"Oh, master, will that picture ever be finished?" 

And after a while another would come and ask : 

"Oh, master, how far hath thy work progressed?" 
But the painter kept silent, as do all painters. 

Then another company would approach him and say : 

" Master, when shall we behold our patron saint ? 
Surely thou hast had time to finish hita six times over ! 
Haste thee, we pray thee ! " 

And thus with various speeches all the Perugians in turn 
approached Bonamico to hasten him, and not only once in 
a dayf but many times, so that at last Bonamico said to 
himself ; 

" What the devil is this ? These people are all mad, 
and I will paint in accordance with their madness ! " 

Then it entered into his head to make Saint Ercolano 
crownedj though not with laurels like the poets, nor with a 
diadem of glory like saints, qOt with a CrOwn of gold like 
kings, but with a crown or garland of mullets. And when the 
figure of the saint was nearly completed, he asked for and ob- 
tained the payment for it, saying that for the space of two 
days he would still be occupied retouching the ornamenta- 
tion, and the Perugians were satisfied. But the retouching 
which Bonamico did was to give Saint Ercolano a heavy 
crown of mullets ; and having finished that, he departed 
from Perugia early one morning and Kt out on his way to 
Florence. The Perugians pursued their usual custom, and 
some of them spoke to him, saying : 

" Oh, master, surely thou canst begin to uncover thy 
painting and let us see it ! " 

But the master kept silence, for he was then walking 
towards Florence, 

They spent all that day in talking, some saying one 
thing and som.e another, without hearing any reply ; so 
the next day they thought he could not be there, as they 
had not seen him, and upon asking for him at the inn where 
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he lodged, it was told them chat he had settled with the 
host two days ago^ and \r was believed he had already taken 
his departure. Upon hearing this some of the Perugians 
ran for a ladder and placed it against the scafToldlng, in 
order to see what was there. And one mounted up and 
beheld the saint wreathed with many mullets. Then he d€^- 
scended instantly and went to the heads of the Council and 
told them how the painter of Florence had served them, 
and that where he should have put a crown upon the head 
of Saint Ercolano, he had, for a jest, given him a wreath of 
mullets, the largest that ever came out of the lake. When 
this news reached the palace, the Council immediately seat 
messengers to search through all Perugia to iind Bonamico, 
and they likewise sent riders on horses after him. But 
they found him not, and Bonamico escaped sate and 
sound. The report of this matter spread throughout 
Perugia, and every one ran to behold the newly-painted 
Saint Ercolano. The planks and mats were removed with 
all haste, and it was a thing not to be believed to see the 
citizens and to hear what they said, not only of Bonamico, 
but of all Florentines ; and most especially did they cry 
out against those who were in Perugia. Then they sent 
for a painter to change the mullets info a diadem, and a 
decree of confiscation was pronounced against Bonamico 
and his possessions. When Bonamico heard of this, he 
said : 

"They have their decree and I have my mullets! For 
my part, if they offered to make me an emperor I would 
never paint in Perugia again^ for they are the most CUrious 
and stubborn folk that ever I did meet ! " 

Thus the matter ended, and Bonamico very clearly 
showed the Perugians their ignorance, inasmuch as they 
believed more in St. Ercolano than in Christ, and main- 
tained that their patron was the greatest saint in Paradise. 
If he went there with the mullets round his head, perchance 
the Perugians would be right, for when those apostles who 
had been fishermen saw the wreath of mullets, they would 
have paid him great honour. 



5^ 

(CLIXIII) 

GmneHa the Jester, on arrkiing at RmcastMfk, in thf guise of a 
pi^sician det'fivtth ceriain tm?} wffo are arreted vjith goitres, 
iikevfisf the Pcdesth of Bohg/ia; and departing "with hh purse 
Jvil of moriey , he Itaveth them to biar both loiS afid ridicule. 

I WILL briefly rekte this story of Gonnella, because of all 
the jesters who ever lived I never found one who employed 
more crafty skill or stranger means than did he; not in 
hon-eat gain either, but only in robbing others. Gonnella the 
Jester dwelt for the greater part of his life with the Marquis 
of Ferrura, aod sometimes he used to come to Florence. It 
happened upon one of his journeyings that, having passed 
through Bologna, he halted one morning at Scaiicalasino for 
dinner, and in a chamber on the ground-floor he beheld 
certain peasants who were afflicted with goitres on their 
necks. When he saw what these were, he Immediately called 
his servant into his own chamber and bade him fetch the 
dress of a physician which he had in his baggage, and he 
attired himself in it. Then he went in to dinner ;, and when 
he was seated at table his servant accosted one of the 
labourers with goitres who were in the dining-hall, and said; 

*' Good man> that excellent physician who is seated at 
table yonder is a great master of healing for th'Cse swellings, 
and none have ever been too big for him to cure if it hath 
been his desire." 

" Ah, brother," answered the labourer, " there are plenty 
of them in these mountains. I pray thee ask of him 
whether, when he hath eaten, he will cure several men 
who are fairly wealthy for dwellers on the mountains." 

In faith, he spoke not to deaf ears, and when the 
physician Gonndla had finished dining his servant accosted 
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him, and drawing him aside Jnto his chamber, he related 
the conversation unto him. Whereupon the physician sent 
for the peasant, and said unto him : 

*• This my servant Celleth me thus aod thus ; thou desirest 
to be cured, but I cannot trouhle mysell" for one alone, 
seeing that it will greatly inconvenience me to return to 
liologna and fetch many things I shall need. But if thou 
canst gather together some eight or ten, then go instantly, 
and bring ihera here, and find also some one who can pay 
four or five florins for each." 

The peasaQt said he would do this immediately, and went 
out; and he had not gone far before he had gathered 
together eight or more sick men. They all went directly 
to Maestro Gonnella, and after they had talked with him 
for a good while, he said : 

"It grieveth me that I am not in a place where I can 
better obtain the things I need ; but since it is .so, I must 
return to Bologna, and I shall require two florins for each 
one of you ; and I will instruct you in what ye have to do 
until I return, and will leave my servant here with you. If 
ye are agreed, say so, and I will give orders for everything 
to be arranged." 

They all replied ; " Yes, for God's sake do so, and the 
money is ready." 

Then said the physician : " Have ye no convenient house 
where ye may all stay together in one chamber, and each 
one make a fire for himself?" 

"Certainly we have," they replied. 

'*Then each of you must find a large copper basin or 
kettle," said Gonnelh, "or an earthenware vessel, and ye 
must provide charcoal made from oaks, and wood of the 
chestput tree, and a blowpipe for each, and ye mU5t blow 
upon the charcoal and the fire; this blowing, together 
with a certain ointment which I will put upon your swell- 
ings, will greatly dimiuisti their size. And my servant shidi 
not depart from this inn until my return." 

All was done as he had said ; the physician received two 
Aorin5 for each man, and before he went away h« settled 
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them in a house, each seated beside a fire,^ and with a blow- 
pipe in his moutJi, and he anointed their goitres and bade 
them not depart before he should return. The ineu promised 
to obey him, and Maestro Gonnella set out and came to 
Bologna. And hearing that (he Podesta^ there was young 
and desirous of acquiring honour, he went unto him and 
said : 

"Messer Podesta, inethinketh that in order to obtain 
honour and renown ye would pay any sum ; therefore, if 
ye will give me fifty florins^ seeing that I am a poor man, 
I will reveal tinto you a matter that will bring you the 
greatest honour ye have ever had." 

The Podesta willingly agreed, and bade Gonnella tell him 
of what nature was this matter. And Gonnella replied ■: 

" I will inform you. In a certain house there Is a com- 
pany of men who are making false money ; give a good 
escort unto your officer and I will show him the matter. 
But truly, since these are mea of good family and I wish 
them no evil, when I have led your officer to the place 
I will depart upon mine own way." 

The thing pleased the Podesta, and he provided his 
officer with a good escort, knowing he had a long way to 
go, gave fifty florids unto Gonnella, and sent them away at 
night that they might reach the house where the goitres 
were being treated. On arriving there and finding his 
servant in readiness, Gonnella said to the officer : 

" Here is the company ; and now farewell^ for I do not 
wish it to appear that I have done this thing." 

The officer answered: *' Assuredly, get thee gone"', 
and then, knocking upon the door, he cried, " Open 
here!" 

The men within asked him : " Are ye the maestro i"' 

" What maestro ?" he repeated. " Open here ! " 

" Are ye the maestro ?" 

' Tbett would be tmaU, charcoal tirn in p&rCa^le braiKT)< or nnhenwat« 
Ycuelt, «uch. at the poaier Italians itjU use fur warmLng thcmtelVcB in cold 
weather, 

^ The Podeiu was ihe chief msginrne of a cJty, 
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" What maestro ?" 

Then he broke open the door and entered, and found all 
the company blowing the Hres without any bellows. He 
seized them instantly, and they were all taken without 
being able to cry " Lord, help us ! " and if they tried to say 
anything no one hearkened unto them ; and their goitres 
had become twice as large as usual, as often happeneth to 
persons thus afflicted when they are afraid or angered. In 
short, they were carried with all haste to Bologna and 
brought before the Fodesta. And the Podesta, seeing how 
that they all had goitres, marvelled greatly, and said to 
himself; 

"This k an exceeding strange thing." 

And taking them apart one from the other before he 
put them to the torture, he inquired of them what money 
they were making. They told him everything that had 
happened, and moreover there arrived just then the inn- 
keeper and others from Scaricalasino, who likewise related 
all that had taken place. And each peasant by himself, 
and those men who were newly arrived there, all declared 
that a doctor of goitres had chanced to pass by and had 
promised to cure them ; that he had ordered them to blow 
into the lire, as they had been found, and had then said he 
was going to Bologna to fetch certain things he required 
and they should wait for him in that house, blowing thus 
into the lire. Upon hearing this the officer drew the 
Podesta aside and said : 

" This must be the truth, for when I arrived at the door 
where they were and knocked, bidding them open, they 
asked, ' Are ye the maestro?^ And moreover yc perceive 
that these men have all swelled necks. The truth of the 
matter is very plain, for if they were making false money 
it could not be possible that eight should have goitres! 
But know ye what I think ? That physician muse be a 
diminisher of purses rather than of swellings, and so he 
hath diminished the purses of these poor men, and like- 
wise your own; but ye gave money for a good end, and 
Chtiat Himaelf could not escape betrayal. Send these 
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men back to their families, and eadeavour to lea.rn who tvas 
this evil mao who hath played this jest upon them and you -, 
and if ye can, then give him, or cau5c lo be given liim, the 
punishment he descrvetii." 

It was time East j the men were released and all returned 
to Scaricaksinu ; but, search as he would, the Podesta could 
never discover who that man had been. Nevertheless, I 
would not have any one think that he came then to 
Florence-, indeed, he gave another city its turn. And 
sometimes he appeared as a knight, sometimes as a phy- 
eician, sometimes a judge, sometimes a jester, and same- 
times a^ a pedlar, according as he perceived the best means 
of drawing fish into his netj so that it was never poesible 
to catch him, he being ever on the alert, In spite of ail 
this, the men with the goitres, who had arrived at Scari- 
calasino, awaited the physician for many days, believing he 
would return *, and when he came not the men looked at 
one another, marvelling and sayings "Not one of our swell- 
ings hath grown less," or "Not one hath diminished more 
than another." Then they ceased to be troubled over the 
matter ; but being people of the hills, rude and unlearned, 
they never perceived what had really happened, and they 
thought that some evil person had led thither the officer and 
his Serjeants in order to prevent the healing of the goitres. 
And thus, if they had been stupid before, by reason of 
much wondering over one thing or another, they became 
yet more foolish and dull, Moreover, by the strangest 
chance, their swellings seemed to grow larger if anything. 

For those who are born stupid or with goitres are never 
cured of either defect. 



(CLXXIV) 

Gmnel/a denmftdetb of two mercbanis money to ivhich he is not 
etititUH: fhi one givet/u h'mi the money, and the ether papth 
him imth many bhws. 

The goat went lame till the wolf came! We have seen 
with how great malice and false cunning Gannella practised 
deceit and robbery, with profit to himBelf and lo&s to 
others \ and although they who hear the tale laugh heartily 
over it, those persons on whom the trick is played are 
nevertheless frequently obliged to weep, as were the 
peasants with goitres at Roncastaldo. And although there 
are many men who laugh at such tales, they would, all the 
same, rejoice if the fox were caught in the trap for once j 
and in order to content such persons, therefore, I will 
relate in the following story how Gonnella, by a crafty 
trictCj stole fifty ilorins and was punished at last, though 
not as severely as he deserved. Being newly come from 
Ferrara to Florence, and lodging on the Piazza of Santa 
Croce in the house of a jester named Mocceca, and bear- 
ing what manner of men were the merchants of Florence, 
Gonnella bethought himself of a new method of obtaining 
money, and one which perchance had never been tried 
before. He went one morning to the shop of certain 
merchants in the Porta Rossa"- who were, perhaps, not so 
flourishing as was believed, seeing that they began to lack 
credit i and going to the cashier he said : 

" Look now to my account and give me the two hundred 
florins which are due UDto me." 

Said the cashier and a clerk who was there ; " In whose 
name is the account inscribed i " 

' A ttiHt ia Floicace. 
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*' In mine, forsooth," answered Gotitvelk. " Yc look as 
though ye had never seen me before ; search in that book 
and ye will find me, sure enough." 

They searched diligently but found nothing ; wherefore 
they said to Gonnella : 

" We can find nothing ; when our masters come we will 
teli them of your demand." 

Then Gonnella began to clamour, saying ; " I shall cry 
'Help! heipT until I have drawn all Florence hitherj do ye 
refuse to give me what is mine own ? " 

A neighbour from the shop which was next to this one 
came over and said to Gonnella : 

" Good man, go tiow and return after dinner and think 
well about this matter, for I believe thou hast mistaken the 
shop." 

Gonnella answered him : "I have not mistaken it, no j 
and I am assuredly coming to thee also for that which thou 
owest me, and this is another reckoning I have with 
thee." 

Whereupon the other man withdrew, saying : " I have 
done a fine thing ; I desired to relieve a neighbour of a 
nuisance, and I have brought it upon myself." 

So he returned to his own shop^ and Gonnella continued 
where he was, clamouring and crying that he would be 
paid. Then there arrived one of the masters, and he was 
astonished and asked : 

"What doth this mean?" 

And Gonnella cried : " Ye shall not rob me ! " 

In short, the matter went so far that the master drew 
him within the shop, away from the door, and calling the 
cashier he said unto him, "This is one of my bad 
ventures 5 give this man fifty florins and do not speak of 
it again/' 

Gonaetla could hardly restrain his impatience to get hold 
of the money and depart. The following morning he said 
to Mocceca : 

"Wilt thou come? I am going to net fifty florins more 
if I can." 
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"Assuredly," replied the other. "Perchance I can also 
obtain aomething." 

So Gonndk and Mocceca set out; and being arrived at 
chat nest shop, ro the owner of which he had declared that 
he had also an account to settle with him, GonncUa said, 
" Find now my reckooing and pay me." 

The merchant, who had considered what manner of man 
this wa* and how that he had had fifty florins from his 
neighbour's shop, answered him : " Good man, what sum 
is due unto thee?" 

"Two hundred florins must 1 have," replied Gonnella i 
" those which I deposited at the same time as the money 
next door." 

Said the merchant : "My cashier hath this morning gone 
out to collect debts » do thou return after dinner and thou 
shalt have what is due unto thee." 

"Then farewell," said Gonnella. "I will return again 
this very day," 

And when he was at dinner with Mocceca he said : 

" Methinketh I shall obtain this day a goodly sum from 
that merchant, for he doth Hot wish that I should make 
a noise there." 

" This world belongeth to the bold," answered Mocceca. 
" I shall never have anything ! " 

The merchant, being a wise and cautious man, said : 

" Of a certainty I shall DQt throw away fifty florins, as 
did my neighbour there ^ with another kind of money will 
I pay this fellow." 

Then he went into the Mercato Vecchio unto two ped- 
lars, his friends, and said : 

" I am come to beg that ye will render me a great 

• service ;, namely, that after dinner ye will come to my 

shop and belabourT-a certain man with as many blows and 

kicks as ye can ; and the reason is, that this thing will be 

lawful both before God and the world." 

And he related unto them all that had happened from 
thp beginning. The friends replied that they would come 
very willingly, and that they were all impatient to be at the 
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work. So they were agreed, and after dinner they repaired 
to the shop in good time, and the merchant with them. 
Leading them wirhia he said : 

" Remain ye here, and when the man cometh for the 
money I will bring him hither and will iay^ 'Give that 
money to this person,' and then ye must spring upon him." 

As soofl as they had arranged the affair Gonnella arrived ;. 
and leaving Mocceca outside, he said unto the merchant : 

" I am Come for that mon.ey.*'' 

"Willingly," replied the merchant; "let us go over 
there to the cashier" — and he turned towards the inner 
shop where were the pedlars, followed by Gonnella. As 
he stepped within he said to chem, " Give that money unto 
this man," and they immediately raised their arms and 
began to pay him in the coin he deserved, belabouring him 
so soundly thai he was all bruised and sore, and if he 
cried out they ooiy Said ■" Take this ! And this ! " 

When they had given him enough, not only for a meal 
but perchance for three feasts, Gonnella ran into the outer 
shop, hiding his face io his hands and his cloak, and crying, 
"Is this how merchants pay their debts!" and then he 
went outside, where Mocceca was awaiting hltn. 

•Seeing Gonnella come forth from the shop thus ruiHed and 
advance towards him, Mocceca said ; " Hast thou been 
paid?" And Gonnella replied: "No, but I have been 
assured in such a way that I have nothing more to ask for." 

"Shall I tell thee the truth, Gonnella?" said Mocceca. 
" Many things have happened to thee wherein thou hast had 
good fortune ; but also thou hast done many things for 
which thou didst deserve to lose thy life and not merely to 
have a sound beating, such as thou hast had this day; it 
may serve thee as a warning for the future. Thou knowest 
that our business is to acquire things pleasantly, not to 
steal or to take away by force, but only with the owner's 
consent. Use not fraud or wickedness, but do all thou 
canst to procure chat the things are given unto thee ; 
cease all this dishonesty, which is a danger both to thyself 
and others i return to thy Marquis ot Ferrara and stay 
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quiet, and live rather by filing the coins than by stealing 
them." 

GonneJla hearkened to these words aad replied : 

"Mocceca, thou art no fool and thou givest me good 
counsel ; but thou hadst given me even better hadst thou 
shared io the payment I received this morning j and I have 
ever heard it said that ' A fool and his folly endure for a 
time, but QOt far ever."* 

So he took leave of Mocceca and went back to Ferrara, 
and it was many years before he returned to Florence. 

It would be well if a like thing could happen unto all 
persons who dishonestly ask for that to which they have no 
right. For the world hath sunk to such a state that each 
owe demandeth what he ought not to have, and seeing that 
no punishment is inflicted nowadays in the world, they say^ 
*' By either way I shall have gaiuj if he doth not perceh-e 
it I will take ic, but if he doth perceive it I care not." 
And another saith : "Go to law with a man and it shall 
profit thee," And thus is it nowadays with the govern- 
ments which are on the earth. Would to God that each 
were paid as Gonnella here was paid ! 
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Antmio Pueci of Fkrencd findeth thut certain artimals have been 
put ruts hii garden at night, and in a dfvtr way he discvverfth 
ivho did it. 



For the present I shall relate no more of Gonnella's doings^ 
because I must give some pla.ce to others, and also because 
Antonio Pucci, an agreeable Florentine and teller of many 
things in rhyme, hath prayed me to describe here an ad- 
venture that befell him j and in complying with this request^ 
considering how the adventure ended in laughter and 
who it was, moreover, that did the thing, we derive a 
little further diversion therefrom. Antonio Pucci had a 
house near the furnaces of the Via Ghibellina' and there 
he had a little orchard scarcely a staio^ in size. In this 
small piece of ground he had planted almost every kind of 
fruit, especially figs, and he had a great quantity of jessa- 
mine ; and there was a corner full of young oaks, which 
he called The Wood- Now this garden, with his Other 
property, had Antonio put into rhyme, in a chapter in 
terza rima like the poem of Dante j and herein had he 
described all the divers things growing in his garden and 
their natures and whether they were fruitful, in the same 
manner as he had described the Piazza of the Mercato 
Vecchio in Florence, which he had also put into rhyme, 
vaunting it above all other squares of Italy. Now at this 
time there were certain merry men in Florence ; and one of 
these was named Girolamo and is Etill living, one was 

' Furojcci wliti'c bfltki iliiil linit Wi-rc mSiJc. 

' A iraifl nrai TcalJ)' a corn mca^nTr, but here il it useJ to Jeicribc (he 
exceilt III a pieci; afgrauad whereoQ a srah of sreri Tnifjill be &owd. 
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Gherado of , and tbere was also Giovanm di Landoijo 

degEi Albizl, and one whose name was Zacchello, a dyer, 
and ihey were all more extraordinary one than another. 
These had formed themselves into a company for pleasure, 
as was often done in those days in our city. Having heard 
a great deal from Antonio, both in prose and verse, about 
this garden, it came into their minds to put certain aiiimala 
into it one night, that they might pasture there and throw 
Antonio into a rage. So, late one evening, when they 
chanced to see a mule and two asses, thin and old, feeding 
in the Renaio* meadow, they contrived that one of their 
number should get the beasts into a place behind Antonio's 
garden, where there was a small gate fastened up with 
boards, and, bes.ide these, it was closed outside by means 
of loose stones and inside there was a bolt and a lock 
which had not been opened for a very long time. And 
when ail were in their first sleep two of the company went 
to remove the atones from outside the gate, others cUmbed 
over the wall into the garden and with a pick or some 
other tool opened the lock and bolt, so that the gate waa 
unfastened and left open. Having done this they led 
hither the two asses and the mule and placed them inside. 
But before being brought here the tnule had been taken to 
the house of Tacchelloj and there adorned with a leathern 
collar and other very wonderful things. And when it was 
brought into the garden they made it harness and bridle of 
jessamine and otherwise lavishly decorated it, and then tied 
it by the foot to a large round stone whereon Antonio was 
wont to sup of an evening;; and upon this stone they placed 
a number of cabbages which they had plucked, in order 
that the mule might have good provender. And having 
done all this, the companions Immediately closed up the 
gate again jo s(Kh a m:»nner that it appeared as though it 
had never been opened, and afterwards they walled it up 
again from outside as it had been before, and then they 
departed. Now Antonio had a little room looking out 

' Pratn del Renajo, then 3 meadow, wlieie it aovi the Piazza Jei Renoi 
be/oad the Poate alie GraaJc, 
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upon the garden, upon th« other side, where the house 
was, and here he slept. And the next morning his wife 
rose firsi and he afterwards, and he went to walk in the 
garden while he fastened his garments upon him; and he 
beheld the three strange beasts, and moreover he saw that 
they had nor left a particle untouched, having nibbled and 
epoiled everything. Almost beside himself with rage he 
cried, *' How hach this happened ? " and going to the gate 
where they had entered and finding it closed as it was 
before, he was exceedingly astonished, and still more so 
when he went outside and beheld it al] walled up as usual. 
In short, his distress over the spoiling of his garden was 
great, but still greater was his wonder as to how the 
animals had got in. And when they beheld the mule thus 
tricked out and cabbages placed before it, he and his wife 
marvelled yet more, asking ; " What manner of garland is 
this ? " 

Said Antonio Pucci ■: *' I do believe myself to have been 
born in wedlock"; and turnitig to his wife, he added: "And 
thou likewise;* this is a strange thing and I know not 
what to think of it ! I might strike my head against the 
wall and yet be no wiser, Nevertheless, 1 shall endeavour 
with all subtlety to discover who hath done this unto me. 
Let us not trouble ourselves." 

Having s^d this, they considered how they should get 
the animals out of the garden. To do this, the beasts were 
obliged to go through the room whereio slept Antonio and 
his wife, and the bedstead had to be taken to pieces in order 
to make space for them to pass. When they were at last 
put into the street they returned to their meadow, and thus 
the matter ended. That same day Antonio bethought him- 
self of a cunning way of discovering who had done this 
thing ; whenevec he met one of his acquaintances he 
greeted him, and said, " I have caught thee ! " and if the 
one who had been thus greeted had not been concerned In 
that matter, he went his ways without saying anything 

■ AntDDLQ thpught that the mul« raiglit be intended as an illuiigo iP 
pcTwni born out of wedlock. 
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more. That day he met with Tacchello (he dyer, who 
said, " Farewell, Antonio." 

And Antonio replied : "Farewell, Tacchello, now I have 
capght thee ! " 

But Tacchello cried : " By the gospels, Antonio, I was 
not there ! " 

Thereupon Antonio took hold of Tacchello and said : 
" Then who was there if thoit wert not ? " 

And he told him such and such a one. And iti this 
manner Antonio learned who had been there ; and having 
made his complaint to each one in turn, peace was made, 
and it cost every man a supper. And afteru'ards Antonio 
Pucci made a sonaet on all this adventure, which was not 
less pleasing than the story itself. 

Any other man would have howled for three months and 
would have cried at every street corner, " Such and such a 
thing hatli been done unto rac, by the body and blood . . . !" 

But Antonio like a wise man, without betraying or say- 
ing anything, quietly discovered who had put the animals 
into his garden, and moreover he derived greater pleasure 
from the affair than he would have done from the cabbages 
which had been given to the mule. And in relating the 
story to many acquaintances he laughed over h a great 
while. 
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^he parish priest {/f Anttila, tifur Fkrence, hmr'mg thai Mea^r 
Fieri di Bardi is having ysimg vim sixotj itiit from Corts- 
igfini (eittriveth to exchange them far others artd triketh t/xm 
Jor hrmse/fl 

The cult of wine ^ is so great thai for ages past the 
larger number of Italians have employed every means for 
having perfect wine, so that, not content with only seading 
for the wine itself from every part of the country, they have 
even caused the young shoots to be brought them in order 
that each niight behold and enjoy them on his own ptopetty. 
And even though they chanced to be ecclesiastics they 
never pulled a "wry moUth at the juice of the grape I Not 
many years ago there lived in the city of Florence a wealthy 
and sagacious knight whose name was Messer Vieri de' 
Bardi, and at a country house of his, where he frequently 
sojourned, he had for neighbour the parish priest of Antella. 
Finding himself in a prosperous state, and for his own 
honour and for the pleasure of growing in his own vine- 
yard some noble foreign wine, he considered how he might 
have sent unto him from Portovenere young shoots of the 
vernmcia of Corniglia.- So he caused & friend of his to 
write unto one Messer Niccoloso Manieri of Portovenere, 
praying him to send shoots of this vine. And after he had 
received a favourable answer he chanced upon one occasion 
to be in cortipany with the priest at his villa, and he related 
how he had found a means of obtaining young shoots of the 
vfrnaccia of Corniglia, and that he awaited their arrival from 

' In (he originaL it iinrfWno, a pliy on the word* staJh Jiwri^, thi' jtudy of 
(iivlniiy, ind di vim, of wine, 

* I'trnaceii wid i hind fif itreeC white wioe. 

19s 
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day to day. Now th'e pticst had long desired to have that 
vine for himself, and upon hearing Messer Vieri's words he 
said : 

** Ye have done well j but for myself I should prefer 
vines that bear abundant grapes: those vines will yield but 
small profit." 

Messer Vieri replied : " I am not planting them for 
profit, but for the entertainment of my friends." 

And there the matter rested for several days, until the 
vine shoots arrived one evening, which was a Sunday, and the 
priest chanced to be again in the company of Metier Vierj. 
Having read the letter Messer Vieri cried : "Here are my 
vines [ " 

And the priest answered : " Have » care that ye do not 
plant them save when the moon is on the wane." 

Messer Vied said that he knew not the changes of the 
moon and asked : " When will it be advisable to plant 
them?" 

" Any tiiriE after to-morrow," replied the priest. '* To- 
night lay them in the earth in some place out-of-doors and 
after chat ye may plant them safely." 

Messer Vieri caused this to be done and. the priest re- 
turned to his presbytery. There he immediately called unto 
two labourers and bade them, although It was evening, cut 
young shoots of various kinds of white vines from the 
trellis in his garden ; and he bade the men bring the plants 
to him. And when they had brought them the priest said : 

'* Ye must now go with these young vines into the vine- 
yard of Messer Vieri de' Bardi, where ye will find other 
young shoots laid in the earth in such a place ; bring those 
unto me and lay these in the earth instead." 

The men obeyed and went immediately; and having made 
the exchange they carried the new plants to the priest, who 
bade ihem never divulge the matter unto any one. Early 
the next morning he caused the vemacda shoots to be 
planted in hia piece of ground, and likewise Messer Vieri 
caused to be planted those vines which had been exchanged 
for his. And thus the two lots of plants remained for two 
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years Ivetore they bore any grapes, as is the nature of vine 
ghoots. When the grapes began to appear and Messer 
Vieri went to walk aoioEigst hh vines, which he believed 
were all viruacda ot Corniglia, he beheld a kind ol grape 
very different from what he had expected, for there were 
here divers kinds of grapes, as is the case in most vineyards 
which have been planted at random. Then he tasted bunch 
after bunch oi grapes, so that by reason of having lasted 
almost every bunch he was so fnll and had such a great 
pain that scarcely was he able to return unto his house. 
And truly the pain of his grief was also very great, on 
finding himself deceived after so many labours and awaiting 
the frujt for So loQg a time. Wherefore, being in this State 
of affliciion, he immediately wrote unto Messer Niccoloso 
of PoTtovenere and informed him how well he had been 
served with the vine shoots which he had had sent some 
two years before^ and how that, believing veritable shoots 
from Corniglia had been dispatched unto him, he had only 
received poor and worthless vines which might be seen any- 
where. When Messer Niccoloso received the letter he was 
immediately greatly disturbed, as one who feh chat he had 
honestly served his friend well and truly, and with his own 
eyes had seen the best vines of the verttaala of Portovenere 
pruned for him. So he wrote back unto Messer Vieri, saying 
that he had sent genuine shoots of the vernnccia and that if 
he, Messer Vieri, found them not to be such, then the fault 
lay not with him, and Messer Vieri had better seek well and 
discover whether the shoots had not been exchanged, either 
upon the road or in his own house. Having received the 
answerj Messer Vleti had no thought but to discover the 
truth of the matter; and he made such diligent inquiries, 
informing himself as to who in that neighbourhood had 
planted vines about that time, that he presently discovered 
that it was the priest of Antella who had changed the 
shoots, as hath already been related. Wherefore, being very 
certain of this, he determined to do the most incredible 
things against the priest, and he would really have done 
them had not a still greater misfortune befallen him, which 
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caused him to forget all these other thinga. For at this 
lime the Uardi were driven into exile, wherefore the priest 
remained in possession of the vines and enjoyed them aJl 
the days of his life, and his successors are enjoying them 
still. 

This story was related unto me, the writer, at Porto- 
venere, at which place I arrived in 1 383. upon my way to 
Genoa; and there was also told unto me another story, 
which happened upon that same day and was as follows ; 

One day in die month of March, during the time that I 
was there, a peasant of Portovenere went to prune that self- 
same vine from which those shoots had been taken, And he 
got into a little boat, as is the custom of the peasants, and 
went upon the sea, coming to land and disembarking at the 
foot of the vineyard, carrying with him something to eat 
and drink, and making his beat fast upon the shore. This 
is the custqm on account of the great number of wolves 
which are in that place and which somerimes come down to 
the shore and leap into the vessels and devour the bread 
and the meat and everything they can find. Thus on this 
very day a hungry wotf sprang into this man's boat, the 
which, not being securely moored and being thrust forward 
by the springing in of the wolf, instantly floated away from 
the shore, and in a very short time Master Wolf was more 
than thirt}' feet distant from the land. The peasant was 
intent upon pruning the vines, but on turning towards the 
sea, as he frequently did, he beheld his boat loosened from 
the shore and floating out to sea. Not seeing well from 
that distance who was in it, he cried out : 

" Oh, thou who art stealing my boat, bring it back to 
the shore and a pox on thee ! or, by the blood, I will have 
thee put on the gibbet ! " 

And thus Crying a[id shouting, on seeing that the boat did 
not turn round, but rather went further still from the land, 
he ran down towards the sea, and there calling again and 
looking very intently, he perceived the wolf in his vessel. 
And as soon as he saw it he made the sign of the cross 
and cried, " Help ! help I " Meanwhile the runtQur of thJa 
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had spread from one 10 anoiUer and reached Portovenere, 
where every one began to run, some with crossbows and 
some 'With spears and lances, add getting into certain vessels 
which were there, they rowed towards where the clamour 
waa. When they reached the shore where the peasant was 
still shouting they asked him what was the reason, of the 
noise, and he replied : 

" Behold a great wonder, a wolf running away with my 
boat!" 

The people immediately rowed after it, bending vigor- 
ously to their oars- And when they had surronnded the 
boat wherein was the wolf, they began to shout at it and to 
draw their crossbows. 

" In faith. Master Wolf," they cried, " ye have come upon 
an evil voyage ! " 

The antics of the wolf when he beheld himself thus 
captured upon the sea were marvellous, and the people who 
had surrounded him made ready their crossbows and shot 
their arrows at him until he was killed. When the wolf was 
dead they put the peasant into his own boat and made him 
sit Upon the wolf, and With great rejoicing they took him to 
Portovenere, where every one wondered greatly at such an 
adventure ; all the company made merry over it together, 
and then they ate the wolf. And Maeistro Ubertino di 
Fetto Ubertini, theologian and hermit friar, was returning 
from Genoa at that time and I met him in Portovenere, 
and both he and I were present at all these happenings. 

And verily, when one doth meditate upon this affair, who 
Can tell when and how he shall die if he reflecteth upon 
the manner in which wolves are sometimes taken ? What 
could be more strange than a wolf (which is the most 
savage of animals and the one that ventureth the least ofteQ 
near the water, and the most terrifying, because it is the 
beast which is the most courageous io killing men,) being 
taken out to sea in a little vessel and killed in such a 
manner? For my part, I believe that when such things 
happen they are intended by God to be examples unto us 
to see if we do recognize them. For are not wolves 
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looked upon as the symbols of tyrants ? And what tyrant 
is there who can live secure and protect himself, however 
much he may be forewarned, from being caught in strange 
snares and in places where none would ever have expected 
it? And, moreover, there is a thing yet more strange, 
that the very sheep which they most often devour are those 
which bring them to their death, as was the case with this 
wolf. 

If those wolfish tyrants reflected upon this story they 
would rather bear the semblance and the nature of sheep 
than of wolves ; but pride and avarice have brought it 
about that each city for its sins is deprived of just shep- 
herds and ruled over by rapacious wolves, who are the 
enemies of justice and friends of violence. 



$S' 

(C[.2XVII|) 

Giovamii jirtj^lalieri, ivhilst ajiinrhig tijf tvomm of Verona, 
striketh his foot against a jtorie, and in his rage he turneth 
against it with his hiife, as though H ivere a timn ivhma he 
dtiired io kilL 



The people of Portovenere were not so furious over killing 
the wolf in the boat as was our Florentine Giovanni 
Angiolieri in his eagerness to kill a scone. He was a tine 
man, somewhat advanced in years, and chancing to be in 
Verona together with Picro FantaJeoni, who was of the 
same age and likewise handsome, and both wearing gorgets'- 
round their necks, as wss then the fashion amongst the 
Florentines, Giovanni^ moreover, having his knife at his 
side, he inquired of Piero if he would go out with him to 
admire the beautiful women of Verona. Piero, who was 
an agreeable man, was immediately willing, and said, " Let 
u» go." So they set forth and came to a place where many 
women were assembled^ and as Giovanni was walking 
about and gazing at the women he knocked against a 
stone in such a way that he almost tell on the ground. 
"When he recovered himself all the attention which he 
had lavished upon the women was now turned upoH the 
stone, and with a furious movement he seized his knife, 
crying : 

" By the body of Christ, if thou wert a man instead of a 
stone I would plunge my knife into thee up to the hilt ! 
Indeed, as it is, I know oot what keepeth me from doing 
it!" 

1 The vrard gatgUn here empl&ytii Ln the original mj^v W cakca ID m«an 
cither a «liff muilia luff, or clir n plecr vi armour protecting the neck and 
ireijue'nlly warn it thlt period. JudBiag bf the ccnteit, the Lalter is prolMbly 
nieaat heit. 



TALES FROM SACCHETTI 



199 



Pjero, who saw all this, said with a, great laugh, " Tush, 
Giovanni, be quiet ! These are things that happen to 
every one," and he had much ado to pacify Giovanni) whom 
nothing would serve but the murder of that stone ! And 
they appeared more strange than ever to those men and 
women of Verona who beheld this disturbance, for, even 
before this happened, the Florentines had been mocked at 
foT their fashion of wearing gorgets, In short, Piero re- 
turned home with Giovanni as tjuickly as he could, and 
in the evening, when Giovanni's mind was calm again, he 
said unto him : 

" Giovanni, thou hast seen into what a rage Ihou didst 
fall to-day on account of what happened to thee with that 
stone ; yet it was not a great matter, though many may 
chink, it stich, and although, indeed, it was by Giovanni da 
Sasso"^ that the Florentines were not long ago drawn into a 
great war with the Pisaiis, as thou knowest, and it was, 
moreover, on account of the affair of Piecrabuona.* "Where- 
fore thou mayest see and comprehend that though there is 
great virtue in stones, there is also frequently the contrary, 
for a little stone hath very often killed a man. But what 
seemeth to ine a thing of great importance is, that he who 
hath eyes to see doth often make himself blind. Now we 
have our fashion of wearing these gorgets, within which 
our necks are held so stiffly that we cannot even look upon 
our feet, and we arc held up to ridicule on account of 
them, as thou hast seen. And upon ivhom can we cast the 
blame for this, if not upon ourselves? For what reason 
do we cause ourselves such discomfort? And I need not 
mention the large stiff sleeves which appear so exceedingly 
curiousj at least unto strangers, that when they see (hem 
they may well say that we wear water-pipes round our 
necks and hang tiles upon our arms! Let u& leave this 
fashion to those who admire it^ and let us dress ourselves 
in such a maimer that wc shall be able to see our feet ! " 

When Giovanni had hearkened unto Piero he said 

' This it a play upon wyrde, bodi Sauv ani F'letre beiPB-tuSim worJi fcr 

MODF. 
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instantly, " It shall be done." And he immediately began 
to undress himself, and unbuckling his gorget he gave it 
to Piero, saying, " In the first bundle which thou preparest, 
send this Co Florence to be aold," And Piero likewise 
divested hicnself of hiS gorget, and they both caught such 
colds in their throats that they did nothing but cough, so 
that for several months; they were obliged to wear lined 
collars to save themselves from dying of the colds they 
had caught through taking off their gorgets. And when 
they began to go forth and walk abroad in Verona, those 
persons who had seen them wearing ruffs thought this a 
very strange thing and said, " Behold the Tuscans who 
have taken off their gorgets ! " and many ocher observa- 
tions. And thus the matter ended. But was not this 
fashion of wearing gorgets the most extraordinary of all 
the fashions in the world ? Of all that were ever seen in 
the world, this was the strangest and the most tiresome. 
And I, the writer, remember hearing Salvestro Btucelleschi 
relate that, after having dwelt a long time in Friuli, he 
returned to Florence just when his kindred were engaged 
Id a very great quarrel with a neighbouring family caHed 
Ag!i. It so happened that one of these Agli, named 
Gueraizo, returned home from Germany at this time ; and 
either on account of the name, or because he was reputed 
a very fierce man, all the Brunelleschi armed themselves in 
such a manner that Salvestro was made to wear a gorget. 
And that morning at dinner a dish of beans was placed 
before him, and taking a spoonful to put them into his 
mouth, he dropped them down inside his gorget. The 
beans were very hot, and scalded his neck and throat so 
badly that he cried, "I put on the gorget for fear of 
Guernizo, and it hath caused me to burn my whoEe throat ! " 
and rising up from table he took oiF the gorget and cast 
it on the floor, sayings "I would rather be put to death 
by mine enemies than kill myself." 

How many fashions have been altered in my time by the 
changeableness o^ those persons now livingf and especially 
in mine own city ! Formerly the women wore their bodices 
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cut so open that they were uncovered to beneath their 
arnnpita ! Theii» with one jump, tliey wore their collars 
right up to their ears f And these are all outrageous 
fashions. 1, the writer, could recite as many more of the 
CTistoms and fashions which have jjeen changed in my days 
as would fill a book as large as this whole volume. But 
although they were constantly changing jn this city of 
ours, they were not invariable either in moat of the other 
great cities of the world. And although formerly the 
Genoese never altered the fashion of their dress, and 
neither the Venetians nor the Catalans altered theirsj nor 
did their women either, nowadays it seemeth to me that 
the whole world is united in having but little firmness of 
mind j for the men and womien of Florence, Genoa, Venice, 
Catalonia, indeed of all the Christian world, go dressed 
in the same manner, not being able to distinguish one from 
another. And would to Heaven they all remained fixed 
upon the same manner, but quite the contrary ! For if 
one jay do but appear with a new fashion, all the world 
doth copy it. So that the whole world, but most especially 
Italy, is variable and hastens to adopt the new fashions. 
The young maidens, who used to dress with so much 
modesty, have now raised the hanging ends of their hoods^ 
and have twisted them into caps, and they go attired like 
contimon women, wearing caps, and collars and strings 
round their necks, with divers kinds of beasts hung upon 
their breasts. And what more wretched, dangerous, and 
useless fashion ever existed than that qt wearing such 
aieeves as they do, or great sacks, as they might rather be 
called ? They cannot raise a glass or take a mouthful 
without soiling both their sleeves and the table-cloth by 
upsetting the glasses on the table. Likewise do youths 
wear these immense sleeves, but still worse is it when 
eien sucklings are dressed in them. The women wear 
hoods and cloaks. The young men for the most part go 
without cloaks and wear their hair long ; they need but 
divest themselves of their breeches and they will then have 
left off everything .they can, and truly these are ro small 
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thai they coult! easily do without thum. They put their legs 
into tight socks and upon their wrists they hang a yard of 
cloth; they put more cloth into the malting of a glove 
than into a hood. Perchance they will thereby all do 
pcnapce for their many vaoities. For whoever liveth but 
one day in this world changeth his fashions a thousand 
times i each one seekech liberty and yet depriveth himself 
of it. The Lord created our feet free, yet many persons 
are unable to waJk on account of the long points of their 
shoes. He created legs with joints, but many have so 
stifTened them with strings and laces that they can scarcely 
sic down ; their bodies are drawn in tightly, their arms are 
burdened with a train of cloth, their necks are squeezed 
into their hoods and thgjr heads into a sort of nightcap, 
whereby all day they feel aa though their heads were being 
sawn off*. Truly there would be no end to describing the 
women's attire, considering the extravagance of their dress 
from their feet up to their heads, and bow every day Uiey 
are up on the roofs, some curling their hair, some smooth- 
ing it, and some bleaching it, so that often they die of the 
colds they catch ! 

Ohj the vanity of human power ! Through thee true 
glory is lost! But I will speak no more of these things, 
for I should so engross myself in their misdeeds that I 
should be able Co discourse of nothing else. 



1 



(cLXxrx) 

Tivo jvomtti, tvivrs io five Counts Gtildi, vrx each otlxr ivith 
ipiteful speeches, being moved by Gueiph and Gbibtiimi 
partisanships 

In the preceding story I discoursed Ufx>n feminine vanity, 
and now there hath come into my mind a rale of two 
women, one of whom, with the most keen mind and 
maJicious words, attacked the other, the second one 
sagaciously replying. Not long ago two women were 
married into the family of the Counts Guidi ; oDe was the 
daughter of Count XJgolino della Gherardesca, whom the 
Pisans had starved to death with his sons, and the other 
was the daughter of Bonconte of Montefekro, a man who 
stood almost at the head of the Ghibclline party, and who 
(either he himself or some of his family) had been van- 
quished, together with the people of Arezzo, by the 
Fiorentines at Certqmondo. Now it chanced that in the 
month of March these two women went out for their 
pleasure towards the Castle of Poppi. And when they 
reached the place at Certomondo where the Florentines 
had obtained their victory, the daughter of Count Ugolino 
turned lo her companion aad said : 

" Oh., MadoQua, behold how fine is this corn and these 
oats, here where the Ghibellines were overcome by the 
Florentines ; I am certain thai the earth still retaineth its 
fatness from that time." 

She of Bonconte u^stantJy replied : " Fine and good it i&\ 
but we may die of hunger before it is ready to be eaten." 

The good wamaUj who began to be greatly dismayed at 
hearing herself thus rebuked, feigned nyt to have heard 
these venomous words, and they continued their journey. 

»3 
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Now what shall we say of the sharpness of feminine 
malice? The minds of women are keener and quicker 
than are men's both to do and speak evil, and they are 
much hotter partisans. In better times they would have 
reproved their husbands, but nowadays they encourage 
them to fight for their factions. For this reason hath much 
evil come from women in this world, and much more will 
come, unless God in His providence disposeth their minds 
to better things than can be expected at present. 



57- 

(CLXXX) 

Messer Gievarim df' Mediei v)Uh a ntaiicious reimtrk a^endtth 
Attaviano degii Uialditii, •tt'ho retunietb tl^ (ffmte ttiith n 
/ike retttri. 



Not less veuomous was the reply given by Atiaviano di 
Messer AgtiinaTdo degli Ubaldini lo Messer Giovanni di 
Conte de' Medici upon our Piazza de' Slguori. This 
Aicaviaoo, who had dwelt in Florence since the time his 
father had been Uken, and had given Monte Colereto and 
all that he possessed unto the Commune of Florence, had 
made it his custom, Itke other citizens, to escort the 
Priori^ in ihe morning when they entered their palace, and 
to do the same for the Gonfaloni.- 

Now it happened one morning, the eighth of January, 
when the Gonfaloni had been delivered, that he went to the 
palace of the Gonfaloniere* with his companions, as did also 
the other citizens, and afterwards with all the others he 
followed the Gonfalooiere into the Piazza. And leaving him 
on rhe steps, he went into the Vacchereccla* with other 
knights who were assembled, in particular with Messer 
Giovanni di Conte, and there sat himself down to rest. 
It is true that a short time before T360 there had been & 
plot in Florence wherein many citizens were concerned, 
and two had been beheaded. The object of the plot had 
been the banishment of several families, and Bartoloniraeo 
di Messer Alamanno de' Medici had joined it. And 

^ The Priori wcte the FlorcntJae magiatnui during^ the tirar nf thf 
Republic. 

"* The GoafaLoiii were ibe banners of the difTereni i4i«tricCfl. 

" The Gbofa loci ere wa* the head of the Signoria dufiog the FlormtLae 
RcpubUc (!itcr»lly, ciitf hanatT'iiearcr). 

J Now the Via Vacchereccin. 
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between the Medici and the Ubaldim there never had yet 
been either peace or goodwill. But to come to the story : 
Messer C^ovanni and Attaviano being seated thus together, 
Giovanni began to sf>eak and sud : 

" Marry now, Attaviano, who would ever have thought 
that the Ubaldini would come some morning to escort the 
Gonfaloni in this our city ? " 

And Attaviano instantly replied : " Hiis is what they 
would have thought : they would have thought that the 
Medici were endeavouring to subjugate the people of 
Florence." 

Messer Giovanoi was so effectually silenced that he 
spoke not another word. 

A man cannot give too much heed to the words he ia 
about to speak. For words have often led men into such 
difficulties that he who spoke the first sentence received 
answers that were worse than blows. Many have been 
injured by talking, but nobody hath ever been injured by 
holding his peace. 



y8. 

(CLXXXl) 

Messer GmHtfwr Augut nutlet h nn hnDUidati- (iiid likvrting 
amivnr io two Brothers Muior luhs pray thai God •will 
grarrt him peace. 

Vert diverting was the answer given by Messer Giovanni 
Augut^ to two Brothers Minor.* These monks went to 
visit him, upon some errand of their own, at a castle of his 
where he was then sojourning, which was called Mantecchio 
and was about a mile this side of Cortona^ And when they 
were coilie into hjs presence they said, as was their Custom : 

" My lord, may God grant you peace." 

And he instantly replied : " May God take away all the 
alms ye have received." 

The monks were affrighted and cried : ''Lord, where- 
fore Say ye thai ? " 

"And wherefore do ye say that to me?" returned 
Messer Giovanni. 

" We thought it was well said," answered the monks. 

And Messer Giovanni replied : " How could ye think it 
was we!] said, to come unto me and pray that God would 
make me to die of hunger? Do ye not know that I live 
by war and that peace would ruin me } And as i live by 
war, so ye live by alms, wherefore the reply I made unto 
you was like unto the greeting ye gave me." 

The monks shrugged their shoulders and said : 

"Lord, ye are right; pardon us, for we are untutored 
men." 

-* Ci'Oviiuii Agut, OT AugutD, ii tlic Italiin name given to Sir John HiwIl- 
wood,, the fAEnoiii Engliih aoldiei- oi fuhtuae. Fof Uili^y jeati he fought for 
variuui Uctiant m Italy, tastlf for ttic Florentine Republic, ind died 
■ 7 Matitph, 1^94. He wa« Ant buried in the cathedral of Florence, wher« 
hii memoTitE Btlil eiitti, but hii bo^y wab iftt-rwiirdt rEmo-ved Ia Goglind at 
the Tcqueit of K.jng Richard II. 

= Of the Order of St. Ftandt. 
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And having completed the business which tiicy had wit 
him, they departed and returned ta the monastery 
Castiglione Aretino, where they relsted this as a fine nel 
story, to the advantage of Messer Giovanni Augut, but nor 
of those who would desire to live in peace. And of a 
certainty he was the man who bore arms in Italy longer 
than any other man ever did, seeing that he bore arms fa|^_ 
s\s.ty years, and almost every land was made subject unt^H 
him J and he knew his business so well that there was bu^^ 
little peace in Italy during his time. And woe unto those 
men and peoples who put too much faith in men like hina ! 
Because peoples and communes and all cities increase 
and flourish only in times of peace, but soldiers live and 
flourish by war, which is the ruin of cities, whereby they 
are destroyed and laid Jow. In such men is found neither 
love nor faith, Ot'ttltnes they do worse things unto those 
whose wages they take than they do unto the soldiers of 
the opposite factions ; and although they feign to be ready 
to fight and make war one against the other, they are in 
reality more friendly to each other than to those in whose 
service they are fighting, and it is as though they said, 
" Rob thou on thy side and I will rob on mine." The 
simple sheep perceive not chat every day they are pre- 
vailed upon by the craftiness of these men to engage in 
war, which is a thing chat cannot have other than the most 
unhappy effect upon a people, For what reason are so 
many cities of Italy, which formerly were free, now subject 
unto ruling lord.'i ? For what reason is Apulia in her 
present conditiotl ? And Sicily ? And to w^hat State were 
Padua and Verona reduced by their wars, and many oxh 
cities which to-day are nothing but WTetched villages? 

Therefore should those few, for they are few, alas! who 
live in liberty, not believe in the false wiles of the fighting 
men ; they live in peace and should be provoked two or 
three times before they are moved to make war. Because 
a war is easily commenced, but it leadeth one into strait^ 
that one !itt£e expected, and the evil that it canseth is 
quickly repaired. 
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(CLXXXIV) 

A parish priest, •when playing chess, r'mgeth the hetJ to shou unto 
alt pfrsms ivl^ rim ihtthrr thtU he hath fhtchnated his adver- 
sary ; niid ivhen his house is on fire rrobody coineth. 

Arc San Giovanni in Soana ^ in Valdipesa there formerly 
Jived a parish priest who was a very merry man and a grea.t 
chess-player, and he ofttimes played tQ pass the time with 
a gentleman of the Giandonati family. And many words 
passed between them over the chess-board, as is always the 
case with chess-players, and at last they quarrelled. 

" I shalJ give thee checkmate." 

" Thou wilt not ! " 

" Yea, but I shall ! " 

The priest, either because he was the better player, or 
however it might be, gave his adversary checkmate five 
rimes out of six; aod the Giandonati, far from confessing 
that he was beaten, frequently declared that it was he who 
had checkmated the priest. It happened one day when 
they were playing and were about to terminate the game, 
that the priest made a move to checkmate the other, who 
opposed it, and the priest said ; 

" I will give thee checkmate in the middle of the chess- 
board," 

"Thou sayeat so? Thou wilt not do itj but 1 will 
checkmate thee ! " cried the Giandonati. 

And behold, he was checkmated by the priest in the 
middle of the board, and yet he refused to acknowledge it! 
Seeing this, the priest ran to the bell and began to ring it. 

When the people heard the bell they all hastened to the 

' Now inmi-iccUy caUcd San GiovinDi m Sttgani. 
209 
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presbytery, and when they got there they cried out to tl 
priest : " What is it ? What is it ? " 

Said the priest : "I desire that ye should see and 
witness that I have given my adversary checkmate in 
middle of the chess-board." 

The peasants began to laugh, and said ; 

*' Master Priest, ye do but make us waste our time," ani 
they went their ways. And about the space of a month 
afterwards it chanced that the same thing happened again, 
and again the priest rang the bell. The people came 
hastening up, btit not so many as came the first time. And 
the priest showed them how that he had given checkmate 
in the middle of the chess-board. The peasants began to 
deride him and to grumble, saying, " Ye may ring as much 
as ye like, but we shall come hither no more." , 

And some maintain that this matter gave rise to the sa^^M 
ing, "Thou mayest nag as much as thou wilt." Tn^H 
priest bade them have patience, because they did a good 
deed in Coming to Convince a man of his errors. Tl 
peasants answered t 

" We know nothing of his errors ; we only know tha" 
between the first time and this we have each of us lost a 
day's work." 

And the priest said : " Ye know that at the death 
Christ Caiphas said, ' It is better that one man should die 
for the people, than that the whole multitude should perish,' 
and I say unto you that it was needful that ye should all be 
put to a little trouble in order that this man might be turned 
away from his error. But now no more words -, if y^^ 
desire to come, then come ; but if not, then remain awayJ^^ 

So they departed grumbling. Now it chanced, as ofte^^ 
happeneth and is the will of God, that, two months after 
this, the priest's servant was preparing to wash linen in the 
kitchen when she set fire to the house. It was towards the 
evening and the priest immediately began to ring the bell. 
The peasants were in the fields, some digging and aor 
hoeing, and it was already the hour to leave off work-, 
eome threw down their spades and others flung their he 
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over their shoulders, and they all went their waya to their 
own homes, saying, '^The priest may ring as long as he 
cbcxiseth ; if he be playing chess, why then, let him play ! 
He would do far better did he devote himself to saying the 
hours and other offices." 

So they paid no attention to the ringing of the bell and the 
house was almost burned down. The next morning, when 
it was told amongst the people that the priest's house had 
been burned, some lamented and some .said, " I: doth serve 
him rightly !*' A great company then went to the church, 
where they fotiod the priest sad and afflicted, and he said 
unto them : 

"I may well ring, even to pull the bell down ! Now ye 
may ring for yourselves when ye need the help of God, for 
lam nndone, thanks to3'ou who never came to succour me!" 

Then those who were there cried with one voice : " We 
thought ye were playing chess ! ** 

*" I waa playing chess with the fire," answered the prieat, 
" but it gave me checkmate and ruined me.'* 

Certain of the peasants rhen said: "The other day ye 
did cite unto us Caiphas, who said rhat it was meet thar one 
man should die for the people rather than thnt all humanity 
should perish. Acknowledge now that we have followed 
this teaching; not that ye have died for the people, but ye 
have had a good discipline and chastisement instead of your 
people perishing, for ye made us run here every day ih 
though we had lost our wits." 

" Methinks ye speak the truth and cite an excellent 
example," answered the priest; *' my laughter over the 
chess hath now been turned into tears. Henceforth I shall 
know what to do, and now that my oxen are stolen I will 
lock the stable door." 




6o. 

(cLxxxn) 

Messer FtHppo CaijaUanti, a cnfhm sf FlortnUj exptcttth to rt 
roast goose on the nrening of AU Siiiriis' Day, but ht is df 
prived of it in a very strange nmnfter. 

I WILL now relate the tale of a goose, which was stuffet 
with larks and other fat birda, and which, as soon as it was 
Cooked, fell into eke handa of certain persons who ate it up, 
while he to whom it belonged was left supperless on the 
evening of A!! Saints' day.^ Not many years ago there 
dwelt in Florence^ in the Porta del Duomo,- certain youths.^j 
who determined among themselves to keep the feast of Al^^| 
Saints without trouble and without cost, at the expense of^^ 
some one else. So on the evening of All Saints they went 
about to certain bakehouses and took away the roast geese 
from the men and tnaid-servants who were carrying them 
home.^ It was very late when they came to the bakchouGe 
in the Piazza de' Bonizi, and standing without, well con-, 
cealed, they watched the servants coming to fetch thei 
dishes from the oven, and heard one say, "Give me the 
goose for the Ricci." When the youths heard the name of 
Ricci they said^ " We cannot take this"; and if the servants 
said for the Medici, or the Adiman, the youths refrained, 
from touching it likewise. At last there came a servant oi 
Bergamo who said, "Give me the goose belonging to' 
Messer Filippo Cavalcanti " (he was a canon of Santa 

' tt viiM the cuetom to eat gooie on (he CVCBinf CifAll 5iir\t«' Da}', 

^ A qunner in Florence, 

■' It was tlltil the ClUtotn -dC tven the upper-class familiee to aeiliJ tlleir 
larger HlBhc* la be couked in the public b:ike-';veii9. Even, at the preEeni time 
in the amaLler and dI^ct Iialian houiei the conveniences for cooking eon*i: 
onlj' of liitk churcQal firn. 
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Reparata^), and the youths said one to another, "This 
1* the goQse for Us.*' And when the servant had got the 
goose in the covered dish, as was usual, he set out lo carry 
it to the house of Messer Filippo, who dwelt in that street 
below the tower where there is a tavern apd it i* very darlt. 
When the youths saw the man walk away they followed 
him, and when he reached the door, which was fastened, 
and began to kuock, two seized his arniG, one took the 
goose, while a fourth laid hold of the man from behind, 
and then, suddenly letting go of him, they alt fled away 
like goats. [n a loud voice the servant then began 
to call to Mesaer Filippo, who had not yet opened the 
door : 

" Oh ! Messer Filippo, the goose is running away. Oh ! 
Messer Filippo, the goose is running away ! " 

Hearing that, Messer Filippo hastened to the door, 
crying, '^How can the goose run away? And a pox on 
thee r Is it not killed and cooked ? " 

Bnt the servant only repeated: "I cell you that it is 
running away ! Come quickly ! " 

"Mayest thou be cut in pieces j but how can it run 
away ? Is it alive ? " And with these words Messer 
Filippo reached the door and opened it. 

And the servant cried: "Alas, master! some gluttons 
have stolen the goose from me I " 

Said Messer Filippo: "Wherefore couldst thou not say. 
The goose hath been stolen ? Mayesi thou be hanged, as 
surely they will be ! *^ 

And he ran full twenty paces down the street, crying, 
"Thieves!" 

The neighbours rushed forth, asking, "What is it? 
What is it?" 

And he replied: "How the devil say ye, 'What is it'? 
My goose hath been stolen as it came from the oven ! 

Then said the servant : " Ye spoke roughly to me 
be(:ause I said that the goose was running away, and now 

1 Tilt cLu^eh which formerly ttooi an the ipot where ii aow Santx Muru 
ilel Fiore. 
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ye say that it was cuming from the oveu. How could 
cume if it wau dead and not alive i " 

Measer Filippo gazed Axedly at the man and said : 

"This is worse ihan all, that my servant should begii 
to argue with roe after he hath let the goose be taken from 
him. Gel thee gqne, and see to it that we have garlic fc 
BUpperj and a pox on thee and may alJ evil befall thee ! " 

Some neighbours, who were holding their aides with 
laughter in the darkness, now said : ^^ 

" Have paticncCf Measer Filippo." ^| 

And be replied, " Patience forsooth ! Is it not enoug!^^ 
to make one deny OLie's faith ? " 

"Will ye not come and sup with me?" asked one of 
the tieighbours. But he waa so excited that either he did not 
hear or did not understand ; all his thoaghts were latent 
upon those little birds with which the goose was stiiflTedf 
and which were helping it to fly away. Then he returned 
to his house, and all the evening he quarrelled with tlUH 
Servant ajid kept saying ; ^| 

"If I can but dii^cover who hath taken it, chat man shall 
never look upon a goose again in his life without aversion^" 

But they were vain word*, and he was obliged to go 
without the goose and eat something else, and he lamented^H 
over it for a very long time. ^| 

There is a saying, "The glutton holdeth one opinion, 
and the innkeeper another." And we are told to havi? 
patience, but so far there are few or none who desire it. 
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6i. 

(CLXXXVIlJ 

Fi?r a Jest Muser Dokibeiie h giver/ a cat to eat; SQtne time 
afterwards he offereth a supper of mice unto those "who gflVf 
him tlx cat. 

These jests are the cause of much niierrlmetit uato those 
who hear of them, but still more diverting is it when the 
jest is revenged on the jester by him upoQ whom the trick 
was played, as happened in the following tale. Ye have 
all heard iq certain of the foregoing tales who was Messer 
Dokibene. He was once invited to dinner by a parish 
priest named della Tosa, who held the cure ot Santo 
Stefano in Pane,' and who informed him that there would 
be a rabbit-pie. And at this dinner there were present 
Baccello delJa Tosa and several others who knew what 
was being done. Now this supposed rabbit was a cat 
which had fallen into the priest's hands, and Messer 
Dokibene detested cats. The priest, therefore, Messer 
Dokibene and the other guests being at table, amongst 
Various eatables appeared the cat-rab bit-pie, aad it was so 
good that Messer Dokibene ate more of It than did any one 
else. "When the pie was alj eaten the priest and the others 
began to call, "Fuss, puss!" and to mew like a cat. Messer 
Dokibene understood and turned pale as many jesters do; 
but he restrained his anger and said, " It was very good,** 
in order that he might not give them pleasure, and that 
when the occasion offered he might render them tit-for-tat. 
This affair was never out of his mind, until the season 
when the young starlings were hatched, of which there 
were a very great number on his farm at Valdimarina. When 

' A churcE) ontiide FlorenM, 
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that lime came he gave orders thai several mice should be 
caught in one of his granaries, ia traps and by other means, 
so that hi might have them ready. And he bade one of his 
servants take & cage of young starlings and a few pigeons, 
and after dinner, when he saw his master and the prieat 
Seated together in the arbour, he was to coroe to them ss 
though he were on his way to market to sell the birds, and 
ask of kis. master : " For how much would ye that I should 
sell these?" Messer Dole ibene was well acqufunted with 
the characters of the priest and Baccello, and he knew that 
as soon as they beheld the cage they would say, '* Thou 
doat never give us any of thy birds to eat I " and would 
dematid a supper of him. And this was exactly what 
happened, for directly the servant arrived the priest took 
the cage out of his. hands, and refused to return it unless 
he was givea a supper. To this Messer Dolcibene con- 
sented, and he took the cage of birds and went to give 
orders concerning the supper. When he reached the house 
he took two pigeoDS and eight mice, and prepsred the 
mice for a pie by removing their heads, legs, feet, and tails 
and bending them in the middle, so that in the dish they 
looked exactly like starlings j and he divided the two 
pigeons into quarters and put them in with the mice and 
some salt meat, and theti he had all this made into a pie, and 
sent the servant to sell the remainder of the birds. When 
the hour of supper was come, all the company presented 
themselves at the house of Messer Dolcibene. When he 
saw them he said : 

" Ye Will get nothing to eat this night save the contents 
of that cage which ye took, so do not hope for anything 
else." 

And after some discourse they sat down to table. 

Now when the pie was brought the priest said: "Have 
ye put sonve young chickens in it ?" 

And Messer Dolcibene replied : " 1 have po chickens, 
but I have made a pie of pigeons and starlings." 

"Oh, what might the starlings be worth?" asked the 
priest. *' So this is the kind of supper ye eat ! " 
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'^ I eat [hem all the year round, and they are excellent," 
answered Messer Dolcibene. 

.Said Baccello i *' Ye would eal rats if they did cost you 
nothing ! " 

Then they began to take the meat out of the pie, and 
the first who tasted these mice-starlings was the priest, and 
he said : 

" They are better tbaji I expected." 

Messer Dolcibene had seated himselt" at the foot of the 
table where the others could not observe what he ate, and 
he frequently touched his plate, but put little into his 
mouth save a small piece of salt meat, raking, however, large 
mouthfuls of bi'ead. When the pie waa all eaten, and 
nothing remained of the mice, and the water had been 
brought for washing handa, Messer Dolcibene said : 

"My beloved brothers, I have given you a supper 
to-night for which it behoved me to go a-hunting, and 
that not without much !a.bouT, for during the space of a 
whole day and a night every means and art was employed 
in order that ye might feast well. Assuredly I could have 
wished that we had been able to Catch larger beasts, SUch 
as yourselves ; but it was the will of Fortune, who often 
maketh a very good hit, that we could only get mice-, and 
when Jihe delivered them into my hands I was obEiged to 
say unto myself: 'Dost thou not remember the cat which 
thy friends gave thee to eat? Go then, and give them 
back that which they deserve.' In short, by Fortune's 
advice I caused this pie to be made> wherein all those 
things which ye ate, believing them to be starlings, were 
truly mice. If ye found them good, I am well satisfied j 
if they were not good, then ye must blame Fortune, 
because they have been nourished upon good grain, so 
much so that they have spoiled me several bushels." 

When the priest and the others heard this they grew as 
pale as death, and said in horrified voices: "What sayest 
thouj Dolcibene?" 

" I Say that thqsc were mice, and yours was a cat; thuS 
are gifts often exchanged in this world." 
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Little could rhey aay lo Messer Do!cib«ne without bring- 
ing contusion upon themselves, for it was ihey who had 
beguD, Every one who liveth in this world should obey 
that excellent law, "Do not unto others that which thou 
wouldst not have done unto thyself"; those who obey this 
law will never do wrong. Nevertheless, these meo, not 
being observers of this law, neither considering that the 
lirst fault lay with them^ were grea.tly incensed, and one 
cried : 

*' Dolcibenc, but thou deservest a knife^thru8t in thy 
face ! " 

And he replied : " At your pleasure ; but, as the mice 
followed the cat, so the knife-thrust will be followed by 
the spear-thruat. Get ye gone out ot mine houS'C, 4Qd if 
at any time ye desire to eat of my provisioaSj I will give 
you something according to your deserts." 

So they all departed in humiliation, and with their 
paunches full of mice. And the thing which troubled 
them most was thai for a long time Messer Dolcibene 
related this story throughout all the city, causing ihem to 
be greatly ashamed, so that the priest and the others 
prayed him not to relate it any more. And they made 
peace with him for the sake of being no more disgraced. 

This is what happeneth to him who hath no consider atioD 
for his companion. For If ever there was a jester who was 
vindictive and tenacious of memory it was Messer Dolci- 
bene. Moreover, we can never err by putting ourselves in 
our companion's place and respecting his interests as we 
Would do our owD. The man who doeih this will rarely 
meet with anything but good in his lifetime. 



62. 
(CLXXXIXJ 

/.ort/jiaiJ Mmcmi of Floreme, being dairous of artnfigiiig a 
marriage umi mi being able iojix upon ihe ameunl of tlie ihivr^, 
hrmgtth the affair to a conr/usiofi in a crafty tnarmer. 

I COME uow Co a story of a cidzen of ours who desired to 
arrange a marriage between two of his friends^ of whom 
one demanded a big dowry and the other could not give It, 
and who worked in such a manner that through his agree- 
able subtlety the parties, from being much at variance, 
were brought together and the marriage concluded. This 
was a clever and a pleasant man named Lorenzo Manciui, 
who, being a very great friend and companion of Eiagio di 
Feciuo Ridolh, had promised to find a wife for him. 
And bethinking himself that Arrigo da Ricasoli, likewise a 
very close friend of his, had a beautiful daughter of 
marriageable age, he determined to use oil his endeavour to 
obtain her as a wife for Biagio, So he went to Blagio one 
day and told him all that it was needful and desirable that 
he should be told concerning such a subject, praising the 
onerchandise as highly as he could in order that the affair 
might be accomplished. Biagio agreed wUlingly to the 
marriage, but for the dowry he demanded a thousand florins 
and no less. Wheu Lorenzo heard the words "a thousand 
florins " he was somewhat taken aback; nevertheless he did 
not lay down his arms at the first blow, but took bis 
departure, raying, " It i^ well." He went then to Ricasoli 
and told him the same things how that he was mitided that 
he should give his daughter to Biagio di FeciDO, aqd asked 
if he would be pleased to enter into treaty with him. 
Ricasoli answered that he was willing. Then said Lorenzo : 
" How much wilt thou give him ? " 

319 
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" Thou must coosider, my Lorenzo," repJied his frieod, 
*' that I live upon my revenues, and it would inconvenience 
me greatly to give even five hundred florins." 

"When a man lindeth something that pleaseth him,"' 
returned Lorenzo: "he must give the utmost that he can," 

" But he who cannot give h harder than a stone," 
answered the other. 

Then said Lorenzo: "Thou wilt do that which thy 
friends desire," and he departed. 

Some time afterwards he met with Biagio and told him 
ihat he believed the affair might be concluded if he would. 
but consent to a smaller dowry, as he, Lorenzo, considered 
the sum too large. But Biagio remained fixed at a thousand 
florins and would take no less. Therefore Lorenzo went 
to Ricasoli and endeavoured with many arguments to 
persuade him to increase the sum he had decided upon, but 
all in vain ; so in the end Lorenzo was put to exceeding 
great trouble for about a mouth without succeeding in 
either lowering the thousand or increasing the five hundred. 
At last, becoming desperate, he bethought himself of a. 
way to manage it, saying, "What the devil is this? Truly 
I think the one of them is made of porphyry and the other 
of a diamond ! I shall do well to manage things after my 
own mind. Therefore I wUl use all my endeavour to push 
forward this marriage, which is truly the most difficult 
imaginable to arrange ; if they break it ofFj well, they may 
do so ! " 

So he went to Biagio and said : " The aifair is agreed 
upon," and then he went to Ricasoli and said the same, and 
asked, " Where will ye meet each other today ?" They 
agreed to meet in Santa Maria Sopraporta,' with but few 
persons on each side and Lorenzo as spokesman ^ and thus 
it happened. Lorenzo discoursed very mirthfully, but 
neither at the beginning nor the middle nor the end of his 
discourae did he touch upon the heart of the matter or 

' A church Jn Flur^ncir, nain luag (ieMrDyed ; ic wai sicuaced near tJic gaii? 
called Portj Santa Mari* in the str*ct stiU called ilwr it, and wa» the place 
where bclrothdt took, place. 
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speatc coDcerning the amount of the dowry, saying only, 
" God give you good fortune." When the people were 
beginning to depart Biagio sajd ufnto Lorenzo: 

" But thou hast said nothing about the dowry." 

"Dost thou think I am a notary?" answered Lorenzo. 
"Ye are now all one family, therefore ye can settle the 
matter with each other/' 

Biagio was ill-pleased at these Words, and he departed 
much disquieted, for Lorenzo had hastened aw&y, saying 
that he was much occupied all that day^ and Biagio could 
neither eat his supper nor sleep in peace that night, so 
great was his impatience to meet Ixjrenzo again on the 
following morning. Accordingly, when he saw him he 
told him that on the preceding day he had not set forth 
clearly what was the amount oi the dowry. Lorenzo re- 
plied : 

" Biagio mine, never did I endure more arduous labours 
than those of arranging this marriage, seeing thou didsr Mk 
for a thousand iloriiis and wouldst not accept les«, and the 
other side fixed the sum at five hundred florins and refused 
to give more ; nevertheless I desired to make this iHarriagCi 
and I have made it, and if there is anything to be dortr con- 
cerning the dowry* ye are now all relatives, and will do it 
better thad any ode else ! " 

" Arc thou jesting ? " asked Biagio. 

"I am telling the truth," answered Lorenzo. 

Then said Biagio: "If thou art teliing the truth thou 
canst fulfil this contract thyself, for I will not fuUil It." 

Answered Lorenzo : " If thou dost not fulfil it the world 
will not come to an end, and the shame will tie thine and 
not mine} do as thou wilt, I have made the marriage." 

The news came to the ears of the other side, who did 
not deny it. They accosted Lorenzo and said, " How do 
we stand ? " 

" It lookelh as though we should go to law about it," 
_ answered Lorenzo; " but do as ye please." 
k In the end they made an agreement together, that they 
B might escape being shamed and not make an enemy of 
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Lorenzo. And Ricasoli paid five hundred florins more 
for the dowry, to carry out the matter as Lorenzo had 
arranged it. Assuredly no broker would ever hare con* 
ciuded this marriage ; only Lorenzo's astute trick succeeded 
in accomplishing what would never have been accomplished 
had the affair been conducted in correct order. Neverthe- 
less, it is sometimes a good thing to have confidence in 
one's friends and to neglect ordinary customs, for a thing 
is very often achieved by departing from the usual methods 
which never would have been achieved by adhering to all 
the rules that ever were made ! 



63. 
(cxci) 

Sonamico iht painttr, heitig aixialeened out of his sleep by Tnfo his 
master, and ordered to ivork ivhj/st it ^vaj yet dark, sendetk 
beetles Jlyi»g flhout the rmn tvilh lights fastened to them^ and 
Tajb heiitzfth them So he demons. 

When there is a man living in this worM who performeth 
all manner of strange or agreeable or varied thiogs, il is 
not possible to relate In a story all that he hath done in the 
whole of his life; nevertheless, I will now go back to one 
of whom several tales have already been related, and whose 
natne was Bonamico, This man was in his youth the pupil 
of a painter named Tafo, and he lived in the same house 
with him i and at night he slept in a room which was next 
to his master's, and only divided from it by a thin brkk wall. 
It was the custom of the master painters to call up their 
apprentices very early in the morning to be^in their paint- 
ing, especially during the winter time- when the nights were 
long ; and Tafo having followed this custom for half a 
winter, awaking Bonamico very early, the matter began So 
displease Bonamico, for he was a man who preferred to 
sleep rather than to paint. So he meditated how he could 
find a way and a means to piit an end to the habit. And 
reflecting how that Tafo was advanced in years, he be- 
thought himself of a clever trick whereby he might be 
induced to leave o^ calling him in the night and let him 
sleep on. Accordingly he went one day to an archway 
that was but seldom swept clean, and there he caught some 
thirty beetles ; and having obtained certain small line 
needles and also some wax lights, he carried the beetles to 
his room, enclosed within a little box. Then he waited 
until one night Tafo began to arouse himself in order to 
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call his pupil, and as soon as he heard htm turning over and 
sitting up in his bed, he took the beetles one by one* stuck 
the needles into their backs, rixej the burning lights ttpoQ 
thenn, and put them under the door into Tatb's chamber. 
When Tafo beheld the first one appear, followed by the 
others going flying with their lights all about the room, he 
began to tremble like a leaf, and then covering his face 
with the bed-clothes so that he tould only see out with ooe 
eye, he began to implore Heaven and to repeat the intenie- 
i-iifa^ and the penitential psalms. And thus he remained in 
terror until it was day, verily believing that these were 
demons from hel!. When he arose, half crazy, he called 
fionamico and asked : 

"Didst thou see that which I saw last night?*' 

Bonamico replied : " I saw nothing whatever, because I 
was Bsjfep and I kept mine eyes closed i I marvel that ye 
did nor call me to work as usual." 

" To work !" cried Tafo. ■" I beheld a hundred demons 
in my chamber and was more afraid than ever I have been 
before ! Not only did I give no thought to painting, but I 
did not even know where I was. And for the love of 
God, I pray thee, my Bonamico, find means to hire for us 
another house ; let us get away from here, for truly I will 
remain here no longer. I am an old man, and if I had to 
spend three nights like unto this last night I should never 
survive imtil the tburth!" 

Upon hearing his master speak thus Bonamico said : 
" Methinks it is a strange thing that, sleeping near to you 
as I do, I should have neither heard nor felt anything of 
this matter. Ofttinies it happeneth that persons imagine 
they see that which is not, and likewise many times they 
dream things which appear true, and yet are nothing but 
dreams. Wherefore do not seek to change your house so 
hastily ; try it a few more nights 5 I am near you and will 
hold myaelf in. readiness to do what is needful should 
aught happen." 

Bonamico so persuaded him that Tafo most unwillingly 

' A Latin ftnyet ta the Virgin, bcBinnEng " inUmtrara," 



TALES FROM SACCHETTI 



M5 



I 



consented, but when he had returned to hU hooae iti the 
evening he did nothing but stare upon the floor as though 
he were be-witched. And when he was gone to bed he 
remained on the watch the whole night, without sleeping, 
constantly raising his head and laying it down again, and 
never once thinking of calling Bonsmlco to arise and begin 
painting, but rather of calling to him for succour if he saw 
again what he had seen the night before. Bonamico, who 
well comprehended everything, feared lest he should be 
called early to work again and sent three beetles flying 
through the crack of the door, with lights upon them as 
before. When Tafo beheld theai he instantly hid himself 
beneath the bed-clothes and began to call upon Heaven and 
to make vows and say his prayers, and had not even the 
courage to call Bonamico, who, having played his game, 
went to sleep again and waited to hear what Tafo should 
have to say in the morning. When the morning was come 
Tafo emerged from benearh the bed-clothes, and seeing that 
it Was day he arose all confused and in a trembling voice 
called out to Donamlco. BonajnicOj fcigoiag to be but Just 
awake, asked : 

"What time is it?" 

Said Tafo: "I heard all the hours strike throughout 
this night, for I never closed an eye." 

" How was that ?" &aid Bonamico. 

** On account of those devils," answered Tafo, " although 
there were not SO many M on the previous night. Thou 
shalt persuade me no longer j let us get away from here 
and I wiJl never enter rhis house again." 

Bonamico said all he could to urge him to return to the 
house upon that next night, but he only prevailed by assur- 
ing him that if a priest slept there the demons would have 
no power to enter the house. Wherefore Tafo went to 
his parish priest and prayed him to sup and sleep with him 
that night, and he told him the reason; and thus discours- 
ing upon the matter they met with Bonamico and all three 
together returned home. Upon seeing that Tafo was 
almost beside himself with terror, the priest said, " Have 



DO fear, for I can repeat so many prayers that if this house 
were full of demons I should chase them ail away." 

Said BoQamko : "I have always heard U said that God's 
greatest enemies are the demons ; and if this be so, then 
they must likewi&e be great enemies of the painters, who 
paint Him and the other saints. For by means of this 
painting the Christian faith is increased, and it ■would be 
greatly weakened if there were no paintings, which tead 
men to devotion. Therefore, this being so, when the 
demons hear us getting up in the night (during which time 
they have niost power} to go and paint that which causeth 
them such grief and anger, they come with great rage to 
disturb our business. Truly, I cannot affirm this for & 
fact, but there seemeth to me sufficient reason that it might 
well be so." 

"By God's grace," replied the priest, "this reasoning 
seemeth to me very just j but the things which are proven 
are more to be believed." Then, turning to Tafo, he said ; 
" Te have not such great need of earning money that, if 
what Bonamico saith be true, ye could not do without paint- 
ing at night ; try it for several nights, neither watching nor 
paintiug, and I will sleep with you and we shall see what 
will happen." 

So it was agreed that the priest should sleep there for 
several nights, and the beetles did not appear. Wherefore 
they held it proven that Bonamlco's reasoning was plain and 
true, and Tafo passed some fifteen nights without arousing 
Bonamico to work. Being reassured, however, and con- 
strained thereto by his own needs, Tafo called Botiamico up 
one night because he was obliged to finish a picture fur the 
Abbot of Bonsellazzo^ As Bonamico saw that the game 
was about to recommence, he went out and caught some 
more beetles, and on the following night he let them loose 
in the chamber at the usual hour. When Tafo beheld them 
he hid himself beneath the bed-clothes, lamenting and crying, 
*' See now and watch, Tafo, for the priest is not here \ 
Holy Mary, help me!" and many other things, dying of 
fear until it was day. And when he and Bonamico were 
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risen, Tafo related haw the demons had reappeared, and 
Bonamjco replied : 

"Then it is very plain that what I said when the priest 
■was here is true ! " 

"Let us go together to the priest,'' sajJ T^fo. 

So they went to him and related what had happened. 
Wherefore the priest affirmed that Bonamico's reasoning 
had been the true one, and as a thing most true he made it 
known unto the people, so that not only Tafo, but all the 
other painters were for a great whiJe afraid to work at 
night. And the matter was so noised about that nothing 
else was talked of, it being held that Bonamica, as a man of 
holy life, had seen, either by divine inspiration or by revela- 
tion, the reason why the demons had appeared in that house, 
And from this time forward he was employed by many 
more persons, and, through the fame of this, from being an 
apprentice he became a master. Not many days afterwards 
he left Tafo and took a workshop for himself, preferring 
lo be free and able to sleep as long as he desired. And 
Tafo sought himself another house for the remaining years 
he had to live, and there lie vowed every day of his life not 
to cause painting to be done at night, in order that he might 
not fall into the handi of the beetles. 

Thus it doth often happen that when the master looketh 
only to his own convenience, caring nothing for the dis- 
comfort of his apprentice, the apprentice endeavoureth by 
every means to retain for himself those hours of which 
nature hath need. And when he cannot do it otherwise, he 
endeavoureth to deceive the master by strange tricks, as 
did this Bonamico, who for a good while slept as much 
as he desired, uatil another occasion when a woman who 
was spinning with a spinning-wheel disturbed his slumbers 
many times, as is related in the following tale. 



64. 
(cxcij) 

By a crafty trick this same Bonnmn'o bringeth it ahout thai a 
VK7nan -who splntieth ivith a jpinmng-^vhfei, and thru pre- 
vettteth him from steepittg, shall spin m more, and he sltfpfth 
as long ns hf dfsirfth. 

So Bonamico, of whom the foregoing story waa related, 
became his own master and delighted to sleep or to work 
according as it pleased him. Nevertheless it behoved him 
to pursue his art in a different fashion when he was by 
himself from what he did when he was under another as 
apprentice. He had his own house, and he had as neigh- 
bour, separated from him only by a thio brick wall, a cloth* 
worker, who was fairly weaithy and whose name was. 
Capodoca, or who was nicknamed thus, and who was a 
great fool (he it was who had formerly occasioned such 
diversion in the workshop of Andrea di Veri). This man 
had a wife who, every winter's night, srose towards the 
hour of morning to work and spin thread upon her spinniog- 
•wheel close to Bonamico's bed, there being nothing between 
them but a thin brick wall, as hath already been said. And 
Bonamico used to work from after supper until daybreak, 
so that he lay down to sJeep sC the hour of morning aod 
his brush rested from work just as the spinning-wheel 
began. Now the hearth where the woman did her cooking 
was alongside the dividing wall, and Bonamico bethought 
himself of a curious trick. Having observed that when this 
good woman was cooking she placed her cooking-pot close 
against the wall, he made a hole in the wall with a screw, 
close above the cooking-pot, and stopped it up with a morsel 
of brick in order that the woman should not notice it. And 
when he thought or heard that the woman was putting 
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aojnething to cook upon the fire, he took, a small blowpipe 
ot thin cane and put some salt into it; then when he 
knew that she was not there, h« pushed Ch« cane through 
the hok to the edge of the cooking-poc and blew as much 
salt imo the pot as he desired. 

Now when Bonamico had thus salted the cooking-pot in 
such a way that it would be almost impoaaible lo eat of its 
contents, Capodoca returned home to dinner^ and this first 
time he scolded his wife exceedingly roughly, and ended by 
saying that if she conamitted such a folly again he would do 
things unhe-ard of unto her. 

Wherefore Bonamico, who heard everything, put la much 
more salt the second time than he did the first. Then the 
husband came home to dmncr, sat down to table, and the 
dish was brought. But the first mouthful was so salt that 
he was forced to spit it oijt, and having spat it out he in- 
stantly began to scold his wife, crying, " Thou must be 
either mad or drunk, since thou throwest so much salt into 
the food that when I return from the shop, tired out, I 
cannot eat as do the others ! " 

The woman replied angrily, and he answered her back 
with blows, so that the noise was heard in the neighbour- 
hood, and Bonamico, as their nearest neighbour, ran thither 
and entered the house, $ayiug, "What new thing is 
this ? " 

"What tlie devil new thing this is?" cried Capodoca, 
" this naughty woman hath deprived rae of my food, and it 
would seem as though here were the salt-works of Vol- 
lerra, for these two mornings I have not been able to taste 
the meat which she hath prepared, so much &alt hath she 
put into itj and I have not much wine left ! A little have 
I, and it cost me eight florins a barrel, afid more." 

Said Bonamico: *' Perchance thou dost make her work 
so long at night that when she staudeth at the fire she is 
like a person asleep, and knowetb not what she is doing." 

When the noise was abated, after many more words, 
B CapodoCA sajd : 
H ■' Of a surely I will see now whether thou art not the 
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devil; I say unto thee in the presence of Boaamico, see 
that to-morro-w morning thou puitest in no salt at all.^ 

The woman promised to obey, and Bonamico left the 
pot in its tasteless conditioD. When the husband came 
home to dinner and tried the tasteless food, he began to 
grumble and say : 

'■■ This is how my affairs are managed ! This food is 
worse than the other f Go and fetch me some salt; and a 
pox on thee, troublesome^ dirty pig that thou art ! Cursed 
be the day when thou camest here ; truly I know not what 
keepech me from throwing all this into thy face ! " 

The woman returned: "I did that which thou didst 
bid me do. I know not how I am to live with thee. Thou 
did&t tell me to put In no salt at all, and I put none la." 

Said the husband: "I did not ititend that thou shouldst 
not put in a little." 

'■' And if I had put in some," answered the woman^ 
'•thou wouldst have beaten me as thou didst yesterday, so 
that for my part 1 cannot understand thee. Now give me 
thia day in writing that which thou desirest I should do^ 
and I shal! then be able to take counsel from it concerning 
what I have to do." 

Cried the husband : " Look at her now ! She is not yet 
ashamed of herself! I know not what keepeth me from 
giving thee a great cuff on the ear ! " 

In order not to have the same experience as on the 
previous day, the angry woman held her tongue as well as 
she could. And Capodoca, having eaten as much as he 
was able, said to her : 

"Henceforth I shall never bid thee either not to put In 
salt or TO put it in. Thou shouldst know me well, and 
when I lind that the thing is not done to my liking I shall 
know what I have to do." 

The woman shrugged her shoulders, and the husband 
departed unto his shop. Bonamico, who had overheard 
everything, made ready the salt and the blowpipe for the 
fallowing morning, which chanced to be a Thursday, and 
there are few persona who do not buy a morsel of meat on 
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that mornmg, having worked all week as did thU man. 
Upon Wedcesday night Bonamico slept very badly on 
account of rhe sound of the spinuing-wheel, and when 
morning dawued the spinning-wheel 'was kid aside in order 
ihat the woman, might put the meat on lo stew. While she 
found the cooking-pot, kindled the fire, and split some pieces 
of wood with her chopper, Bonamico Jay in wait with the 
salt and the blowpipe. He bided his time, and if he put 
in much more salt the second time than he did the tirst, 
upon the third time he put in three times the quantity. 
And he did this after the hour of tierce for two reasons, 
the first being because until that hour the woman did 
naught but taste of the cooklDg-poCt putting in salt little 
by little and saying, "Now I will see whether God's 
enemy is in the pot this morning ! " and the second reason 
was that because every morning, when a neighbouring 
church bell rang for Mass, the woman went to adore the 
Sacrament and locked the door after her, ao that by that 
time all the tasting was done and he could put in salt with 
great ease. When all these things were doast and the 
hour was come and Capodoca returned home Co dintier, he 
Sat down to table and the food was brought ; but hardly 
had he commenced to eat when there arose such a noise, 
such a shouting and beating of his wife, that all the 
neighbourhood ran thither, some saying one thing and 
some another. The man was in such a rage with his wife 
that he was almost beside himself; but here Bonamico 
arrived and, seizing hold of the man, he said '. 

" I have told thee many times that it is the work which 
thou compellest thy wife to do at night which is the cause 
of all this evil. A similar thing happened once unto a 
friend of mine, and if he had not caused the work to cease 
at night he would never have had anything to eat which 
seemed good unto him. By Saint Mary ! art thou then in 
«uch great poverty that thou canst not do without working 
at night ? " 

It was very difficult to calm the fury of Capodoca and 
prevent him from killing his wife. Finally he told her in 
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the presence of alt the neighbours that If ever agaio she 
arose early to work he would play such a game with her 
that she would sleep for all eternity. In her terror the 
woman did not arise early to work for more than a year and 
Bonamlco was able to sleep at his ease. But some fourteen 
months later, the matter being well-nigh forgotten, she 
began again j and as Bonamlco had not burned his blowpipe ^ 
he continued hif trick as before, so that Ca,podoca. likewise H 
began again to beat her. Then Bonamico with soft words 
made him much more certain that the reason why for so 
long a time the cooking-pot had been properly salted was 
because the woman had not worked at night. Unto Capo- 
doca this reason appeared to be most true, so that with 
threats and with persuasions he brought it about that his 
wife never worked at night again. And she lived in peace 
with her ho&band, being spared the exceeding great fatigue 
of rising early in the darkness as she did formerly, aad 
Bonamlco was able to sleep without being troubled by such 
a great annoyance as was the spinniag-wheel. _ 

Thus it is seen that there is no man so malicious or bo fl 
crafty but that there js not on? more crafty still thaiii 
be. This Capodoca was as crafty and strange as any of his 
fellows; he was so strange that in the shops where he 
plied his trade of wool-worker, but especially in that of the 
Rondinelli, he did most extraordinary and whimsical things, 
such as have already been related of Agnolo di Ser 
Gherardo, who was yet more strange than he.. But 
Bonamico was more crafty still, as this tale doth prove- 



6s. 

(cxciii) 

Mtsier Valore di Bumidelmontt of Fhrenre, at a feast given hy 
Piero di Frl'tppa} rehuhth him it'hh stratige tvordt^ and 
Psfro defendcih btmself exeteding ixjeli. 

I NOW return to a remarkable man of whom certain tales 
have already been related, and who, although he was ex- 
ceeding strange and was lield to be a mad fool by most 
ignorant persons, by the intelligent was reputed not road, 
but o£d, wise, and crafty, and mure especially in this story 
did he show himself exceeding wise and knowing. This 
was Messer Valore, a kpight of the Il>uondelmoat« and a 
Florentine. Now he chanced one day to hear that Piero 
di Filippi degli Albizi of Florence, a discreet and notable 
dtizen and one of the greatest whom the city ever 
possessed^ had bidden many citizens and strangers to a 
great feast. Having heard of this, Messer Valore, without 
having been invited, upon the morning of the dinner went 
with the others to the feast, carrying with him in his 
hand a large nail of a Spao long. When he arrived with 
the company and Piero saw him, he said : 

"Faith, ye have done well to come and honour me at 
this my feast [ " 

Messer Valore, who was habited in a tuaic, for he always 
Went without a cloak and wore only a hood with a long 
peak, and holding the nail in his hand so Chat the whole 
circle of guests might behold it, answered : 

"Piero, I have come to eat with thee and with these 
noble men, and to recall unto thy memory certain words, 
the which, however they may appear unto thee, I will never- 

1 This talf WHS wricten prerioui to 15791 in whsth j-ew Piero At^\ Albiczi 
wae b-ehealed. 
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theless repeat, believing that (hey will greatly benefit thee. 

And here he placed the nail i 



that each one might 
in the chronicles of 
consul returned with 
chariot, in order th*t 



upon a chimney-piece in ordf 
see it. " Thou must have read 
the Romans that whenever any 
great victory upoQ his triurephal 
he might not be puffed up with 
pride he was placed in between two knaves, who spaiie 
abuse unto him, spitting in his face from lime to time 
and doing other very infamous things. Imagine then, my 
Piero, that I am one of those knaves and that thou art in 
thy chariot after a great triumph ; because, if I do not mis- 
take me, thou art the citizen of most consequence that hath 
ever been in this city, and inwardly and outwardly art 
thou the wisest that this earth hath possessed for a good 
while, Thou hast been in Apulia and in many places of 
the world, and everywhere hast thou been reputed wise be- 
yond all the others. Wherefore I cannot see but that thou 
art so high that thou canst not rise any higher j I see but 
too well that thou an upon the summit of the wheel and 
canst not move unless thou goest down or fallest head fore- 
most. For this reason have I brought thee this nail which 
thou beholdest upon that chimney-piece, that thou rnightest 
therewith fasten the wheel j and if thou dost not fasten it, 
turning round as it doth, thou must begin to descend, and 
then perchance thou wilt be undermost," 

Piero, who well understood his meaning, made answer : 
" Messer Valore, I believed that ye were come to eat 
with these gallant men, to eat of the victuals which 1 have 
set before them, and instead ye are come and have given 
unto me of your own victuals ; so that I may say that it ia 
I who am dining with you this morning. But ye might at 
least have given them to me at the end of the dinner, and 
then they would have been better than the fruits of Friar 
Alberigo.^ But, seeing how that I am not yet come half- 
way towards the place which ye would assign unto me, me- 
ibiokji that if the wheel could be fastened, then a pound of 

' Ftiar ALbcrlgo killed hit juesta bj tmchtry ^*hillt si » brntjiei, tlic cry, , 
"Biin£ the fmit to Eible," being the aifnil far the murdrr. 
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iron would be of the value of gold v because (here are so 
many who would desire to faeien it tha^t all the iron would 
be *tuck into chat wheel. And, moreover, even if it could 
be so fastened, it were doing an exceeding great injustice 
unto those who are underneath and in the middle and at the 
sides, for they desire that it should turn round in order that 
their state may be bettered." 

Then said Messer Valore : "Because of the words 
wherewith thou hast replied unto my folly, theise persons 
who are eating with thee wiU hold thee to be of much 
higher worth than I did esteem theei wherefore am I the 
better satisfied to have come hither^ for sake of the manifest 
proof of thy worth which thy words have showed unto all 
these." Thus did one say unto the other many words of 
wisdom, and they sat down to table. When they had eaten 
and Messer Valore was taking leave, Piero said unto him : 

*' Take your uaiE, for I canuot fasten it there where ye 
said ; seeing how that Caesar and Alexander were not able 
to fasten the wheel, how much less can I, who am but a 
little man. And even if I were able I would not do it, in 
order that the world might not perish.** 

Messer Valore took the nail and said : " Et tu es Petrus 
et super hanc petram is built wisdom ; God be with thee ! " 

And thus ended both the feast and the conversation. 

What thing can there be more certain than this wheel, 
whose speed in turning hath uever a re^t, ariid how many 
kings and how many lords and how many factions of peoples 
and communes have already proved this ? The more it is 
seen the less is it believed. He who is in a high estate 
never thinketh on falling, and the higher he goeth the more 
dangerous, is liis fall. I will not delay by citing the fortunes 
of the ancient rulers j it sufficeth to look at a little song 
which beginnetht "If Fortune and the world do fight 
against me," etc., wherein he who made it hath put many of 
these men. Nehher will I recall how thai Troy was at the 
summli of the wheel, and how Priam, and how Thebes 
was great and how Carthage was exalted, and Hannibal and 
the faction of the Barca and the other j and 1 will not 
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meDtioD Rome, who ruled over the whole universe, nor telJ 
wh^t she holdeth now, nor what her citizens were formeti^^ 
and what they are to-day. Everything hath been turne^^ 
to the undermost side and plunged in the mire. But where- 
fore do I seek, out ancient thing*, ot which it may be said 
that perchance they never happened? Let us speak of 
thiogs which we beheld but yesterday. How quickly did 
the wheel place Charles III upon the summit and make him 
King of Apulia and of Hungary ; and as quickly as he was 
sent up on high, evea so or more quickly did it turn hisn 
downwards again. How did this wheel esalt Messer 
Bernabo, Lord of Milan, unto a high estate, only to throw 
him down again to the lowest place, there where, being 
defenceless, he was undone. And the lords of the Delia 
Scala, unco what a height did they attain ! The Gamba- 
corti, lords of Pisa in the time of the Emperor Charles, 
were ruined, and ruined likewise were those who ruled 
after them ; then Messer Pietro Gambacorti and his fatnily 
returned into power, only to be at last again driven fortb^J 
and killed. Is not this being upon a swing ? Is not this ^^| 
proof that the wheel is ever turning ? How many are they 
of every state and condition who have made experience of 
this? This book would not suffice to tell of them. Never- 
theless, there is no man who reflecteth upon this, provided 
he hath riches or high estate or power. And neither doth 
he consider that one thing is certain, namely, that riches 
flow towards their end, which is poverty; high estate doth 
often make an end in death or subjection, because oftei^H 
this estate is taken from a man by another who reducetl^H 
him to misery, and power endeth Id servitude. "Wherefore, 
if thou couldst but see it clearly, oh, mortal man, happy is 
he who is not burdened with riches, for he will never have 
the grief of losing them, tlian which, as saith Dante, there 
is no greater grief in the world. Happy is he who feareth 
not to lose his high estate, and likewise he who hath uo 
power and goeth not in dread and fear of losing it. For 
unto one who asked of him who was the most fortunate 
man upon the earth, a philosopher made answer and repltec 
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" He whom thou thinkest to be in the greateit wretched- 
ness." He who would take note of this saying and would 
consider it well with his mind's eye, would hold it better to 
be born and live and die poor than to be born rich and Uvt 
rich, and in great state, with much uneasiness and doubt, 
and then perchance at the end to be in misery. Wherefore, 
he who desireth to attun to hioh estate or rtches niuvt 
labour and strive, for in the end the world payeth each oiw 
the cost of his labour. 



66. 

(«Ct) 

jf coiintrpjbirr of Frame eatcheih a fakmi hbnghtg unto Kith 
PhUip of Fabis, ami a master usher of the king, desiring is 
have a part of the rrmard^ rectweth fwenty-five blows. 

The remembrance of a countryman of France hath come 
into my mind, persuading me to describe a subtle trick 
■which he used towards a master usher of King Philip of 
Valois, because with the eagerness of avarice he en- 
deavoured to take from him chat which the King had 
commanded should be given unto him. It chanced that 
during the reign of this king, and when he had made 
his dwelling-place in Paris, he possessed a falcon which 
in beauty and gaodness surpassed all falcons which had ever 
been in hts court; and it had bells of gold and of silver 
all enamelled with the lilies of the royal coat-of-arms. The 
King being desirous, as oftlimes happened, of going forth 
to take his pleasure with these or the other birds or dogs, 
and lo see the birds fly, he came to a place where there 
were very many partridges, and the king's falconer, who 
had it upon his hand, let fly this falcon at a partridge and 
the falcon seized it. Going a little further, he let fly at 
another, but the bird did not seize it, whatever might be 
the reason, (whether ill-treatment done unto the falcoQ»^j 
or other cause,) and whereas it used to be so docile tha^H 
always when it seized not its prey it returned from the^l 
air to perch upon the iist, this time the falcon did just the 
contrary, and flew so high and so far away that It was lost 
to sight. Whereupon the king, seeing this, sent sqme eight 
of his grooms and the falconer in pursuit of the falcon in 
order that they might reCover it. And so they went in, 
divers directions, consuming eight days and Hnding nothing 
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whatever, and they retiirnpd to Paris to report thiit unto 
the king. Wherefore the kiag became sad, because he 
was a valiant king and this was a nobJe falcon. And 
having waited a good while and the fakon not having been 
brought back by any one who had taken it, he causcJ ■ 
proclamation to be made that whoever should take that 
falcon and present it unto him aga,in should have of hlin 
two hundred francs, and that he who caught it and did 
not bring it back should be hanged upon the f^nllow*. 
And thus the noise and faniie of the thing went forth, and 
when, about a month later, the falcon came into the neigh- 
bourhood of and perched upon a tree, the aforcMid 

countryman, whilst working in the field at the fool of the 
treCj heard the bells, and when he approached almoil m 
jest and showed his rough and horny hand with an ftlUirc- 
ment fallen iato disuse^ the falcon came on to his hand. On 
feeling the grip of its talons the countryman was vexed, 
and being a man but little skilled in this business it seemed 
unto him a perplexity. Nevertheleas, seeing the bells with 
the royal arms and having two daughters to marry, as he 
had heard of the proclamation he took hold of the jcsaci 
and threw down his spade, and going towards hia house he 
cut off a cord from an ass's pack, and fastening ii round 
the falcon's jesses, he tied it to a Etake. And reflecting 
upon who he was, and how little fitted he was to carry the 
bird to Paris into the presence of the king, he was all 
downcast. At this moment a nnaster usher of the king, 
passing before the man's house upon some business of 
other, heard the bells and said, " Thou hast caught the 
king's falcon ! " 

The man replied : " I do believe 1 have." 

Then the usher asked the bird of him, saying, " Thou 
wiit spoil it if thou dost carry it ; give it unto me." 

The peasant answered: ""What ye say is very true; 
but may it please you not to take away from me that which 
Fortune hath given unto me ; I will carry it myself as well 
as I am able." 

The usher used all his endeavour with good words and 
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with threats to obt^n it from ihe peasant, but with no 
avail ; wherefore he said ; 

" See now, if ihou wilt not do this for me, then render 
me another service. I am in the king's service, and I will 
do well by thee in whatsoever I am able, and thou must 
promise to give unto me the half of that which the king 
shall bestow upon thee," 

The peasant made answer, "I am content,"* and he 
proinised. 

Then the usher returned to Paris. The countryman 
found a cloth glove which was all torn, and he sent unto a 
friend of his in a neighbouring village whq took pleasure 
in birds of this kind, and prayed h'un he would lend him a 
hood. Then, having fed the falcon and put the hood upon it, 
he set out upon his way-, and with much labour, because he 
had never before carried such a thing, and because the 
peasant had caught a nobler creature than himself, he caoie 
to Paris into the presence of the king. When the king 
saw him he rejoiced greatly because the falcon was found, 
and he laughed heartily to see how well it sat upon the 
countryman's hand. Wherefore the king said : " Ask of, 
me whatsoever thou wilt." 

Then the peasant replied ; 

" My Lxjrd the King, this falcon came on to my hand as' 
it pleased God ; I took it as well as I was able, and the 
gift I ask of you is, that ye cause to be given unto me fift 
blows with sticks or whips." 

The king marvelled and asked the reason o£ this request, 
Then said the peasant : 

" Seeing how that such a one, your master usher, waa 
desirous chat I should promise him the half of whatsoever 
your Holy Crown should bestow upon me, cause now to be 
given twenty-five blows to him and twenty-five to me. 
And notwithstanding that I am a poor man and have need 
of other things from your lordship in order that I may 
marry my two daughters, I shall depart much more 
contented receiving chat which I have asked and seeing 
this man receive thut which he deserveth (although I must 
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needs have like uQto him), than if ye gave me of your gold 
and your silver." 

The king, like a wise man, hearkened unto the words 
of the foolish peasant, and determining to send him away 
satisfied with justice, he sajd unto his servanta, " Call mc 
that master usher." He was called immediately, and when 
he was come to where the king was, the klnj^ nuked uf liim : 

*'Wert thou in that place where thi» inan found tlie 
falcon ? " 

The usher replied : " Ouy, Monsignore |e Roi." 

Said the king : " Why didst not thou take it In charge } " 

" This peasant would not consent," answered the uflher. 

Then the king returned: "Rather was it thine avarice 
for desiring to have the half of the gift he should receive." 

And the peasant, on hearing thia, cried ; " Thus It was, 
my lord I " 

*' And I," said the king, "do bestow upon this peasant 
fifty lashes upon his naked Rssh, of which, as thou didst 
agree with him, thou ahalt have twenty-five." 

And he commanded his executioner instantly to undress 
the usher and carry out the jtentence, and thus it waii done. 
Then the king caused the usher to appear before him and 
the peasant, and said unto him : " I have bestowed upon 
thee the half of the gift, and have fulfilled the agreement 
thou hadst with this knave; the remainder will I not give 
unto thee." But he said unto one of his attendants : " Go 
thou and see that two hundred francs are given unto this 
man, so that he may marry his daughters ; and henceforth 
come thou to me when thou hast need of aught, for I will 
always Siuccour thy necessity." 

So the peasant departed with good hap, and the master 
usher made himself of these lashes an armour of honesty, be- 
cause he had sought his own good rather than that of tlie king. 

Great was the justice and the wisdom of this king. But 
no less a thing was this worthy request, (because it issued 
from the mouth of a peasant, and truly from a gentle mind, as 
one might say, ) for rewarding the cupidity of the man who was 
never again in King Philip's favour as he had been before. 



67- 
(cxcvi) 

Messtr Ruhaeofite, Podnth vf Floretite, giveth thru good and 
witty judgments in Javcur of Begriai. 

Since I app-ear to be discoursing upon certain righteous 
judgments, and recalling unto miod how just was the 
judgment of Solomon on the two -women who demanded 
the child, I will now briefly relate three sentences delivered 
by a Podesta of Florence named Messer Rubaconte, all 
three being in favour of a strange and simple man called 
Begnai. Before this Podesta bad been two months in 
office, it chanced that Eegnai was crossing a bridge, 
which WRS then built of wood, and a large crowd of 
people on horseback coming from the other side, fiegnai 
was compelled lo cHmb upon the parapet, which was of 
planks and not very wide. Wherefore, as the people 
passed close beside him, he was pushed over the edge and 
fell into the Arno, on to the bacli of a man who was wash- 
ing his legs, and who was thereby killed. The kindred of 
the dead man Incited the angry crowd to seize Begnai, and 
in the presence of this Podesta they demanded that he 
should be killed, because he had killed the man. The 
Podesta, considering the matter, and albeit the law Saith, 
"He who killeth shaJl be killed," opposed himself to the 
accusers. So, amongst other things, when they said, " We 
will have our honour," the Podesta repUed, *' And I will 
give it unto you, and I desire that ye shall be revenged; 
and this is the manner of it, and this is the sentence which 
I do pronounce : this Begnai shall go and wash his feet in 
the Arno, there where the dead man was washing himself, 
and one of you, of kindred nearest unto the dead, shall get 
upon the edge of the bridge whence fell Begnai and shall 
fall on the top of him<" The kindred deemed that they had 
but a bad case, and not knowing what they should reply 
they abandoned the question, and Begnai was set at liberty. 
The second ca^e was this : An ass belonging unto « 

344 



I 



Tales from sacchetti 



343 



workman having fallen down, and not being able to get up 
again, the workman asxsisted it in front and prayed Begnai 
to assist it behind 5 and as Begnai took hold of it by the 
tail and pulled up as hard as he cotild, the tail came off in 
his hand. The owner of the ass considered he hud acted 
very evilly, and appealed ante the Podesia and caused 
Begnai to be summoned. Upon inquiring into this affair, 
and hearing Begnai declare thai he thought the ass's tail was 
more securely fastened on, the Podesta burst into laughter. 
And the owner of the ass said, "' I did not tell thee to pluck 
out its tail ! " Then the Podeata saiid : " Good man, lead 
thine ass home, for even although it hath no tail, it will 
carry its burden well." The man replied : " But wherewith 
shall it brush away the flies?" Wherefore the Fodesta 
gave judgment that the good man should take his ass home, 
but that if he would notj then Begnai should keep the ass 
until a new tail had giowa, and then render it again unto 
its owner. Begnai was &et at iiberiy, and the peasant led 
away his tailless ass and did the best he could with it, 

The third caseVas, that Begnai found a purSe containing 
four hundred florins, and when the man who had lost it 
went about seeking it, Begnai gave it back unto him. Then 
he to whom the purse belonged made a dispute with 
Begnai and declared that there were lacking an hundred 
florins. Begnai replied ; " I have given it unto thee just ag 
I found it." The question came before this same Podesta, 
who, upon hearing it, said unto him who made the appeal : 
"How is it to be believed, if this man desired to do evil, 
that he would have given thee back the purse of his own 
free will?" "No," answered the other, "there were live 
hundred florins of my moaey." Then said the Podesta : 
" Good — now my judgment is, that Begnai shall keep this 
purse of four hundred florins until thou hast found thine 
of five hundred florins 1 but if thou art content to take the 
purse as it was given unto thee, thou mayest have it, if 
only thou wilt tiuly promise to give it up again if it is 
found to belong to another." The man took the purse and 
gave the promise, and Begnai was set free. 




(cxcviii ) 



j4 blind man of Orvtetts, hnvitig betti roftW of a hundred fiarins^ 
maketh utch iitf of his mind's eyt nrid if his ivits that he iv/m 
rohbeii him putteth back the msney there where he kadfmmd it. 

With much circumspection did a blind man of OrvieCo, 

who had ihe eycft of Argus, get back an hundred florins 
which had beeo stolen from liini, without being obliged to 
go before any justice, or call in any advocate to decide the 
matter, or appeal to any law or notary. This was a man 
who had formerly been able to see and his name was Cola, 
and he had been a barber. When he was about thirty 
years old he lost his sight, and not being able to live, 
inasmuch as he was a poor person, and not earning at that 
trade or at any other, he was cotnpelled to beg for alms. 
And it had become his custom to wait at the chief church 
of Orvielo every morning until the hour of tierce, and 
here, for the love of God, had charity been bestowed upon 
him by the greater number of the men in the town, bo 
much that in a short time he had saved an hundred florins, 
■which he kept secretly in a pnrse. Now it chanced that as 
his savings increased very much more rapidly than they did 
by the aid of the scissors and the razor, the man bethought 
himself one morning, believing he was alone in the church 
after all the other persons had departed, of going behind the 
door and putting his purse containing the hundred florins 
beneath a brick of the pavement, because he remembered 
having seen that one was loose. And he did as he had 
proposed, not thinking that any one had remained in the 
church to see him. Bm by chance there had remiained in 
the church a cheesemonger named Juccio, who was praying 
before a Saint Giovanni Boccadoro, and who, whilst pray- 
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iag, beheld how Cola was scrapiQg the ground, but knew 
not what he had there. Wherefore he waited until Cola 
had departed a.nd then Itlstantly lArqnt to the place behind 
the door; and on looking, he saw a brick loosened from the 
otherSf and having raised it with his knife as with a lever, 
he beheld the purse. He instantly took it up in his hand 
and replaced the brick as it had been before, and with the 
money he departed unto his house, determining that he 
would never disclose the matter. Before three days were 
passed it happened that the blind man was desirous of 
koowing ■whether his property was there where he had 
buried it. And choosing his time, he went lo the brick 
beneath which he had hidden his treasure, and when he 
raised it and sought his purse and found it not, it seemed 
to him that he was in a sad plight j but he replaced the 
brick in its place and all melancholy he went home- And 
there, as he was chinking how that in one moment he had 
lost all that he had gained little by little in a great while^ 
there Came to him, a keen thoii^ht, as happcneth untO most 
blind people. Wherefore upon the following morning he 
called his son of nine years old and said : 

■" Come thou, and lead mie to the church." 

And the boy obeyed his father ; but before they quitted 
the house he drew him into his chamber and said : 

*' Come hither, my sonj thou art now going with me 
unto the church and thou must not leave me ; thou must 
ait down beside me within the entrance to the door, and 
there thou must look very carefully at all the men and 
women who pass by, and thou shalt bear it in mind Ef any 
one who passeth doth look at me more than do the others, 
or laugh, or make any gesture towards me, and mark well 
who he is ; wilt thou be able to do this .'" 

The boy said: "Yes." Then, having been thus iti- 
structed, the blind man and he went nnto the church and 
took their places. The boy, obedient lo the comnnands of 
his father, stayed all that m.orning, looking carefully at 
each person, and in a short time he became aware that 
Juccio in passing by had scared and smiled at his blind 
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father. And when the hour was come to return home to 
dinner, before the blind man and his son had asceaded th« 
stairs, the man inquired and said : 

" My sQrt, didst ihou see nothiug of that which I told 
thee ?" 

'* My father," answered the boy, " I saw nothing, save 
one man who gazed HsedJy at you and laughed." 

And the father asked r " Who was that .'" 

And the boy Said: "I do not know his name, but I 
know well that he is a cheesemonger and dwelleth near 
unto the Brothers Minor." 

Said the father: "Couldst tbou lead me unto his shop 
and tell me if thou aeest him ? " 

The boy replied that he could do that. The blind man 
would admit of no deiay, but said unto the child ; " Lead 
me thither, and if thou seest him, then tell me, and while I 
am talking with him do thou go a little apart and wait for 
me." 

The boy guided his father until they found themselves 
at the shop ol the man who sold cheese, and then he tolJ 
his father and !ed him up to him. When the blind man 
heard him talking with those who were buying, he knew 
him to be Juccio, with whom he had been acquainted whea 
he was able to see j, and going in to him, he said that he 
desired to speak with him a little, alone and in a secret 
place. Almost suspecting the truth, Juccio led him into a 
cellar on the ground-floor, and said : " What good news 
bringest thou. Cola?" 

" My brother," replied Cola, ■" I come to thee with great 
confidence and great love. As thou knowest, it Is a long 
time since I lo^t my sight, and being in poor circumstances 
and with a large family, I have been compelled to live by 
alms. Now, by the grace of God and the goodness of thee 
and the other Orvietans, I do possess two hundred Horins, 
of the which I placed one hundred florins in a place known 
unto myself, and the others 1 gave into the keeping of 
some of my kindred, and I shall have them again in eight 
days. Therefore, if thou knowest a way to take these two 
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huttdred florins, and for the love of Messer God to enable 
me to obtain chat proHi from them which seemeth unto 
thee sufficient to support me and my childreOj I should be 
exceeding glad, because there is no man upon this earth 
in whom I tru&t more entirely. But I do not desire that 
there should be any writing, or that there should be s^ght 
said, or chat any one should know of the matter. Where- 
fore 1 pray thee earnestly that, whatever resolution thou 
dost decide upon, thou wilt never relate a single thing 
of all that I have told unto thee j for thou knowest well 
that if it were known that I possessed this money, all the 
alms which are given unto me would cease." 

Hearkening unto the man's words, and bethinking him- 
self that he would be able to net another hundred florins, 
Juccio said many things unto Cola, and bade hxm have faith 
in him and return upon the following morning, when he 
should have an aas-wer. The bliod man departed, and 
Juccio wacched his opportunity^ and as quickly as he could 
he cook back to the church the purse, which he had not yet 
touched, and replaced it beneath the brick whence he had 
taken it. For he had well imagined within himself that the 
hundred florins which Cola said he possessed in a bidden 
place were the hundred florins which he had put beneath 
the brick ; wherefore, in order chat he might not fail in 
obtaining the other hundred, he went to replace these. 
Cola, on the other hand, thought that from Juccio's words, 
" To-moifrow I will answer tbee," it might be dlviGed that, 
in order to obtain the ocher hundred^ it would come to pass 
that before giving bis answer he would replace the stolen 
money ; wherefore he went upon that same day into the 
church, and, thinking he was not seen, he raised the brick, 
and, feeling beneath it, he found his purse. He instantly 
hid it in his pocket, and putting the brick again in its place 
without giving much heed how he did it, he returned unco 
his houae and bad a good night, and the next motmng he 
wenc to hear chat which Juccio had to say. When the 
latter saw him he advanced to meet him, saying, "Where 
goech my Cola ? " and Cola replied : '^ I was coming unto 
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thee." When they were entered iato the secret place 
Juccio said : 

" The great confidence which thou hast in me maketh me 

endeavour to do that which thou askest of me j see that 
thou dost obtaiu the two huadred florins, and in eight days 
from now I will spend ihem in a purchase of salt meat and 
cheese, whereby I expect to gain so much that I can give 
thee a large share." 

Said Cola : " God be with thee j to-day will I go to 
fetch the hundred florins, and perchadCe will I go also for 
the second hundred, and will bring them unto thee; then 
thou must do the best for me that thou canst with them." 

" God be with thee," answered JuccJO ; "but retnrti SooQ» 
for I have determined to make this purchase, because 
Messer Comes * is gathering together a large army for the 
Churchf and it ts believed that they will be assembled here, 
and soldiers are exceeding fond of those two things. 
Therefore bring itie the money, for I think I shall make a 
good business both for thee and for myself." 

Cola departed, but not with the intentions which Juccio 
believed, for now it was the blind man who was deceiving 
the one who could see. When the next day was come 
Cola went unto Juccio with a face all disconsolate, and 
seeing him approach, Juccio went to meet him all smiling 
and said : 

" Good day unto thee, Cola." 

Answered Cola : " I would that it were even an ordinary 
day if not a good one." 

" And what doth this mean ? " asked Juccio. 

" Evil for roe," said Cola, " because in that place where 
I had put mine hundred florins I can And them no longer, 
they have been stolen from me j and of those of my 
kindred to whom I had confided the other hundred in 
various amounts, some say that they have cot got them and 
some say even worse } so now I can do naught but wring 
my hands, so great is my grief!" 

' MeiicT Comci, or QomiBcto, was a nephew of CirdiDil Egidio AlbumcuE, 
bead of ihf pope"! "rmy. 
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Then said Juccio : " This is another of my misfortunes, for 
where I had thought to gain I shall lose an hundred florins 
or more, And the -worst is that I had almost agreed upon 
that purchase ; therefore, if the man who hath sold me the 
merchandise desireth that the bargain should be concluded, I 
shall not know wherewith to pay." 

Said Cola : "It grieveth me for thy sake as sorely as it 
doth thee ; but for mine own sake it grieveth me much more 
sorely, since I remain in such a condition that I can hardly 
live and shall be compelled to make a new beginning. 
But if God doth favour me so that ever I do have more 
money, never again will I put it into holes, neither will I 
entrust it or give it into the keeping of any other person, be 
it even mine own. father." 

On hearing this, Juccio bethought himself whether he 
could not lay hold again of the hundred florins which he 
seemed to have lost, and he said : 

"Those hundred florins which thy kindred have, if thou 
couldst obtain chem and give them unto me, 1 would 
endeavotir to procure another hundred, in order that 
this btisiness may proceed ; and with this atlair it might 
very well happen that, before much time had passed, 
thou wouldst find thyself with two hundred in thy 
purse.'" 

The Mind man answered: "My Juccio, if I did desire 
to make known the hundred florios which are With my 
kindred, I could have appealed unto justice and they would 
have been given back unto me ^ but I do not wish to make 
them known, because I should thus lose alms. Wherefore 
I do account the money lost, unless God doth inspire my 
kindred to render it unto me again ; so that thou must 
hope for nothing from me, since fortune hath so disposed 
matters. But howsoever I am left, I, for my part, seeing 
thy good intention, which was to make me wealthy, do 
consider that I have received and have in my purse two 
hundred florins, just as though thou had&t earned them, 
because it was not thy fault that thou didst not succeed. 
One thing will I do, I will cause an enchantment to be 
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made by & friend, so that by chance be may tell me who was 
the thief, aad if good foTtuoe should come of it I will 
return uDto thee. Now God be wUh thee, for I have no 
desire to sleep upon the matter." 

Said Juccio ; " See now, go thou and endeavour by 
every means to come by thine own ag^n j and if thon dost 
succeed, thou knowest where I dwell if thou hast need of 
atight i comfort thyself as best thou canst, and God be with 
thee." 

And thus ended the purchase of cheese and salt meat^ 
which purchase was never accomplished j the blind man 
doubled his money, and within himself he rejoiced in it a 
great while, saying, " By Saint Lucy, but Juccio was more 
blind than I ! " And verily he spake the truth, for he had 
caught the seeing man upon, a hook, angling with an 
hundred florins to obtain the other money again. 

Yet this is not to be marvelled at, because the blind are 
of much more subtle understanding than are other men. 
For most often doth it happen that, whilst we gaze now at 
one thing and now at another, the light engrosseth com- 
pletely the intelligence within, and of this many proofs can 
be made, of which I will relate one small one in particular. 
Suppose two men are talking together j when one is in the 
midst of his discourse there passeth by a woman, or other 
thing, and that man gazeth upoQ her, and his speech is 
arrested and he continueth it not ^ and when he wisheth to 
continue he saith unto his companion, " What was I say- 
ing i " And this happened only because that gazing did 
occupy the whole of his intelligence, so that his speech^, ^j 
which was directed by his intelligence, was not able to Con- ^H 
tinue its course. And it was for this reason that Demo- ^^ 
eritus, the philosopher^ destroyed his own eyes, that he 
might have a more Subtle understanding. 

Juccio, on the other hand, lamented, thinking to have 
lost an hundred florins, and saying within himself, "Doth 
it not serve me rightly ? I had found an hundred florins 
and desired lo have an hundred more. My master always 
said unto me, ' A finch in the hand is better than s thruish 
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in the bush,'^ and I kept it not in mind, wherefore have I 
lost the finch and have not caught the thrush, and a blind 
man hath got the better of me ; for verily he must have had 
an hundred eyes, like the hundred florins, to do this unto 
me. And it doth serve me very right, for I was not con- 
tent with having one hundred, but avarice constrained 
me to desire yet an hundred more florins. Thou hast thy 
deserts, Juccio, and thou didst purchase salt meat ; for it 
was very true that I did buy an hundred florins, which 
were the flesh of the blind man, and it hath been for 
me the most salt that ever I did buy ! ** 

And he could not be at peace with himself for a great 
while; and unto many who asked of him, "What hast 
thou ? " he replied that he had lost an hundred florins in 
salt meat. And rightly was he served, because he who 
desireth to have everything doth lose everything, and the 
deceiver very often remaineth at the feet of the deceived. 

' " A bird in the hand ii worth two in the buth." 
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Onf night certain y$t4hs tie the feft of a hear io the beil-rope of 
church ; it pulleth the r^, the btlii ring, and the pa^le ra 
thither', thinking there is a fire. 

This Is a tale of a jest as strange as any that ever happened 
and with but little hurt to any one; and this was the manner 
of it. Certain Florentines were at supper in a priest's house 
in Florence which was not far irom the palace of the Podesta. 
And amongst them in that place thete entered a bear, which 
belonged unto the Podesta and was very tame. And as 
this bear walked to and fro under their tabic, one of them 
said : 

'* Shall we do a fine thing ? When we shall have supped 
let us lead this bear unto Santa Maria in Campo, where 
the Bishop of Fiesoie doth deal out justice (for ye know 
that there the door is never chained), and let us tic its fore 
feet, one to one bell and the other to another, and then W' 
will come away and see what doth happen." 
The others answered : " Good ; let us do it ! " 
It was in the month of November, when it is dark 
supper-time. Being all agreed, they laid hold of the bear 
and by force led It to the aforesaid place ; and w^hen they 
were entered into the church they went to the bell-ropes, 
and one of them taking one paw and another the other paw, 
they tied them to the bells, and then, instantly turning 
round, they departed as speedily as they could. Feeling 
itself thus tied, the bear began to pull and rage about, try- 
ing to free itself, and the bells began to ring wildly. The 
priest and the clerk awoke and began to be all amazed. 
'■' What doth thai mean ? Who is ringing those belU ? " 
And outside they began to cry, "* Fire, fire f " The Badia 
began to ring, because the Guild of Wool is near unto that 
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place. The wool merchants and all other people arose afld 
began to gather together. " Where is it ? Where is it ? " 

Meanwhile the priest had sent the clerk with a blessed 
candle lighted, for fear lest it might be the devil, to find 
out who was ringing. The clerk went there with one 
step forward and two backwards and with his hair standing 
upon end with fear; and when he approached to the thing 
he made the sign of the holy cross, for he believed that it 
was the devil, and in an instant he turned and fled, crying, 
*'In nuams ttias, domftie,"' etc. 

Coming with al! this noise unto the priest, who knew not 
what it waSf he cried, " Alas ! my father, for the devU i* 
in the church and is ringing those bells ! " 

Said the priest : " How so, the devU ? Fetch thou holy 
water ! " 

But it was in vain. He had not the courage to enter 
into the church ; bui at a good gallop he sped out of the 
door which ted into the cloisters^ and the clerk alter him. 
And much people being arrived there, they commenced to 
call for the priest, saying, "Where is the fire?" And 
when he came forth and was asked, "Where is the fire, 
priest? " he could scarce reply, being frightened unto death. 

At last in a faint and stifled voice he said: ■" I know 
nothing of any fire, neither who it Is that ts ringing 
these bells; this man hath been there (speaking ot the 
clerk) to know who was ringing, and I think that he doth 
say it is the Evil One." 

"How now, the Evil One?" answered many people. 
"Bring hither the lights; are we afraid oi evil faces? 
Let him who is afraid run away." 

And advancing thus in the dim light and beholding the 
beast, and not seeing well what it was, the greater number 
turned back, crying, "By the gospels! he swth the 
truth ! " Others tnore brave approached near, and seeing 
that which it really was, they cried, "Come hither, ye all, 
for it is a bear!" 

Many persons ran thither, and the priest and the clerk 
with them ; and when they saw the bear tied there, pulling 
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with his mouth and growling, they alJ began to Uugh an 
say, " What doth this mean ? " Nevertheless not oi 
had the conmge to unloose it ; and all the time the bell 
rang and all the town was drawn chiiher. At last certail 
persons who knew that the Podesta's bear was tame wei 
up to it and unloosed it, and most people divined t't 
some merry jesters had done this in order ro draw thith* 
all the Florentines. So they returned unto their houses, 
and for many days they debated upon this matter, each one 
guessing who it niight have been< The greater number 
answered, "Tell me and I will tell thee." Others said, 
" Whoever it was^ he did very well, for that door always 
standeth open and neither the bishop nor the priest will 
spend a farthmg to put a bolt upon it." And thus erjdt 
the story ; and those who had done it were in bed ai 
bursting with laughter, and many times had they run 
the window, crying, " Fire, fire ! " in the loudest voices 
they could, and the more people that came the more did 
they delight in it ; and in tliose days they agked mote often 
than any other persons what the matter meant, in order 
that they might take delight in the answers given unto ther 
Wherefore is it said, "Strange men, strange thingsj 
These men desired or hoped to behold the people runnii 
to the fire all armed j for of s. certainty, to whosoever 
reHecteth upon the manner in which they do appear, it is 
a matter wherein to take delight ; to behold the curious 
hats, the curious hoods and curious garments they put on, 
not to speak of the new fashions of cloaks and coats, and 
the ancient weapons, 30 that hardly do they know one 
another, gazing into each otlier's faces before they ck^H 
recognize each other. Bt3t the strangest thing of all is t^| 
See the Customs and the avarice of the clergy, who let all 
their churches and their houses go to ruin before they wil 
spend the smallest sum. Thus, for the sordidness of 
bolt worth five soldi, the door of this church remainec 
open. The bishop and the priest did well deserve that 
those who tied the beair to the belJ-ropes should hfl.i 
played them this trick. 
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70. 
(ecu) 

^ A pose mat! of Fuenza it tobhed littk by little of a piei-e ofgroaml; 

he cmijftk uii ihf btih is he rung and dtxlarcth that jmtkt is 
dead. 

When Francesco de' Maafredi, the father of Messer 
Rjcciardo and of Aiberghettino, was Lord of Faenza — a 
wise lord withal, and without any pomp, who honestly 
followed the customs and manners of a great citizen rather 
than of a lord — it happened that upon the border of one of 
the estates of a wealthy man of that city there was a 
piece of land which belonged unto a man of low degree who 
had not much wealth. The rich man desired to buy this 
ground, aod had many times made request to have it, but he 
had never succeeded, because this poor man tilled his ground 
as well as he was able and gained his living from it, and he 
would sooner have sold himself than this land. Wherefore, 
not being able to obtain his desire, the wealthy citizen 
determined to use force. Accordingly, there being but b 
small ditch as division between his land and the other 
man's, every year when he ploughed his own he took in, 
by a furrow or two each year, a hraceio^ or more of his 
neighbour's land. Although the good man was aware of 
this, he lacked the courage to say aught, but with certain 
friend* of his he kmented in secret. And this thing con- 
tinued, so that in a few jears> if it had not been for a 
cherry tree which grew in that field, and was too notice- 
able a thing to overstep (because every one knew that the 
cherry tree grew in the poor man's held), in a short time 
the rich man wquld have taken the whole piece of land 
little by httle. Wherefore, seeing himself thus robbed, 

' A ifMtia, TuiMm mcMUK, «^uiiU ^S^ nun. 
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and bursting with anger and indignation and scarce able to 
lamec^t or even speak of the matter, in desp^r one day the 
good man put two florins of money in his purse and went 
unto all the great churches of Faenza, praying them, and 
paying thero one by one, that aU their bells might ring at 
such and such hours, taking the ditferent hours of vespers 
and nones. And so it came to pass ; for the religious had 
received the money, and when the time came they rang 
their beils bravely, so that all in the town asked, " What 
is the meaning of this?** all gating one at the other. 
The good man, as though beside himself, ran about the 
towOf and every one, seeing him, asked, "Oh you, where- 
fore run ye so?" "Oh man, wherefore do the bells 
ring ?" And he answered, *' Because justice is dead," 
and to others he said, " For the soul of justice, who is 
dead." 

And thus with the sound of the bells did he spread this 
Saying abroad throughout al! the dty, until the lord of the 
place asked wherefore they rang ; and being told that none 
knew save that man who went about crying aloud, the 
lord sent to fetch him, and he went in great lear. Whea 
the lord saw him he said : 

" Come hither, what meaneth that which thou goest 
about saying i* What meaneth the ringing of the 
bells ? " 

The man answered: "My lord, I will tell you, but I 
pray you that ye will accord me your protection. Such-an- 
one, your citizen, desired to purchase & field of mine, aod 
I wished not to sell it ; wherefore, not being able to obtain 
it, each year when he ploughed his own land he took of 
mine sometimes a braccio and sometimes two, until he came 
to a cherry tree which he could not well pass without the 
thing becoming too plain, wherefore blessed be that tree ! 
If it had not been there, in a httle time he would have 
taken all my gronnd. Therefore, my possession being 
taken from me by a man so rich and powerful, and I being, 
as one might say, a poor man, supporting myself only 
with great labour and infinite trouble, 1 came in despair to 
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pay these churches and beg them to ring for the soul of 
justice, who is dead." 

When the lord heard the saying of this man and the 
robbery done unto him by his citizen, he sent to call the 
latter. And when the truth of the matter was known and 
seen, the lord caused the poor man's land to be restored 
unto him, and he sent men there to measure and to give 
him of the rich man's land, beside his own, as much as had 
been taken from his land. And he caused to be paid back 
unto him the two florins which he had spent in ordering 
the bells to be rung. 

This was great justice and great mercy on the part of 
this lord, seeing that the rich man deserved worse things. 
Nevertheless, all things considered, his virtue was great and 
the poor man's justice none the less ; and whereas he said 
that they were ringing for the sake of justice which was 
dead, he might then say that they were ringing to bring 
justice to life again. Nowadays they might ring as long as 
they pleased before it came to life again. 



71- 

(cctv) 



In the Pataa <f the Signori ef Fiarerk-e Messer Azzo degl't 
Uhertim rthukdh n soldier viho it demanding momy and 
lamtTii'mg that fa hath not hen paid iviihin tiv space ^ eig^bt 
days, pointing to himself M mark the ieiiori. 






A VEHT Strange thing was thai which I will now relate, 
I, ihe writer, was present thereat. At the time when 
D*ike of Afljou passed by, to make war against King 
Charles III fin order, as he said, to revenge the most 
excellent Queen Madonna Giovanna), and when the Sire de 
Coucy, with Marco of Pietramda and others, had taken 
Arezzo (the grievous news of which capture was brought 
to Florence almost in the space of an hour), the report 
was presently spread abroad that the Duke of Anjou 
was dead ; and this news was a precious ointment to heal 
the mortal wound of the loss of Arezzo. Thus matters re- 
mained until, a large sum of money having been given unto 
the Sire de Coucy, he ceded Arezxo unto the Commune of 
Florence, But if the Duke had not been dead he would 
neither have given it nor sold it ; and not only that, but 
Florence herself would have been in danger of losing her 
territory. Arezzo being come under the rule of the 
Commune of Florence, the Florentines sought to take away 
all their castles from certain persons who held them 
wrongfully. Amongst these was summoned a wise and 
valiant knight named Messer Azzo degli Ubertlni of 
Arezzo, in order that he should render up some castles 
which he held unjustly in the district of Arezzo, because 
Arezzo with all its castles and all it* jurisdiction had 
sold unto the Commune of Florence. The ktiight, 
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disputiag anything, but rather consenting, appeared belore 
the Signori, saying ; 

" My lords, if I had a, ihousaml atgumeats against your 
■wUI and against your intentions I should have no mind to 
jet forth any of them ; one thing only will I say unto you. 
I hold so many castles ; if ye desire to have them all, I giv« 
them unto yoo and here are the keys, for 1 esteem myself 
very much richer and greater in being poor and obeying 
your commands, than if I were to iteep that which I 
have, or that which I could obtain, in opposition, to your 
wUl." 

With this beginning and middle and ending, never going 
back from his resolve, but desiring to give his possessions 
unto the Commune, he was kept many months in difficulties 
and fatigue, because his business could not be concluded ; 
and every day he went to the palace of the Signori. And 
all this time, debating amongst themsetves whether they 
would have certain castles belongitig to him or to Arezzo 
which he held, they never said aught save_^if/, and the 
knight was kept waiting there, not able for many month* to 
dispatch his alTair and return unto his house. It chanced 
one day when Mes&er Azzo was in the palace of the 
Priori, in the hall outside the door of their audience 
chamber, that a gentleman-at-arms, a corporal, had gone 
unto the Signori to pray them thai they would cause to 
be paid unto him money for the time which he had served. 
And whatsoever answer he had received, he came forth all 
angry, abusing, and almost cursing. Wherefore, behold- 
ing him, Messer Azzo asked of him what ailed him. To 
which he replied : 

"What the devil aileth me? I should receive two 
hundred florins, earned with great labour here and there, 
and I came hither full fifteen days ago and cannot make 
them pay me ! " 

Then said Messer Azzo : " Oh, good man, thou art but 
little familiar in this palace. I would thou shouldst know 
that I have been here nearly four months, and I am desirous 
of giviog my possessions unto the Commune, yet cannot be 
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dispacched. Bethink thee, theretore, who hath the greater 

cause to complaint thou or I?" 

Hearkening unto th« knight, the gentleman said: "By 
God's faith, but ye give me good hope of future trouble ! ** 

The words of Messer Azzo were repeated unto the 
SigDori by one who heard them j and presently one of the 
officers, perchance he who had the most understanding, 
said : 

" He hath spoken very truly, for there is nothing that 
we dispatch in haste ^ and it is no honourable thing that we 
should cause such fi genUeman to stay six months or a year 
at an inn. Truly, we accomplish nothing of all that we 
have to do." 

Therefore they all together, urged thereto by these 
words, determined to listen unto tio other thing until 
Messer Azzo and that soldier had been heard j and with- 
out any more delay they were both dispatched upon the 
following day. 

Now the knight's words had this virtue, that they 
aroused those who were asleep. And what is better or 
more honourable in those who have to deal out justice than 
to give reasonable haste unto the things which come before 
them? To do this is so fine a thing that their subjects 
never desire other lordship; and so wearisome and unworthy 
IK it to do the contrary, that their subjects would prefer to 
be under the devil of hell rather than under those who 
keep thenj waiting so long that they consume much time 
with weariness and with loss before they can see the end of 
their affair- 
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72. 

(ecu) 

Mimstra f/e' Ctrih', hfiug in deht and remniiiittg nl dmdegti for 
his safety, is arrested by serjeanti w/jo snare htm by imaus of 
an eel pittced i» u fiuntaifi. 

Now what shall we say of the following tale, which showeth 
how a gentltman of Florence was angled for and caught 
with an eel ? Minesira de' Cerchi was a fat man ajid near of 
vision, and exceeding greedy, and appeared Co be ever in debt. 
He had a dwelling at Candegli, where he lived for the most 
part, and there he remained in the house and hardly ever 
ventured forth for fear le^sl he should be arrested. Now 
it happened chat a man unto whom he owed a large sum of 
money and who had great need of it^ and saw neither way 
nor means whereby he coyld obtain payment, one day met 
two Serjeants of our city, the one being named Maziolle 
and the other Messuccio; and he told them that, if they 
Could by any means arrest his debtor, they might ask what- 
soever price they pleased. Whereupon they withdrew 
themselves apart and deliberated in what manner they 
could do this ; then chey answered the creditor that they 
were agreed to do it, but that they muat have ten florins. 
To the man it seemed a thousand years till they began, and 
he said he was content. Having made their bargain and 
determined npon what they should do, they went seeking 
amongst the fishermen until they foimd a live eel of about 
two pounds weight, and with this in a vessel of water they 
went towards the Abbey of Candegli. Now they knew that 
Minestra drank the water of a Certain fountain not far 
away from his dwelling, and that bis maidservant went 
thither to draw water tor him- Therefore they went to 
this fountain and therein placed the eel, ai]d having done su, 
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(hey aecretly lay in wait that they might be ready for what- 
3(jever their d^cd should bring forth. The hqwr after 
dinner being come, the maidservant went to draw water, 
perchance to wash the dishes ; and on looking into the 
fouitlain she saw the eel, and in endeavouring her utmost 
to catch itj she spent half an hour there. At Sast, abandon- 
ing the attempt, she returned with the pitcher of water to 
the hotise, where Minestra, thinking that she had urried 
too long, said : 

" The devil take thee ! Wh»t hast thou been doing so 
long?" 

She answered : "Scold me not, for I thought to catch 
for you a line eel which is in the fountain and which is as 
big as the handle of this spear ; and I thought many times 
that I had caught it, but it escaped through my hand, for 
ye know how chey do slip." 

Then said Minestra : " Thou simpleton, it was a 
serpent ; whence should an eeJ get into that place ? " 

"Oh, hold your peace- Think ye J know not the husk 
from the grain?** replied the maid. "1 tell you it was ati 
eel." 

Hearing this and already in his imagination beginning to 
devour it, Mioestra said ; 

" Verily, even though f should be arrested, nothing shall 
hinder me from going there ! " 

And taking a net which he had in the house for snaring 
sparrows in the holes of the walls, he went to the fountain 
and took the maidservant with him, because he could not 
have seen a wild ox. in the snow, much less an eel in the 
fountain. And he asked the maid, "Dost thou see it?" 
and she said that she did, whereupon he instructed her how 
she should use the net ; and the maid obeying, in a short time 
drew it out in the net, and Minestra seized hold of it, 
crying, "To the frying-pan!" And ais he returned with 
the maid towards ilie house, Mazzone and his Gompanion 
quitted their hididg-place and caijie up to Minestra and 
seized him, saying, '* Thou shajr not eat ii without us ! " 

Knowing him by his voice, for he could not clearly see 
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his face, Minestra said, '* Eh, Mazzone, what meaneth 
this?" Said Mazzone: "Thou must come with us," 
because there were four other officers wiih them. At thia 
Minestra began to cry out, " Help, help ! I am betrayed i " 
The Serjeants said unto their officers, " Lead him forward 
into Florence," and then they took the eel themselves. 
Minestra besought them as earnestly as he could to leave 
it to him aad not to rob him of it. But all in vain, for 
they led him to Florence, and having bestowed him in 
the BtdognaQa' they went to the creditor and signJiied unto 
htm that the capture was accomplished, and for joy this 
man embraced and kissed Mazzone, inquiring in what 
manner he had arrested him. And when they told him he 
was yet more astonished, and led them straightway to a 
place where he borrowed tea florins and paid them, aiid 
then went to the officers to demand that Minestra should 
be imprisoned for the debt; and Minestra, fearing lest he 
should be seized by other creditors, quickly found means to 
pay. And thus the eel cost him dear. 

Now these Serjeants acted iii like manner as doth the 
devil, who is ever ready to fish and to snare, and with new 
enticements, new lures, and new traps to catch souls 5. and 
how many hath he already snared with the vice of gluttony, 
and with eels and with lampreys and other victuals ! Id 
this manner was also taken Nozzino Raugi, our Florentine, 
whose father left unto him great riches, and who with his 
mouth consumed all that he had. He wrapped the lamprey 
around the capon and roasted them together, giving them 
the name of " baccalare cinghiaco,'"^ but in the end he was 
engirdled by so much poverty that he died miserably- And 
many others could I name who through this vice have come 
to poverty and ruin. Wherefore let fathers and mothers 
take heed when they bring up rheir children that they 
encourage them not in this vice, for the iirst transgression 
of which we were condemned to death, and it causeth others 
to fail into many grievous sins, and bringeth about the ruin 

' A prisun in Flurencc. 

' Lkerallj tiiuilaCed,, " ibe gicdleiJ 6»k." 
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of families. Because of the appetite cometh luxury, waste, 
gaming, and many evils, and at last, when a man hath n<» 
wherewith to satisfy his appetite, he turneth to all wicked- 
ness in order to get money. If I were to describe how 
many and which be these evils, I know not if this book would 
contain them. And as the demon lureth by the appetite, 
so doth he likewise by luxury and carnal delights, and by 
avarice lureth he, with money and with riches and estate 
and worldly goods. And when he findeth men at the 
fountain, as NUzzone found Minestra, he seizeth them and 
giveth them unto the officers, that is, to the devils, who 
lead them to the Bolognana, into the midst of the abyss, 
and then to each one is paid his due, and to the debtor is 
given that which he meriteth. 





Cerlaiii Fkraitbie puihs^ ivhen out la caU-h qunUs, come Is 
Ptintniio, iht diutllm^ of Curradlm Gitttifig/iani, in otder 
that they may make a good jupper ivith tbe quails they huvt 
cat^bty and there tlity find thetnsel'ues nvorse cff than ai the 
•umrst inf!. 



I DO not know who was the worst offi whether Minestra, 
of whom hath already been tekted, in desiring to eat the 
eel which had been caught, or certain youths in desiring to 
eat the quails which they had taken. As is the custom, in 
the month of September those who keep hawks band them- 
selves together and seek various plains where they may go 
fowling tor quails. And thus, not many years ago, certain 
Florentine youths of good family gathered themselves into 
a company, and went fowling all one day betweeti Prato 
and Pistoja. And having taken a goodly number of quails, 
they bethought themselves of going that evening to sup 
and lodge at a place called the Pantano, where there dwelt 
a gentleman of the family of the GianfigliazzJ, named 
Curradino, And so they were agreed and all set out. Now 
when they arrived there, because the place was encircled 
with a moat which was crossed by a very narrow plank of 
beechj they began to call imto Curradino, who, coming to 
the other side upon the edge of the moat, said, " Ye are 
very welcome; dismount and cross over by the plank, and 
your horses must swim across the moat, because otherwise 
they cannot pass over," When the youths heard this they 
looked one at the other, but at last, there being no other 
way, they dismounted and gave the horses unto their 
servants, and said, "Go into the water and cross over 
there." The servants were very unwilling, Bcvertheless 
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they -went into the water, and the youth* crossed by 
the plank, -which tbr weakness did bend so much that it 
seemed each mon^eni as though it would break. Having, 
however, passed over with great difficulty, some by the 
bridge and some by the ford, their reception was very 
hearty, as is the cUstofn with gehtlemeti, and then their host 
told them, " Ye must accommodate yourselves as best ye 
can; Or see, put the horses here," and he led them unto a 
shed, half of which was covered with straw and half uot 
coveredt and he said, " Tie them up here," there where for 
the narrowoess of the place they were so pressed together 
that they could very well bite each other, but not kick, and 
the roof that was above them was not so wide but that the 
horses were half uoder the opeu sky. The gentleman of 
the house said unto the servants, " Give them to drink if 
they have not already drunk." The servants answered, 
" They have had water enough ! " The youths who had 
the quails, as is usual, were busy feeding and grooming, 
their animals,, but the more they tried the worse did they 
look, wherefore they did the best they could, and theo went 
to pluck the quails, and give orders for the supper. And 
when they went to the iire to roast the birds, they bade the 
people bring more wood. Whereupon the people brought 
wheat-stalks, sayiog, "Here we bum but little other 
wood," And actually they were forced to roast the birds 
with wheat-stalks, because the hour was iate, aod if they 
had choren to go and seek for other wood they wouJd 
have been obliged to pass the Rubicon m the dark. When 
the quails were cooked, or rather smoked, they were placed 
upon a dish that looked just as though it had been in a 
storm, and set on a bench which was worse still. " Have 
ye aUy wine here?** asked one of the youths. Said the 
gentleman to a servant of the house : '■' Go and make some 
wine.'" And the man went, and with his hands he pressed 
a bunch of grapes into a pitcher. The fowlers asked, 
*'Oh, what is he doing?" Answered the gentleman: '* I 
drink nclhiiig else now, lor it is many month:; silice I had 
any old wine," Some pursed their lips bind Home shrugged 
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their shoulders, but they also were obliged to drink waier, 
which was natural, according to the name ol the place. ^ 
The bread was soddeo and overbaked, as though they were 
in the galleys, so that truly they were In an evil plighn 
Therefore they remained but a short while at table, but 
went to see their horses, who hioked as though they cuuld 
almost speakraad gazed no: less sadly at their m:i5ters than 
their masters at them. In short, they were as badly oJf as 
can possibly be imagined. Then these fowlers determined 
to forget their troubles in sleep as speedily as they cooid, 
and being conducted unto a chamber, or more truly a digged- 
out cellar, or we might even say pond, they descended 
four steep steps, and upon (he last there was a plank which 
was a bridge from the step unto the edge of the bed j 
because in that chamber there was water half a hruccio high. 
The company crossed this bridge, as merrily as may be 
imagined, and when they desired to go into the ante- 
chamber, they were obliged to walk on tiptoe upon three 
stones in order that they might not touch the water. Then 
all four of them \vere obliged to get intu one little bed, 
which had upon it a mattress so bad that it seemed full of 
lumps and of porcupine quills, with a coverlet all reiitj and 
with every other thing which could make them do penance. 
And Curradino took leave of them, saying, "Do ye pen- 
ance, I am a poor gentleman and live as do gentlemen i 
enjoy yourselves and spend a good time." So he went 
away, and the company remained all in the water. Said 
one, " Did he bid us enjoy ourselves ? If we were frogs, 
eels, or crabs we might do it." 

Said another : " Verily we were crabs^ to come hither [ 
May we all be struck dead for our folly ! " 

Then another added ; " Thus doth it happen to those 
who wish to spare themselves the reckoning at the Inn; 
we had done better to have gone to the inn at Poute 
Agliana, as I said." 

Answered a fourth: "A fine saving is this of ours I 

Pi4Atanii iiicuai a inarih or ica. 

An ItnLiuL erpretsioa mcauing Cu be dtcci'ed or miiUkca, 
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Coming hither is like to cost us as dear as it Js grievous. 
Alas, that ever we came ! We shall have need of physicians 
ind syrups and draughts, and ye know -what they Cost ! 
And even then I know not if we shall survive." 

And scarce did they sleep all night long, thinking it a 
thousand years uatil it was light and they could arise. And 
when day broke, with the croaking of the toads and frogs, 
they arose and got out ol the mire and caused their horses 
to be instantly saddled, and calling unto their dogs and 
taking their hawks upon their wrists they said, "Curra- 
dino, God be with thee." 

Curradino replied : ■" I shall expect you to dinner." 

But they answered him: "if we do come, thou shalt 
know of it ! " 

They crossed the bridge, the horses swimming over the 
moat, and then, springing apon their beasts, they galloped 
off as chough the devil were after them, in order to get far 
away from Pantano. And they sajd amongst themselves, 
" If we had left our eyes there, thinking to fetch them 
again, we would not go!" And they turned themselves 
round many times to see if they were already come far 
away from Pantano, or for fear lest it were running after 
them, and they never halted until they were returned into 
Florence, declaring all of them that not only would they 
never return to Pantano, but that during a whole year they 
Would never go out of the Pralo Gate. And they filled 
all Florence with the news of the courtesy they had 
received, which was even more extraordinary than I have 
described. 
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Relating a great achievement done by GonntUa the Jester near unto 
Nitples in ihe iime g/" King Rtiberto, which was the ob- 
taimng from a "wry rich and miserly abkst that ivhtch nobody 
else had ever beeji iihie to obtain; and fir the •which he re- 
ceived great gifis from the king and his barons. 

Once when GonnelJa arrived in Naples he went to pny 
reverence to King Ruberto.' And therej he being known 
untq the king anid hss barons, they all determined not to 
give unto him either garments or gifts unleas he found a 
way to obtain a gift also from ati abbot of Naples, who was 
very rich and very miserly, because na man had ever 
obtained so much as a glass of water from that abbot. 
When Gonnclk heard what the king and the barons said, 
in order to make trial of him, he was not greatly diacurbed. 
And having inquired where this abbot dwelt, he immediately 
bethought himself of a way, and clothed himself very misier- 
ably as a pilgrim. And raking leave of the king and of his 
barons, he said : 

" Holy Crown, since you and your barona lay your coin- 
mands upon me thus, I go where it pleaseth you and will 
try what fortune I have," 

So he set out on his w&y and went towards the abbey ; 
and being arrived at the door, he asked to see the abbot, 
saying that he had great need of speaking with him. The 
door'-keeper went unto the abbot and aaid : 

" There is a pilgrim arrived at the door who saith that 
he hath great need of speaking with you." 

Hearing this the abbot said, "It is some knave who 

King of Niplcs, IJ09 to 134J. 
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seeketh alms,'' and he got up and wear into the church and 
said, " Bid him come nnro me." 

Wbeti he bad said (his the pilgtlm was called uato him into 
the church, and kneeling down, prayed him that he would 
confesa him. The abbot an-swered rhar he would give him 
one uf his monks who would confess him. 

Then the pilgrim said : 

"Hoiy Father, I pray you that of your charity ye will 
confess me yourself, because I have a sin so great that I 
cannot tell it except unto a person of higher dignity than a 
monk i "Wherefore, 1 pray you, content me in this maiter, 
and 1 do implore it of you for the love of God." 

Hearing this the abbot became desirous of granting his 
prayer, for the sake of knowing what was this sin so great j 
and he bade him wart a little whiisc he went into his 
chamber. And so the pilgrim waited. And after a little 
while the abbot came back habited in a splendid purple 
cape with cords of silk in front, and young monks walking 
behind him ; and going unto a seat in the choir, he caJled 
the pilgrim, who was instantly ready. And kneeling at 
the abbot's feet he began his confessiou. He began 
by saying that the sin he had comnaitted was so great 
that he scarce dared to tell it, and he believed God would 
tiei'er have mercy upon him. The abbot, as is usual, con- 
soled him and bade him speak without fear. So then the 
pilgrim said : 

" My Lord Abbot, I have a nature, or condition, so per- 
verse that ofttimes I become a wolf, with such a great 
madness that I devour any person 1 see before me, and I 
know not whence nor wherefore this cometh ; and even if 
a man is armed I devour him as though he were naked. 
And many and many times hath this happened unto me, 
and whenever I am about to become a wolf I begin to 
yawn and to tremble greatly." 

On hearing this the abbot changed countenance, for he 
was exceedingly afraid. When Gonnella, who had the 
eyes of Argus, saw this, he began to tremble and to 
greatly, crying, '* Alas, alas! I am beginning to turn 
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woif!" and he opened his mouth at the abbot. Unto the 
abbot this appeared to be no jest ; he j'ot upon his feet nntf 
fled Cowards the saCristy, The pilgrim, being wise, had 
laid hold of the cape, and as he would not leave hold of it 
at the sacristy door, the abbot unfastened the cr>rd, left his 
cape outside, and locked himseU inside. The other nionks, 
for fear, had disappeared here and there. Seizing the 
cape the pilgrim went as speedily as he could to the 
king's court, where he had left his garments. And haviiig 
divested himself of the pilgrim's clothes, he put on those 
which he coiiioionly wore and wciit into the presence of 
the king and of his barons, and related unto them in secret 
what he had done and that which had followed. With 
great laughter the king and the barons marvelled at the 
sharpness and cleverness of Gonnella, and the king and all 
the barons beSto-wed very iBany gift* upon hiiti. And 
having concluded his affairs in Naples he departed and con- 
titiued his journey. The abbot, rendered a!l foolish, 
together with his monks, believed verily that this man had 
been the Enemy of God, who was come in the shape of o 
pilgrim to rebuke him for his avarice; and he related thin 
story onto several persons, s-o that it came unto the ears of the 
king. Then the king sent to call him, and asked of him if 
that were true which he had heard. The abbot declared 
that it was true, and that verily he believed it had been the 
devil, and then he gasped and sighed for his cape. The 
king and the barons, who knew all, were doubly rejoiced 
when they heard the abbot. And I do believe that the 
abbot knew the truth in the end, although he never gave 
sign of knowing it, in order not to draw upon himself 
quips and jesdngs at his loss. 

The greater number of readers must surely rejoice 
exceedingly when jests like unto this are played upon men 
so avaricious, and especially upon the clergy, in whom 
there reigneth every vice of cupidity, and who, because of 
that, have their minds ever ready to tell lies, to lay snares 
and set traps, and sell God and all sacred things. 



7S' 
(ccxvi) 

Maestro Alherla of Germany arriveth at an inn upon the P\ 
and tbtrt makttb fir the hott a fish of ^vood, ivhertnvai 
hi calcheih us r/umy fish as he desrreth ; than the host loset* 
it and gofth in search of Maestro Alhirto in order that he 
may tnaie him omSkeTf but doth »st obtain it. 

It behoveth me now to relate certain other tales, and first 
of all I will mention oae concerning an excellent and hot^H 
man whose name was Maestro Alberto of Germany^ ar^^| 
who, when journeying through Lombard}*, chanced to 
come one evening to a village npon the Po, which was 
called the village of Saint Alberto. Entering into the 
house of a poor innkeeper to sup and to lodge tha.t nightj 
he beheld many nets with which they go a-Hshingj at 
there likewise he beheld many young damsels; wherefoi 
he inquired of the host concerning his condition, 
whether he were wealthy and if rhose were his daughters. 
And the man answered : "My father, I am exceeding poor 
and I have seven female children, and if it were not for the 
fishing I should die of hunger." Then Maestro Alberto 
asked ot him how many fish he caught, and he replied, 
'* Faith ! I do not catch as many as I have need of, but 
there are not many persons who are fortuaate at this trade."" 
So in the morning, before he departed from the inn. Maestro 
Alberto faahioned a fish out of wood, and, calling the host 
unto him, he said, " Take this fish and tie it upon the net 
when thou goeat a-fishing and thou wilt always catch an 
exceeding great quantity of fish, and perchance there will 
be so many that they will greatly help thee to marry these 
thy daughters." Upon hearing this the poor iankeeper 
received the gift very willingly and rendered exceeding 
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hearty thanks onto the excellent man ; and thus Macatrn 
Alberto dcjarted in the morning from the inn and went 
upon his journey towards Germany. The host was left 
with the wooden fish, and, being desirous of making proof 
of it, he went out upon that same day to fish with it. And 
such a multitude of fish followed after it and entered into 
the nets that he was scarce able to draw them out of (he 
water or carry them home. And this good fortune of his 
continuing, his affairs improved greatly, and from being a 
poor man he became richj so that in a short time he had 
married all his daughters. Now it chanced that Fortune, 
being displeased at such great prosperity, caused that one 
day, when the man was drawing his nets filled with a large 
number of fish, the cord which tied the wooden fish should 
break and the fish go floating down the Po, so that he was 
never able to find it agun, Wherefore, if ever there was 
any disconsolate man this was he, and he wept over his ill- 
fortune as long as he could ; then he tried to ^o fishing 
without the wooden fish, but it was of no avail, for he did 
not catch one in a thousand- Therefore, bewailing himself, 
" "What shall I do ? What shall I say ? " he determined to 
set out upon his way and never to rest until he should have 
arrived in Germany at the house of Maestro Alberto, and 
there he would praj? him of his mercy to make him another 
fish in place of the one which was lost. So he never rested 
until he was arrived at the place where was Maestro Alberto. 
And here, kneeling down with the utmost reverence, and 
weeping, he related unto him what benefits he had received 
from him and how he had caught an infinite great quantity 
of fish, and then how, the cord being broken, the tish had 
floated away down the Po and he had lost it. And for this 
reasoQ he prayed his holiness that for the sike and for pity 
of him and his daughters he would make for him another 
fish, in order that he might receive again those benefits 
which had beei^ bestowed upon him before. Gazing at the 
man, Maestro Alberto was aorely grieved and said : " My 
son, very willingly would I do that which thou askest of 
me, but I cannot do it. Because, I would have thee know, 
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v/hea I made that fish which I gave unto thee, the heavens 
and ail the planets were in thai hour so disposed that the 
Hsh could receive that special virtue ; and even if I or thou 
were to heur ii said that this point or that condition were to 
recur, so that another fish might he tnade possessing the 
like virtue, 1 tell thee straight and plain that thi$ cannot 
happen before thirty-six thousands of years shall have 
passed; wherefore, bethiQk thee nflw, how Can that which 
I made be made again?" When the innkeeper heard this 
great length of time he began to weep outright, sorely 
bewailing his misfortune snd saying, " Had I known this, 
I should have tied it on with a cord of iron and k.ept it so 
safe that I should never have lost it." 

Then said Maestro Alberto: "My son, be comforted, 
for thou art not the first who hath not understood how to 
hold fast to good fortune when God sendeth it unto tliee ; 
but there have been many, and more excellent men than 
thou, who have not understood how to lay hold of it and 
use it, even so short a time as thou hast used it, and 
have not known how to seize it when it was before their 
eyes." 

So after many words and consolation like unto this, the 
poor innkeeper departed and returned unto his hard life. 
And tor fli long time did he ga2e upon the Po on the chance 
that he might behold again his lost hsh ; but he gazed in 
vain, since most like it was already in the Great Sea with 
many other fishes around it; and there helped him neither 
man nor Fortnne. And thus he lived as long as God 
willed, Diioiitning within himself for the lost fish, so that 
it would have been far better if he had never seen it. 
In this way doth Fortune daily act, ofttimes showing her- 
self smiling that she may see who understandeth how lo 
seize her. And many times he who knoweth best how to 
seize her remaineth undone ; and many times she showeth 
herself in order that he who knoweth not how to take hold 
of her may for ever lament it and live unhappy, saying, *' I 
might have had such a thing and would not." Others seize 
her, but only know how to keep her for a little while, as 
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did this innkeeper. But, taking into consideration all our 
happenings, he who doth not lay hold of a good thing 
when Fortune and Time grant it unto him, most often, 
when he refiectetb, desireth to have it and Hndeth it no 
more, unless he waiteth thirty-six thousands of years, as 
said this excellent man. And his saying appeareth unto 
me to agree with what certain philosophers have already 
said ; and ttiat is, that after thirty-six thousand years the 
world will return again into that same disposition in which 
it is at present. In my time there have been many who 
have willed it that their children could neither sell nor 
pledge their possessions ; wherefore it seemeth to me that 
they were also of this opinion, and veiled thus in order 
that they may find their own again when they return after 
thirty-six thousand years. 



76. 
(ccxviii) 

wf Jnv nmkefh i>ii amalft for n •iwmitn in order that h^r son may 
grfftv, and heitig nvell fyaid by hfry h defmrleth; t/xn after 
tertam days the atnrilet is optfted atul sS fhtmd to fOtttaiii a 
great decfpiim and affront. 

There lived formerly in the Mugello, in ihe couoty of 
Florence, a young vUlage woman who was a widow and 
was passing rich ; and she had a little son of perchance 

eleven years old, who, either because it was his nature to be 
small, or because his mother deemed ihat he was not grow- 
ing as. he should, was unto her the greatest grief that she 
had. So, one feast-dayj when she was seated at her door 
which looked upon the street, and had her son with her, 
there chanced to pass by a Jew. And he dismounted from 
his. horse in order to mend a strap which was broken, and 
as he did this he began to ask of the woman how she fared. 
Then she, considering that he was a Jew and believing, as 
one of little sense, that in him there must be great virtue, 
whereby he could give her a remedy for her trouble, said : 

*' I am well, if God would but grant me the grace that 
this my son could grow, for he neither groweth nor dieth"j 
and then she added, "See now! ye are a Jew, and know 
how to do many things : can ye not give me some remedy 
whereby he may be made to grow?" 

Thereupon the Jew, being a crafty man, determined to 
earn the greater portion of the money which he had spent 
upon his journey, and he replied : 

" Madonna, if the cost thereof doth not grieve you, ye 
have fallen well, because I do not believe that there is any 
man who can give you a better remedy for that which ye 
desire than I can." 
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Then said the woman : "If the coot be what I am able 
to pay, I shall not complain." 

"Madonna," said the Jew, "there must needs be an 
amulet made and composed of many things which will 
bring the cost up to eight or nine florins." 

" Up Co eight florins I would not that the things should 
fail," returned the woman ; and the Jew replied ; " Since ye 
tell me this, I will not depart before I have done that which 
is needful, and ye must obey diligently that which I chall 
bid you." 

So then the woman, more than ever desirous, bade liim 
do that which was necessary to be done, and said that the 
money was ready, provided only she might be sure that her 
son would not remain small. The Jew lodged that night at 
an inn and said he would do what was needful, and that in 
the morning he would accomplish the busiueaa. The womatl 
prayed him tliat he would do this, and in the evening she 
bestowed food and wine upon him generously. Then he 
prepared an amulet, folded and fastened with much 
ceremony, and upon the following morning he went to the 
house of that woman, who imagined that she beheld not a 
Jew but rather an angel of Paradise. This Jew, being 
wicked, said, "Madonna, not without great labour have I 
written this amulet, the which ye must fasten to the neck 
of this your son and keep it there nine days and nine nights. 
Then at the end of nine days ye must lead him to the priest 
and the church of your people, bidding the priest unloose 
it and read it before all the people, and do chat which is 
therein bidden to do, and ye will see what a great lesson in 
growing ye have had." 

The woman very eagerly said that everything should be 
done, and she gave eight florins unto the Jew, who, leaving 
the amulet upon the child's neckj departed on his journey. 
And the womaii remained in the greatest hope for nine days. 
Now having done all things diligently, as the Jew had said, 
when the nine days were ended the woman took her son to 
I the church in order to see the perfecting of the amulet, 
I and she told the prieat that he must please to open the 
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amnjei anJ read it before all the people. The priest, an- 
scwing and opening the amulet, read the words, which 
were these : 

"• Mount on the trunk of a tree, 
And far too big wilt thou be j 
If thou doet mcel nic 
Thou caoGt beat me." 

When the priest and the womaa and all the others heard 
this writing each one marvelled. The woman, like unto 
one who knew not how to conceal her secret desire and who 
had expected the fulfilment of her hopes upon that morning, 
fell into a great weeping and related unto the priest and 
the people how that a Jew had deceived her, and how, 
upon pramisiug her to make an amulet by virtue of which 
her son would grow greatly, he had received a good price 
for it, and the words of the amulet were what they all now 
saw. So then they began to comfort her upon all sides, 
and especially the priest, who said, " This amulet hath not 
lied in that which was promised unto you, because if ye 
stand the boy upon a log, as it saith, ye know well that he 
will be much bigger," and each one said the same. At last 
the woman turned unto the boy and said, " If thou wilt be 
a dwarf, thou mayest be one, because neither Jew nor 
Christian shall deceive oie more ! " And she led him home 
Bgaiut as small as he had been before, and consoled herself 
as best she could. 



77. 
(ccxx) 

GoiiHelta the Jtsttr ftttyeih ti pair of fnfmtt, ivtd -when a hcj gMth 
ivith him i^ fath the rnoricy Ix disiorUih hit fact in tttek a 
ittanmr that tiv boy runneth envay in ttrror and taith it luat 
wt ihf same man. 

A MEHHY trick for a small thin;^ wa» that pUyed by 
Gonnella the Jester, who was a master of jcmen, u haiti 
already been described in ttevftal tal«j iMi wa* « Jittle 
thing, but diverting. Coming to some village of Apulia 
and having need of a pair of capons for the last dayi of 
Carnival, Gonnetla bethought himself how he cmild ubuln 
them without paymeni, as was hts cuslum i and being 
sufficiently well arrayed to get credit, he went into rh« 
poultry market. Having agreed upon a pair of capona 
for forty-fiTe soldi, he bade the poultry seller send his btiy 
with the capons as far as the bank, where he would give 
him the money, "i he poultry seller gave the capon* unto a 
lad and said, " Go thou with this man and bring me luck 
foTty-iive soldi.'* So Gonnella departed, with the boy 
behind him. And when he found his opportanlty, he lefl 
the capoEis at the house of a friend and said unto the boy, 
" Let us go unto the bank to get the money," and the boy 
followed him. Gonnella went straight into a bank, and 
there he conversed for some time upon various matters, 
and the boy waited behind him until he should turn round 
with the money. And having waited there for almost the 
space of an hour, and Gonnella neither turning round nor 
making a sign that he would give him the money, the lad 
pulled Gonnella by his cloak. When Gonnella felt him- 
self pulled he immediately drew from his purse a great 
tusk of a &wine and put it into his mouth ; then he turned 
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back his cyelitJs lUl they seemed all on lire, and making an 
angry face withal, he turned to the little lad and said, 
" What dost thou want ? " The lad, beholding this horrible 
face, was filled with terror aod cried, " Ye are not he, I 
was not speaking to you ! " and after looking here and there 
in his confusion, he at last returned unto his master with' 
out the money. He said, "I -went with the man to the bank 
and waited a good while, and at last, when I pulled him by the 
cloak, he turned round with red eyes and immense tuska. 
So that he looked like the devil ; and I said, ' Ye are not 
he,' and I looked for him who had the capoDS, but I could 
not find him any more." The poultry seller began to scold 
the boy and to beat him, saying, *' Wherefore didst thou 
leave the capons before he gave ihee the money?" and the 
boy made many excuses. All that day the poultry seller 
went about looking for the man who had the capons, but 
Gonnella had already put on a different coat, so that he 
would never have recognized him. And he kept Carnival 
with thoae cheap capons, but methinks the boy had a bad 
Carnivalf with naught save blows and herbs, if he cared to 
eat them. 

This new trick of Gonnella's was a venial sin, and 
afforded great pleasure unto chose who knew of it j but it 
was no pleasure unto the poultry seller or his boy. And 
little did he ever get save by cheating ! Truly in this 
life it is impossible to be too wary, because on all sides 
there are spread deceptions and frauds in order to obtain 
possession of other persona' goods. It is better not to 
possess anything, and the world is come to such a state 
that the safeBt life is that of poverty, if only people would 
believe it. 
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(ccxxi) 

Messer tiar'w Doria-, ceme la Fhrma as ambassador ef the hm- 
peror of Constantimpie, is robbed of a sihff b/ni'i of thv vultde 
of tbirly Jlorhn hy (he cunning sublhty of ewe prefessing him- 
self the seir\<ant oj rt citizen of Florence. 

I wii.L not omit a tale which came untQ mine ears n «hor( 
while ago. On beKaif of the Emperor of Constantinople 
there came to Florence and to other pluccn a very lumour- 
able ambassador whose name was Musser Ilitricf IXirla, a 
gentleman of Genoa;; and the chief ciiizene and also iKc 
people bestowed great honour and rich gi£i» upoJi him, 
And the said ambassador dwelt at ihc Crown Tavern, near 
unto the house of the Pazzi. Whilst thia cxccUent mnn 
was lodged for some days at the inn, one, ot whom it hath 
never been discovered who he was (but I, the writer, do 
believe him to have been a descendant of GoJjnelU), think- 
ing to procure for himself some silver dish or other — of 
which, perchance, he had greater need than had the am- 
bassador — with much reverence set forth in his presence how 
that a gentleman of Florence, his friend, who would presently 
come to visit the ambassador, had sent to pray hiifi heartily 
that he would send one of his servants bearing one of his silver 
dishes, because this friend was desirous of placing therein a 
gift of sweetmeats. The noble Doria, hearing this, called 
one of his servants and caused to be given unto him a 
bowl which weighed more than three pounds of silver, 
saying, " Go with this man and do that which he biddeth 
thee." So they set out and took the way towards the 
steps of the Badia of Florence.^ And being arrived there, the 

' T)iE Ba^ia vim formeii/ ijtproacheil hy two AigliU uf •IC'RC itepi, one on 
Hch aide of the do«r. 
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ma.D who had gone uoto the ambassador sad, " Give me 
the dish cha.t I may take it to be HUed, and wait thou here." 
The foreign servant, not knowing the city and seeing the 
steps of the Badia, imagined them to lead into the house of 
some gentleman, therefore he willingly gave up the dish. 
Having taken the dish, this bad man entered the court of 
the Eadia and the foreigner stood waiting -without. The 
man who had the dish entered in by the chief door and went 
out by that which leadeth to Santo Manlno, took to his 
heels and fled with the dish. The foreign servant waited 
ill vain, and waited until the great bell rang to arms.' 
Then the serjeants of the Podesta, going out as was the 
custom Co search the streets, saw this man and seized him, 
saying, "What doest thou here?" They sent him to the 
Podesta, who demanded to know his business. The man 
declared that ho was servant to the aforesaid ambassador 
and told the reason wherefore he was waiting there. When 
the Podesta heard this, he sent his officer to the Crown 
Tavern to learn if this were truly the ambassador's servant, 
and finding his taJe to be true, and the diverting reason 
thereof, he set the man free. He greatly desired to 
discover who was the rogue who had wrought this wicked- 
ness, but, as I have already said,, he was never able to 
discover this thing. The ambassador, notwithstanding the 
loss and the jeats which followed, laughed heartily at the 
matter, saying that in Florence there must be men of great 
wit, in that they knew how to attract other persons' goods 
unto themselves. It is always thus ; for he who maketh 
hooks of his hands and liveth by theft thinketh constantly 
by what means he can rob j whilst he who liveth honestly 
taketh no precautions, but thinketh himself secure. And 
as hath already been said, it is a difficult matter to live 
without these perils, since he who is in need thinketh only 
how he can obtain thiugs, and when he is about this busi- 
ness he gfveth no thought to the gallows. 

' The grcil bell of llir |ial.icc of llic Podcita rjng cwtty ni^ bt Tit lLc 
clcaijng qf tlic siftet* belore dark. 
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(ccxxiO 

Jiiessei- Egidio, Cardinal of Spain, seiideth to fetch Mtsser 
Giovumri, son of Messer RkcinrdQ, Ivcau/e he hfareth tl^at 
he hath taheit acimi against him ; Mtsser Giovanni gsrth 
unto him, and ivith cunning foFf sight eScaptth Dtlt of his hmds 
and returneth imto hit enun bouse. 

In the present story I will relate a fine piece of deception, 
or rather of cleverness. In The time when Messer Egidio, 
Cardinal of Spain, held happy dominion, it was told unto 
him whilst he was a: Ancona that Messer Giovanni, soil of 
Messer Ricciardo dc' Manfredij Lord of BagnacavaUo, of 
the greater part of Valdilamooa, of Modigliana, and of other 
places, had a c]o«e treaty or agreement with Meaa-er 
Bernabo, Lord of Milan, then Lord of Luco in rhat neigh- 
bourhood, and that this treaty wa« against the Cardinal and 
in their owq defence. Wherefore he sent to fetch this 
Messer Giovanni, and he, not without much doubting, 
went to Ancona. And when he was arrived there, he was 
told by some person that, if he went unto the Cardinal, it 
was at the risk of never retnrniDg to BagnacavaUo. Not- 
withstanding this, since he was come so far, he determmed, 
like a prudent knight, to actually go to him. So he went. 
And being come before the Cardinal with due reverence, 
the Cardinal asked of him many things, and likewise said 
that, as he desired to station his army^ at Luco, he would 
have need of some of Messer Giovanni's provisions, and 
also that he would have need of the greatest number 
possible of bis good soldiers, and finally, that he required 
that Messer Giovanni should lend him ten thousand florins. 
To the iic&t ret^uest Messer Giovaaiu answered that he 
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■would mve him (he provisions very gladly, because then h&| 
could afterwards sell more easily unto others. Concerning 
the soldiers he said that he would willingly give him as large 
a number as was possible j of the money he said that he 
could lend unto him twenty thousand florins without any ^1 
inconvenience whatsoever, and that for the repayment he ^M 
■would trust to the Cardinal, aod that it should be arranged ^^ 
according to his pleasure. When the Cardinal heard such 
generous answers he determined to net every bird, but 
cspeciiaJiy the Jafit, so he said, "When can I have the ^, 
money ? " ^M 

Answered the knight : "Send your treasurer with me ^^ 
when I depart from here, and I will give it unto him." 
Hearing the good intentions of Messer Giovanni, the ^J 
Cardinal sent the treasmrer with him, and placing his hand ^M 
upon the shoulder of Messer Giovanni, he said, " Mere ^* 
JiUus meus dihctuj, qui th'thl tsmplai'uH " j and unto the 
treasurer he said, " Go, and bring me the money which 
Messer Giovanni will give thee." When ihcy were 
arrived at Bagnacavallo, and Messer Giovanni was dis- 
mounted, he went into his chamber, and after a short space 
of time he returned to the treasurer and said that his 
steward, who had the keys of the money-chest, Was gone 
into Tuscany upon some errand or other; wherefore he 
must excuse him unto his master Messer the Cardinal and 
return again after eight days. The treasurer returned 
limping with his finger to his eye,' and came to the 
Cardmal who was awaiting him with Ms purse Open. 
And when he heard the treasurer's answer, he perceived 
that he had spread his nets in the open, and that he had 
done ill to believe in that bird ; and he repented him for 
having let Messer Giovanni go back to BagnacavalJo on 
account of his belief in San Giovanni Boccadoro,^ And 
before fifteen days were passed, he who was called the 
Lord of Faenza had made that agreement with Messer 
Bernabd, which had already been commenced, and the 

' An luljin *iyinf, mciinlng' "nihamcd and with cmpljr hiaaJii" 
" A puii on the laial't n^mc, St. [ohn cf the Mouiil oi Gdld. 
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Cardinal was left without even the pigeon' through 
striving after the thrush in the bush. 

When money was created deception was born. Although 
this Cardinal was one of the most astute lords in the world 
and had great suspicion of this gentleman, yet, when the 
offer of money was made him, he forgot everything else. 
And the great offer made by Messer Giovanni was his 
deliverance, because, if he had not made it, evil would 
perchance have befallen him. It may well be imagined 
that the Cardinal repented him greatly, but his repentance 
was of small avul. 

' " He tott eren the bird in the hand through itnving to citch the two in 
the buih," 



&0. 

(ccxxiir) 

Tfx Count Joanm of Barbiam practisdh a great liaeption upon 
the Marquis w/k l?oidnh Ferrtira ; er rathj-r he makelh ^^ 
double treaty, prvi'isirtg him to put to titaih the J^arqi/if -^^^4^1 
of Esti', irhe is mating uvr against him ; and on ecnvt/iring 
him that he hatf) kUfed Azzc, he ret-eiveth lunds and mottey. 

Since I am upon the subject, I will relate another decep- 
tion practised with subtle craft by the Count Joanni of 
BarbiaoD. During the time when the Marq^uis Azzo, son of 
the Marquis Francesco of Este, was kept out of Ferrara, 
<a* he was for a long time, and likewise his father.) it 
happened by chance that there died the Marquis Alberto, 
who, together with his brothers, had held the dominion 
for a great while. And this man being the last of the^— 
famity, and there remaining of them none save one natura|^| 
sod of this Marquis Alberto, the aforesaid Marquis hi.i.o^\ 
lilte a valiant lord, became desirous of finding a way 
■whereby he could enter into his own possessions again. 
And because he allied himself with the aforesaid Count Joanni 
and made great preparations for entering itilo the territory 
of Ferrara, those who held the town for the child deejiled 
that the State of Ferrara was in great peril so long as the 
Marquis Azzo lived, especially as they saw that he was 
about to do the utmost in his power to enter the town. 
Wherefore they determined and ordered that, in whatsoever 
manner they could achieve it, in order to be more safe they 
would in some way or other kill this Marquis Azzi 
Accordingly, allying themselves with one Giovanni 
San Giorgio, a Bolognese and a friend of Count Joanni, 
they agreed with him that if the Count Joanni would 
consent to kill the Marquis, they would bestow upon him 
Lugo and Conselice. So Giovanni set out and 
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treat abcut this business. And having spoken with Cutiai 
Joannl upon all that coacerned him in the mutter, (lie 
Count replied ihsit he was ready and prepared to do every- 
thing, but that he desired to see what security he had (or 

obtaioing the lands after the deed was done. 

Said the messenger : " I will write unto the councillor! 
of the young Marquis, bidding them send as much silver to 
Conselice as is worth twenty-five thousand florins, and I 
will remain here as a hostage and will not depart tinti! yc 
shall have done the deed and have entered into poasciihiuii 
of the said lands." 

The Count was content, and the messenger did every- 
thing as he had said. Now whilst the Count was in treaty 
with this Giovanni, in aJI that he did or said he took 
counsel with the Marquis Azzo, and likewise with a valiant 
corporal of the Count, whose name was Conselice, thus 
seeking to make a double treaty j which he did. And they 
determioed together that a German, who greatly resembled 
the Marquis in stature, should be clothed in hid garments, 
persuading him that they desired to play a jest upon that 
Giovanni of San Giorgio by telling him that he, the 
German, was the Marquis, The German, laughing, let 
himself be dressed, and when that was done they bade 
him remain there hidden in a corner. Then Conselice led 
Giovanni of San Giorgio into the chamber to see the 
Marquis Azzo and converse with him. And when they 
had remained thus for a while, Conselice said that k was 
the hour to go to supper j and Giovanni answered, "Let 
us go," saying unto the Marquis, *' My lord, God be with 
you." And they departed. When they were a little way 
outside the door the Marquis, as had been agreed, went up 
by a little ladder on to the canopy of a bed and there hid 
himself; and when Conselice believed him to be already 
concealed, he drew Giovanni back somewhat and said : 

■'Thou wilt surely fulfil that which thou hast promised?" 
And the other took his baud and promised anew. 

Then said Conselice : " Depart not from here, for I will 
go and dispatch him." 
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And leaving Giovanni outside he returned into the 
chamber, and going straight to the German who -was 
hidden there, he drew his dagger 3.nd, stabbing him in the 
breast, killed him \ and in order that the dead man might not 
be recognized, he covered ali his face with many blows. 
Then he went out again and called Giovanni and said, 
" Come hither and see how I have trussed hitn for thee." 

Giovanni went to see, and beholding a man lying there 
in those very garments, stretched dead upon the ground* 
he held it for certain that the Marquis had been killed, 
because he had not seen any other man in the chamber. 
And immediately he wrote unto the young Marquis and 
his councillors chat the Marquis Azzo had been killed, 
and that he might say that he had been present and had 
witnessed it, and bade them send orders unto Bavaggeae, 
who governed CotiseHce on behalf of the Marquis, com- 
manding him lo render the land unto whomsoever Joanni 
should decree. Then the young Marquis and his councillors 
sent an officer of theirs, named Maestro Bartolino, with 
fifty mounted men and full power, when he should have 
assured himself of the murder, to cause the lands to be 
given up, and the body of Marquis Azzo was he to have 
carried honourably into Ferrara. When Maestro Banolino 
arrived and beheld the dead man, he believed for certain 
that it was the Marquis. Moreover, in order to lend 
more colour onto the story, Conselice declared that he had 
captured Azzo at RonigLia, together with oil the soldiers 
■who were with him, and that these captured men all 
knew well of the treaty. So Maestro Bartolino caused 
him to be put in possession of Lugo and Conselice. Then 
Maestro Bartolino departed from Barbiano with all his 
company, bearing with them the dead body. But when 
they had reached the mill near unto Lugo, there issued 
forth the company of the Count Joanni, crying, " Death to 
them ! death to them ! " and they seized Maestro Bartolino 
and ali his company. And the man Conselice, entering 
into the place Conselice, obt^ned the land and the silver 
which had come from Ferrara. And in Barbiano they 
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began with loud shouts to celebrate the resurrection of the 
Marquis Azzo ; and thus ended this treaty, or twofold 
deception. 

If every deception or betrayal were to end as this ended, 
there are few who would begin such a matter, above 
all when he who planned it is caught in that snare wherein 
he designed to catch others. Of the race of Este there 
was left no legitimate lord, save this one ; and in order to 
put an end to the family his death was agreed upon after 
this manner. 



8i. 

(ccxxiv) 

The Count Joanni o/" BarbianQ again ti 

thmkitig to capture a Fioreaiitie fart erected to mahe tuar 
t^nimi him ; he doth not swrcti'd, Ixnvever, afid turtteth back 
tvithout having gained any pro/a. 

As this Count Joarini of Barblano, only a short rime aft 
the events described in the foregoing tale, planned anoth 
deception, I will here relate it> ahhoogh it fell not ou 
according to his imeniion. When the Count was making 
war against Astorre de' Manfredi on behalf of the Floren- 
tines, who were in league together with him, a fort was put 
up close to Barbiano which was called the Florentine fort. 
This did very great damage uoto Joanni 5 for which reason 
the Count determined to take it by subtlety. Astorre had 
then fl German soldier, whose name was Gucrnieri, who, 
with ten of his companions, always assailed the Count, 
pillaging even unto the walls of Barbiano. One day the 
Count put several yoke of oxen, with their ploughmen, 
between Barbiano and the fort and caused them to plough the 
ground; and having armed a soldier like unto Guernieri.wit 
ten companions similar in arms and garments unto his me 
he sent them forth from the other side of Barbiano, as much 
hidden as possible from those in the fort, and they marched 
towards Faenza. Then turning back again^ as though they 
were Guernieri and his companions who were coming from 
thence, the soldiers fell upon the ploughmen wkh the oxen 
and captured them. When they had reached this point, Count 
Joanni sent all the rest of his company out and these assailed 
the soldiers who had taken the oxen, crying, " Death to 
them I death to them ! " The soldiers with the oxen, having 
been thus instructed, feigned to be Guernjeri's men and 
retreated with their booty towards the fort, crying to those 
within to succour them and open unto them. Those 
within the fort, verily believing it was Guernieri and his 
men, opened the gate of the outer defence and they all 
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entered in. And when they were about to open the gate 
of the second defence, one of those within the fort, older 
and more wise, said, " Do not open, unless Guernieri rirst 
showeth himself to you wiihoot his helmet, for ocherwEse 
we might be greatly betrayed." When this man had 
spoken these cautious words, the others all cried, "Gucr- 
nieri, take off" thine helmeE, for we would see thee," When 
those who were come in by strategy heard this cry chey 
instantly turned and fled. The men of tke fort pursued 
them with stones and crossbows, so that they sav|d them- 
selves with the utmost difficulty, and then not without four 
men being wounded, and leaving behind them four yoke of 
oxen ; and with this achievement they returned to Barbiano. 
And Count Joanni set the oxen and the other things which 
happened unto him here against the deception which he 
had practised upon the Marquis Azzo, because the matter 
fell oul otherwise than had the first, and those in the fort 
did unexpectedly cbrain four yoke of oxen and escaped 
from a great peril. 

Very strange are the devices of warriors and great are 
their deedsj and when they deal not with deception or 
treachery they are worthy of being heard and likewise of 
being understood, that they may be made use of when occa- 
sion requireth, It doth truly appear that nowadays there 
is no hesitation, especially in soldiers, in doing, either by 
means of treachery or deception or any other way, all the 
evil they possibly can. This was not the custom of Scipio, 
Cato, and the other ^reat men of virtue, but Curius,Caiel- 
linua, Jugurthfl, and others like unto them acted In this 
manner. This Count, and many others in the present time, 
would say thai Scipio was a man of little valour, because 
when, having vanquished the people of Celliberia, there 
fell into liis hands a virgin of infinite beauty, he sent her 
back thus stainless and virgin unto her father, well accom- 
panied, and moreover himself bestowed a dowry upon her. 
But things are done in these present times on account of 
which I marvel that the abyss doth not engulf the whole 
universe, and more especially all Italy. 



82. 
(ccxxv) 

jfgfio/Q Afareiiti pfiiye/b a trifh upon Gofjh luh'itst shep'mg iv'rth 
him; hi- blo^vdh tvh/) j bfUmvs henettth the bedckihes^ /indt by 
mulling him befinx it is the •wind, driveth ktm ivefUnigh to 
despair. 

A DIVERTING jest was tliJt played upon a certain nun by 
Agnolo Moronti of the Casentirio, a merry knave of whom 
much hath been heard. This Agnolo left bh house one 
day and went unto a fair, in order lo gain money, as those 
of his calling are wont to do. As he was retiirning he 
took the road towards Pontassieve, where another fair was 
being held. And when he drew near unto the fair he drore 
his ass before him, which ass had a cymbal fastened to its 
saddle and a thistle under its tail, so that when it writhed 
and jumped because of the thistle (t caused the cymbal to 
sound. And thus, dancing and running behind this ass and 
its instrument, Agnollo arrived at the fair, where all the 
people ran with much latighter to see this new diversion. 
Having been all the day at this fair he did not continue 
his jourqey, but was detaint'd that evening at the house of 
some citizen, where he supped and lodged. Upon seeing 
there in the company a simple man, one Gufo or Golfo by 
name, he asked as a favour of the master of the house that 
he WQtild put him to sleep that night with this Golfo, and 
it was promised unto him. After they had supped a 
chamber was assigned unto Agnolo and Golfo, and Agnolo, 
taking with him secretly a pair of bellows {though I know 
not whether his own or belonging tinto some other person), 
lay down at the foot of the bed and Golfo lay down at the 
head, covering himself up well because he was advanced 
in years. When Agnolo saw that Golfo was about to fall 
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asleep, he began to blow with the bellows under the bed- 
dothes towards Golfo, who» feeliag the wind, said ; 

" Alas, Agnalo, there must he here some window opeo, 
through which a great wind is blowing upon us." 

Replied AgnoJo : *' I feel no wind, 1 know not what thou 
meanest"; and after a little while he blew again with the 
bellows. 

Golfo then began to cry out, saying : " Alas, how canst 
ihou say that thou feelest it not ! I am freezing 1 " and 
pulling up the 'Covcrlet he wrapped it round and round 
himself. 

Said Agnoio: "I know not what thou »rt doing, but 
thou hast drawn all the bedclothes from off me and then 
thou sayest that thon art freezing ! Mcthinks thou art 
dreaming, I do not feel cold; let me sleep, an thou wilt!" 

And when Golfo became quiet and seemed like to sleep, 
Agnoio blew again, Then Golfo sat up in bed and cried, 
" I will not remain here, all the doors and windows must 
be open ! " and he looked all round about him and then up 
at the roof. 

Said Agnoio : " Golfo, at least let me sleep, even if thou 
dost not wish to.*' 

Golfo answered ■: " By the gospels, thou speakest not 
rightly ! I do feel aa though I were in the open field, so 
great n wind blowcth upon this bed. Dost thou not 
feel it?" 

Said Agnoio : " t feel neither wind nor coldj I do tbinlt 
ihou hast a giddiness in thy head." 

So Golfo lay down again, and as Agnoio did not blow for 
a little time, he said : " Now methiok^ it is not go cold as it 
was before." 

Agnoio waited until he heard him begin to snore, and 
then used the bellows again. But now Golfo called the 
master of the house, who slept in a room near by, and said : 

"Mayest thou die a sudden death for bringing me here, 
and may this house be destroyed to its fouodations ! I feel 
as if I were naked upon the hill of Monre al Pruno! " 

Agnoio, blowing with the bellows at the other end, said : 
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" If by God's grace I escape from this night, thou $halt 
never catch me here again ! Of a surety, Galfo, thou art 
bewitched -, I know well that 1 am of flesh and bones, as 
thou art, and I do not fed this cold.'' 

** Good, good," returned Golfo; " I have so lost my wits 
that I fee! not the wind chat is here ! *' and calling aloud he 
got out of bed, and, putting on his clothes, he went to the 
chamber where slept some of the others, and cried, " Open, 
for God's saJte, for I am dead of cold ! " The company 
were all crowded together ia the bed, but after a time they 
opened the door very unwillingly and made a little space for 
Golfo, who almost had the death tremors i and one sjiid 
one thing unto him and another said something else, till he 
was Well-nigh mad. And at last one man got out of that 
bed because there was no room in it, and went to sleep 
with AgQolo Moronti, from whom Golfo had gone away. 
And he said uoto Agnolo, "Whatwleth Golfo this aight? 
Hast thou done aught unto him?" Then Agnolo, bursting 
with laughter, related all the story from beginning to end, 
and when the other man had heard and seen how it had 
been done, they laughed together over it a great part of 
the night. In the morning, when Agnolo was arisen, he 
said, " It is easily seen that Golfo was brought up in the 
city; I was born and have grown old upon the mountains, 
wherefore I care neither for cold nor for wind, and Golfo 
cried out thia night when a moth flew about the chamber, 
because of the Uttle wind which it made with its wings ! " 

Said Golfo: "In sooth^ ihey were not wings, unless 
they were those of a vulture ! It seecneth a thousand years 
until I return to Florence, into mine own chamber ! " 

And so he retnrncd with the others of the company, 
declaring that he woujd never again go either to that fair 
or to that place. And Agnolo went into the Casentiao, 
having accomplished everything which he had resolved 
to do. 

All merry men have strange tricks and strange devices, 
but especially jesters. This one discerned the most simple 
man in all that company and besought the favour of sleeping 
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with him in order to play upon him this new jest, which 
gave much pleasure unto all. And after they were returned 
to Florence the diversion which they had of Golfo lasted 
nearly a year, hearing the things which he related of the 
great cold which he had endured in that chamber, and how 
his body had become rotten therefrom. And perchance 
this was the reason wherefore he went afterwards to the 
Baths of Forretta and lived not eighteen months from the 
time of this tale. 



83. 
(qqxxvuj) 

Duhe uf Burgundy, going to visit certain tre<uuri'rj of his 
in ^Hwrj places, chancftk upon out ivho, not receivutg him 
richly, tellftb him the reason threttf; tlx Duki htddftk him 
tiet steal; a>id that ivhich foUeweta, 

Of the many sayings of certain merry women, some have 
already been related and others may yet be (old as they 
come into the memory. But now will I relate a story 
■which may well furnish an ensampk unto many. There 
was once a Duke of Biirgundyj^ a most excellent prince, 
who prepared, a* was often his custooi, to journey through- 
out the greater part of his territory and visit his officers 
who were in those places, but more especially his trcasurerst 
and to see what they did and how they fared. And comiDg 
to the mansions of six of his treasurers who were in divers 
places, by the first five he was received richly and honour- 
ably in very fine palaces, but by the sixth, who was the 
oldest and had been there the longest time, he was received 
very meatily in a little house. Seeing this, the Duke mar- 
velled, and UQto this treasurer he described the palaces of 
the others and the honour they had done him, and asked 
what was the reason why he acted thus. Theti the treasurer 
answered : 

" Monseigneur, if I had wished to steal and cheat, as the 

' when Bp«3lcing of the Duke of Btirgundy, SncchEtci lafc ^ g'tii Jiif 
"there wii onct '* ; <Qn,iei]uefitLy it may have been that Henry t, biother 
of Hvgh Capet, King- of France, who in 987 obtajacd pcrmi^giaiL from hi* 
royal brothct to ^c the first propTi'CtaT^ duke, all the □ihcrs having liecii onlf 
dukei by conceiiion. He in esieI id have liii^d In looa. It ii preciiely thii 
diiik-e who i* priiaed {fit fefurmiug dbuaes, pj^eteiving %ooA Ardec, succ-auflnE tke 
poor, and making hii subjfcli happy, and a\\ thii accorits with the deierip- 
tion of "moil Bicelleni prince " {in |hp original, •Lalrnrrmimo pt-kictpi)- 
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others may happen (o have done^ I should also have a. rich 
and beauteous tnasision ; but I have lived with perchance 
too much loyalty to desire to live richly, as do those of 
whom ye tell me." 

Sttid the Duke : " But now I desire that thou shouldst 
steal and do as the others do, in order that I may find thee 
in a fine mansion when next I cotne hither.*^ 

Then answered the treasurer: "Since that is your 
pleasure, I will do it," 

Upon the next day the Duke departed a.nd returned 
unto his own house. And after the i;pace of a year and a 
half, oT morej he went again in the same manner to visit 
his treftstirers. And when he came to the house of the 
sixth treasurer, after having seen all the others, he found 
that none was to be compared with this one, and so like- 
wise with the life that he led, Wherefore the Duke called 
the treasurer and aaid : 

" r now understand that thoti knowest how to obtain 
both fine palaces and a fine life with the permission which 
I gave thee; but, reflecting that such a thing may be to 
the hurt of many, and perchance more to my hurt than 
that of others, I desire that henceforth thon stealest no 
more nor gettest thee more things. Thou hast a fine 
mansion and art more rich than any of the others ; with 
this thou canst rest content, and with this, as my treasurer^ 
thou canst receive me richly at all times." 

Replied the treasurer: "Monseigneur, formerly I led the 
life which now ye desire t should lead, and it was your 
pleasure that 1 should lead that life no longer, biit that I 
should do just the contrary; to this in a short time have I 
become so accustomed that now I could not by any 
manner of means return unto my former life." 

So then the Duke said that he desired that he would at 
least no longer cheat or steals but the treasurer answered 
that he could not promise that. He prayed, however, that 
it might please the Duke to take from him his palace and 
all the treasures and possessions which he had, and appoint 
another treasurer, because he was grown old and was no 
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longer fitted to serve him. And, notwichstandiiig all that 
the Diikc could say, he turned not from his resolve, so that 
the Duke dismissed hitti ^^ud let bim depart by himself with 
few possessions, and took another treasurer. 

Thus did the wise treasurer withdraw from the game, 
and perchance willingly, that he might not lose his soul for 
sake of the Duke. And he would have been exceeding 
virtuous had he not followed the advice given him, thus 
leaving the just and unjust profit unto the Duke. Or per- 
chance he had so tasted of the fruits of cheating and robbery 
that he had no mind to live otherwise ^ and this would 
have been a great sin. And no reader must marvel thereat, 
because It is commonly said that whosoever commenceth to 
defraud never leaveth off. But enough of these two 
opinions, the one good and the other evil, of the treasurer. 
The same thing h seen in these modern times. Those who 
make or who possess either great riches or great palaces, io 
what manner or whence did they have their beginning ? 
Surely the greater number were founded upon theft or 
fraud, though verily everything is called gain nowadays} 
and most persons take liberties with the interpretation of 
this word and cook their broth according to their own 
liking. But there is one thing sure, that He who seeth all 
things serveth out to each one his portion, and giveth accord- 
ing as He thinketh each deserveth. 



INDEX 

{The Romaa^gurfi refer to tht rmmhtrs in ihe mgiiiet^ Ifartisn) 



I (ii). King Federigo of Sicily is reproved, by means of a fine 
story, by Ser Mazzeo, an apothecary of Palermo. 

? (iii)^ Parcittidino, a grain-sifter qfLioaii, becometh a court 

Jester and goeih to visit King Edward of England. He praiseth 
the king and is beaten, after which he cureeth him and receiveth 
gifts. 

3 (ir). McGser Eeinabo, Lord of Milan, givech command unto 
an abbot that he should explain bim four impossible things ; the 
which a miller, having put on the habit of the abbot, explaineth 
in such a manner that he rcmaineth abbot and the abbot remaireth 
miller* 

4. (vi). The Marquis Aldobrandino requesteth Basso dclla 
Pcnna to procure him some strange manner of bird, the which to 
keep in a Cage ; Basso CauSeth a Cage lo be made, and is himself 
carried Co the Mstquis therein. 

5 (xi). Alberta of Siena is summoned before the Inquiaitor, 
and, being afraid, he commendeth himeelf to the proieccion of 
Measer Guccio Tolomei. In the end he declareth ihat on account 
of Donna Btsodia he hath not escaped falling into grievous 
trouble* 

6 (iin). Two ambassadors, from the Caaentino are sent unto 
Bishop Guido of Arezzo ; they forget the mission upon which 
they are sent, and that which the bishop saith utito them, and 
when they are returned they receive great honour for having done 
well. 

7 (xLi). Some little tales and sayings of Measer Ridolfo da 
Caltlerino, pleasant to read and of great meaning. 

8 (Ktviii), Lapaccio di Geri, of Montehpo, being at Ca' 
Salvadega, sleepech with a dead man and ihroweth him out of 
bed. Not knowing he is dead he bclievcth he hath killed him, but 
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fti lost discovering the truth, he dcparteih, being almoEt out of hti 
itiiDd. 

9 (lx). Brother Taddeo Dini, preach'tng at Bologna upon the 
Feast of St- Catheriop, showeth an arm against hia Qwn will, 
affurditig a diverting jest unto all the congregatian. 

10 ^Liii). McBScr Masiino, having kept a provis.or to maniige 
his afaira, and believing that he hach grown rich, demandeth to see 
his accounts. With a strange device the man contenteth him, so 
that he never again aslLeth td examine them. 

1 1 (LKiti). A man of low degree bringech unto Giotto, the 
great painter^ a ehield which he desireth him to paint. Regarding 
him with contempt, Giotto painteth it in such a manner that he 
remaiaeth all confijKd. 

12 (lsiv). Agnolo di Ser Gherardo, being WTcnty yeara old,. 
goeth to the tilting at Perctola, riding upon a horse, with a helmet] 
on his head ; a thistle is placed hcneath the horse's tail, and it] 
gtaycth not stillf but runfieth back to Florence. 

15 (l.i:x)- Torello di Maestro Dino and his eon attempt tol 
kill two pigs which have been sent ftom his farm ; but, bdng] 
wounded, the pigs escape and fall into a well, 

I,), {lxxij. a hermit friar preaching at Genoa during Lt 
exhort^th the Gcnoeac from the pulpit that they should m^lce 
good war. 

I 5 (lxiv), Giotto, the painter, going out to malte merry with 
certain friends, is by chance overthrown by a pig, and saith an, 
amusing thing. 

16 (lxxvi), Whilst Mfktteo di Camino Cavalcanti is standinf 
in the market-place with certain others, a mOuse runneth up int 
hia breeches ; and aU amazed he goelh into a banker's shop, wher 
be taketh off his breeches and is freed frpm the mouse. 

1 7 (lxiv[E[). Ugoloito degli Agli, rising early one morning and] 
seeing the funeral benches placed oaitside his dooi, asketh who is 
dead ; he 13 told that Ugolotto is dead, whereupon he tnakcth a 
great stir in all the neighbourhood. ^^ 

I S (1.XXTT1). F ra Michelc Potcello findeih a disagreeable hostesc^l 
at an inn and saith Unto himsetf, "If that woman were my wife I ' 
should BO chastise her that she would change her manner. ' The 
woman's husband dieth and Fra Michelc takcth her for hie wife 
chastised] her as she deserveth. 
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19 (xc). A 6hoemak.cr of San Ginegio doth plan to take away 
hie town from Mesaer Ridolfo da Camerino. Thi-s coming to the 
tars of the latter, with clerct words he inaketh the ahocmaker to 
pcrceiTc his error and pardanelh him. 

20 (xci). Minonna Bninelleschi, being blind, guideth others 
to steal peaches ;, and some other diverlJog ihefta committed by 
him. 

Zl (xcii). Socceboael of Friula, going to buy cloth of a retail 
vendor, bcHeveth he hath cheated the man over the meiiBurement, 
but it is the vendor who hath groEsIy cheated him. 

iz (xcTiji) Benci Sacchcltitakcth out of the cooking-pot a calf's 

stomach belonging unto his compaoions and scpdeth it unto hia own 
house by 3 servant, and la place thereof he putteth a hat into the 
pot. 

zj (c). A friar, preaching in Santa Reparata on usury, is 
bidden by Romolo del Bianco to preach on borrowers, since all 
there were poor persons. 

2+ (cxiij). The rector of San Miniato is robbed on Good 
Friday of the offerings upon the altar, which are laken with their 
mouths by a Confraternity o( Scourgers. 

15 (cxiv), Dante AUighieri makcth a Bmith and an ass-driver 
perceive their mistakes because they sing out of hii book with 
changed words. 

16 (civ). Dante Allighieri, hearing an ass-driver sing out of 
hia book and cry "Arri!" etrikcch hini, saying, "I did not put 
that in " ; and the remainder is as the story relateth. 

27 (cxvii), Messcr Dolgibene being in the city of Padua and 
not being allowed by the lord of the city to depart, with cunning 
craft and subtlety taketh bis departure in spite of htm. 

1 8 (ctii). When Messcr Gentile, of Camerino, sendeth aoldicM 
to join the army encamped before Matehca, certain infantry of 
Bovegliano get drunk, light With a straw-rick, and in the end arc all 

taken prisoners whilst gathering cherries. 

19 (czxi). Maestro Antonio of FerraTa, having lost at the 
game of zara, goelh into the church where lieth the body of Dante, 
and, removing all the Candles from before the crucifix, he lakcili 
tlieni and placelh them round Che tomb of Dante. 
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30 fcxiii). Messcr Giosanni of Ncgropontc, having lost at 
zara all he poisessed, goeth to revenge himseJ/ and killcth a ma 
of die*. 



1 




31 (cixni). At his wife's suggesritia, Vitale of Picira Sania 
ordereth his eon, wlio hath studied law, to carve a capon accord- 
ing to the Latin gramrnar. He carveth it in such a manner chat, 
with the exccplion of his own shafr, each one rcceiveth but a verj 
fiiUall [KortioQ, 

32 (cxjuv). By meaoB of a cunning tilck Giovanni Case 
teacheth Noddo, being at table with liim, moderation in the catic 
of hoc macaroDt. 

33 (cxxi). CbarlemagaebelieveLh he hath converted a Hebrew 
to tbe true faith, but (he Hebrew, being at table with hi. 
reproveth him for not observuig the ChnBtian faith as be sho 
whereby the ruler reraaineth much disturbed. 

3+ (ciixii). The inhabitaBts of Miceratn having been attach 
by Count Luzzo, and a great rain coming one night, they tl 
it is theic eaemiee, and io a novel manner the whole town 
aroused, 

3; (cxxxv), Dertino of Castelfal£ beBtoweth courteous aims 
upon an army servant who h fiick and poor, and being aftcrward^H 
captured by the etiemy, he is liberated by this aame soldier. ^H 

36 (cixxvi). Maestro Alberto proveth that the Florentine 
women in their shrewdness are the best pasntere in the world, and 
it is they who turn each diabolical form into an angelic one and 
marvellously straighten deformed or crooked faces. 

37 (cxisvji). Showing how the Florentine women, without 
studying or learning law, have with their own laws and wearing 
their own gaiments vimquished and confused some doctors of 
law. " 

38 (cxl). Three blind men keep company together, and whe 
counting their money at Hanta Gonda they disagree arnd beat eat 
other 60Tcly ; they are separated by the host and his wife, uid a 
beaten anew by them. 

39 (csi-v)). A mam living in the country, who delighicth 
taking other people's goods for himself, stealeih a pig and witi 
canning ingenuity leadeth it away, and having killed it he fraudulent 
aketh it into Flgrence. Being discovered, he payeih iwt-nty-eig I 
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lire and also reetoreth the pig to the maa frtrm whom il was 
Btolen ; in all, ii costeth him ten florins, and he giv>etb back the 

+0 (cKLVii). A rich man, wishirg to defraud the customs of 
gate-dues, filleth his breeches with eggs. Whoi he paeseth the 
gale, the tolUconcctOTs, who have been informed of bis deceptioo, 
make him sit down, and all the eggs are broken and stick to bim. 
H« payeth for his fruud and goeth away disgraced. 

41 (cxLvni). A heavy tax being about to be levied, Bartolo 
Sonaglini resorteth to a curious and crafty trick, whereby, from 
being coflBidered commodiously wealthy, he conieth to be reputed 
exceedingly poor, and a very smalJ tax is imposed upon him, 

42 (cxLix). An abbot of Toulouse, who with great hypocrisy 
leadeth such a life that all believe him to be a saint, is elected 
Bishop of Piirifi. Having attained the position which he had 
always dcBifed, he leadeth a life of pomp and magnificence, show- 
ing himself to be quite the contrary of a saint, and exhausting all 
the income of the bishopric. 

+3 (cLi). Fazio of Pisa, proposing to practice astrology and 
divination in the presence of many worthy mcn^ is put to con- 
fusion by Franco Sacchetti, who asketh him many questions in such 
a way that he is unable to answer. 

d|4 (cLii). Mc'sser Giletto of Rpain inaketh a gift of a pleasant 
asg unto Messer Bernabu. Michelozzo of Florence, noting that 
this lord taketh pleasure in asses, sendeth him two decked out with 
scarlet cloth, from which gift he, however, deriveth but little 
honour, and many ttratige things happen in conseq^uenec. 

+j (cLvi). Whilst in the suburbs of Ferrara, Messer Dokibene, 
ID the guiae of a physician, replaceth in positioo a damsel'^ h^nd 
which had been twisted and distorted, and this he doth by sitting 
heavily upon it. 

46 (cLx). A kicking mute in the Mcrcato Vccchio putteth to 
flight all the people in the piazza, ruineth the meat and the cloth 
laid Out there for sale, and cau^eth trouble between the cloth mer- 
chants and butchers, with other atrange consequesces, 

47 (cLii). Guido, Bishop of Arezzo, commandcth Bonamieo 
to execute various, paintings, but an ape eiTaccth duiing the night 
what hatb been painted during the day. 
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+3 (cLivi). Alessandro di Ser Lajnbcrto caiMcth a friend's 
toDih (0 be drawn in a new manner by Ciarp^i, the blacksmith (^^ 
PuQ dl Mugnoor. ^H 

49 (cLSTiit). By thff cxcellem method of thruwlng him upon 
ihe ground, MacBiro Gabbadco riddrth >1 peasaoc of a bean which 
had got into hia car. ^H 

50 (ciJCDi). Bonamico the painter, when depicting Sail^^ 
Ercolano in the piaaza at Perugia, tnsketh him with a crown of 
mullets round hi& bead, and various consei^uences ensue. 

;i (cLxxiii). Gonnella the Jester, on arriving at Roncaataldo, 
in The guise of a phyBiciiin deceiveth certain men who are afflicted 
with goitres, likewise the Podcsth of Bologna ; and departing wit3^^ 
his purse full of money, he Jeavelh theni to bear hath loss iu^^| 
ridicule. ^^ 

52 (cLixrv). Gonnetia dcmandeth of two merchants money to 
which he ts not ectitled : the one giveth him the money, and til 
other payeth him with maqy blqws. 

53 {cLxxv). Antonio Pucci of Florence tindeih that certain 
animals have been put into hts g^irden at night, and in a clever wa^^ 
he discoTereth who did it. ^^M 

54 (cLixvn). The parish priest of Amelia, near Florence, 
hearing that Measer Vieri de' Bardi is having young vine shoots 
sent from Corniglia, contriveth to exchange them for others ao^H 
taketlUr them for himself. ^H 

5; (cLxxviii). Giovanni Angiolieri, wlirlat admiring the women 
of Verona, striketh his foot against a atone, and in his rage he 
turneth against it with his kDife, as though it were a man whOi» he 
desired to kill- 

56 (cLKxcx). Two women, wives to two Counts Guidii vf 
each other with spitefu:! speeches, being moved by Guelph 
Ghibclline partis;inship, 

57 (cLXXx). Messer GioTanni de' Medici with a malicic 
remark ofFendeth Attavtano degli Ubalditii, who returoeth 
offeree with a like retort. 

58 (cLxxsj). Me^aer Giovanni Augut maketh an immediate 
and diverting answer to two Brothers Mino^r who pray that Go<^ 
will gram him peace. 

SO (cLXKXiv), A pariah priest, wh?ri playing chess, rir 
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bell to Bhow unto all persons who run thither that he hath check- 
mated his ddreraary; and when his houaeis on fire nobody comcth. 

6q (clxxxvi)', Messcr Filippo CavalciDti, a canon of Florence, 
cxpccteth to eat roast goose en the evening of All Saints' X)^y» but 
he is deprived of it in a very strange manwr. 

6i (cLxzxvii). For a jest Meeser Dolcibcne is given a cat to 
eat ; some time afterwards he ofTeieth a. supper of mice unto those 
who gave him the cat. 

62 (cLxxsix). Lorenzo Mancini of Florence, being desirous of 
arranging a marriage and not being able to fix upon the amount of 
the dowry, bringeth the a^air to a cooctusioii in a crafty manner. 

63 (cxci). Bonsmica the painter, being awakened out of hia 
sleep by Tafoi his masterj and ordered to work whilat it waa yet 
dark, scndeth beetles flying about the room with lights fastened to 
them, and Tafo believeth them to be demons. 

64 (cjccti). By a crafty trick this same Bonamico bringeth iit 
about that a woman who apippcth with a spinning-wheel, and thus 
prevent^th hicn from sleeping, shall spin no more, and he eleepeth 
as long as he deairetb, 

65 (cKcin), Messer Buondelmonte of Florence, at a feast 
given by Piero di Filippo, rebuketh him with atrange words, and 
Piero dcfendeth himself exceeding well. 

66 (cxcv), A countryman of France catcheth a falcon be- 
longing unto I^ing Philip of Valois, and st master usher of the 
king, desiring to h&ve a psrrt of the reward, receiveih twenty-five 
blows. 

67 (cxcvi), Messer Rubaconte, Podest^ of Flarence, givcth 
three good and witty judgments in favour of Begnai. 

68 (cxcvm). A blind man of Orvieto, having been robbed of 
2 hundred Dorins, maketh such use of his mind'a eye and of bis 
wits that he who robbed hint putteth back the money there where 
he had found it. 

69 (cc). One pight certain youths tie the feet of a bear to the 
bell-rope of a church ; it pulleth the rope, the bells ring, and the 
people run thither, thinking there is a fire. 

70 (cctt). A poor man of Faenra is robbed little by little of 
a piece of ground ; he cauacih all ihe bells to be rung and de- 
dareth that justice is dead. 
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71 (fciv). In thf Palflcp of the Signori of Florence Messet 
Azio degli Ubertini rcbuktth a soldiet wtio is demanding money 
and luncntiDg that he hath not been paid within the &pace of eight 
days, pointing to himself to mark the icsson. 

72 (ccix). Minc3cra d«' Crrchi, beLng la debt and remaioing ai 
Candfgli for hit) idety, is arrested t>y serjeaDls who soare him by 
nieatu of an eel placed tn a fountain, 

73 (ccx). Certain Florentine youths, when Out to catch <|uaiJi, 
coiuf to Panuncv the dwelling of Curradino Gianfigliajzi, in order 
that they may make 3 gtxjd supper with the cjuails thry have caught, 
and there they Jind themselves worse otT than at the worst inn. 

7+ (ccxii). Relating a great achievement done by GottnelU the 
Jetter near unto Naplet in the time of King Ruberto, which 
Wat the obtaining ftom a ¥ery rich and Oiificrly abbot that which 
nobody ct»e had erer been able to obtain ; and for the which be 
received great gifts from the king and his barons. 

7; (ccxvi). Maestro Alberto of Germany arriTeth at an ino 
■upon the Po^ and there maketh for the host a fish of wood, where- 
with he Caicheth as many ijsh as he dcaircth ; then the boat loseth 
it and gOeth in search of Maestfo Alberto in Ordet that he may 
make him another, but doth not obtain it. 

76 (ccsviii), A Jew maketh an amutet for a woman in order 
that her son may grow, and being well paid by her, he departeth j 
then after certain days the amulet is opened and is found to c o&- 
tain a great deception and aifiront, ^H 

77 (ccKx). Gonuella the Jester buyeth a pair of capons, m^ 
when a boy goeth with him to fetch the money he distoneth his 
face in such a manner that the boy ninnelh iway io terror sod 
aaitli it was not the same man. 

78 (ccTXi). Messer liario Doria, come to Florence as am- 
b^sador of the Em|ieror of Constantinople^ is robbed of a silver 
bowl of the value of thirty florins by the cunning subtlety of ooc 
professing himself the servant of a citizeii of Florence. 

79 (cciiii). Mcsscr Egidio, Cardinal of Spain, sendeth to 
fetch Measer Giovanni, son of Messer Ricciardo, because he 
heareth that he hath taken actioti against him ; Me^set Giovanni 
goeth uflto him, and with cunning foresight escapcth out of hii 
hands and returneth unto his own bouse. 
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80 (ccxxiii). The Count Joanni of Barbiano practlaeth a great 
decepti(»i upon the Marquis who holdeth Ferrara ; or rather he 
maketh a double treaty, promising him to put to death the Marquic 
Azzo of Este, who is making war against him ; and on convinong 
him that he hath killed Azzo, he receireth lands and money. 

81 (ccxxit). The Count Joanni of Barbiano again maketh a 
subtle treaty, thinking to capture a Florentine fort erected to make 
war against him ; he doth not succeed, however, and turneth back 
without having gained any pro£t. 

82 (ccxxv). Agnolo Moronti playeth a trick upon Golfo 
whilst sleeping with him j he bloweth with a bellows beneath the 
bedclothes, and, by making him believe it is the wind, driveth him 
well-nigh to despair. 

83 (ccxxvni). The Duke of Burgundy, going to visit certain 
treasurers of his in divers places, chancetb upon one who, not 
receiving him richly, telleth him the reason thereof; the Duke 
biddeth him not steal ; and that which followeth. 
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